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AUX ANNONCEURS DANS LA 
OFFICIELLE" 

"GAZETTE TO ADVERTISERS IN THE 
GAZETTE". 

"OFFICIAL 

CEUX qui transmettent des annonces pour 
être insérées dans la "Gazette officielle" 

voudront bien se conformer aux règlements ci-
dessous: 

1. Adresser: L'Imprimeur du Roi, Québec. 
2. Spécifier le nombre d'insertions. 

TARIF DES ANNONCES 

Première insertion, 15c. par ligne (mesure 
agate). 

Insertions subséquentes, 5c. par ligne (mesure 
agate). 

La matière tabulaire est comptée double. 
Traduction, 50c. par 100 mots. 
"Gazette officielle", par exemplaire, 30c. 
Feuilles volantes, $1.00 par douzaine. 
Un acompte par chèque accepté ou mandat, 

couvrant à peu près le montant de l'annonce, 
est exigé pour la publication des documents 
qui ne doivent être insérés qu'une fois. Le 
surplus d'argent vous sera remis, s'il y a lieu. 

Pour les avis qui doivent être publiés deux 
fois ou plus, le montant doit être payé sur récep-

PARTIES sending advertisements to be in­
serted in the "Official Gazette" will please 

observe the following rules: 

1. Address: The King's Printer, Quebec. 
2. Specify the number of insertions required 

ADVERTISING RATES. 

15 cents per line (agate First insertion, 
measure). 

Subsequent insertions, 
'agate measure). 

Tabular matter at double rate. 
Translation, 50 cents per 100 words. 
"Official Gazette", 30 cents per single number. 
Slips, $1.00 per dozen. 
Notices which are to 

are strictly payable in 
cheque or money order, 
will be refunded. 

5 cents per line 

be inserted once only 
advance, by accepted 
Over payment, if any, 

For notices which require two or more inser­
tions, payment must be made upon reception 
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tlon de la facture, avant la deuxième publica­
tion, qui sera cancellée si ces conditions n'ont 
pas été remplies. 

Les avis, documents ou annonces reçus après 
midi, le jeudi de chaque semaine, ne seront 
pas publiés dans la "Gazette officielle" du 
samedi suivant, mais dans le numéro subsé­
quent. 

Les abonnés observeront aussi que le prix 
d 'abonnement, $7. par année, est invariablement 
payable d 'avance et que l'envoi de la Guzette 
sera arrêté à l 'expiration de la période payée. 

Quand les annonceurs veulent plus d 'un 
exemplaire de la Gazette, ils doivent faire une 
remise en conséquence. 

N. B.—Les chiffres au bas des avis ont la 
signification suivante: 

Le premier chiffre est notre numéro d 'ordre; 
le deuxième est celui de la livraison de la Gazette 
pour la première insertion, et le dernier chiffre 
accuse le nombre d' insertions. 

Les avis publiés une seule fois ne sont suivis 
que de notre numéro d'ordre. 

L ' imprimeur du Roi, pro tern., 
C.-J. S I M A R D . 

Hôtel du gouvernement. 945—9-9 

Let t res pa tentes 

"Auto Electric Service Corporation". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, représenté par M . Alfred Mo-
risset, conformément à l 'article 2, chapitre 223, 
S; R. Q.. 1925, des lettres patentes en da te du 
vingt-huitième jour de janvier 1929, const i tuant 
en corporation: Laurent Côté, industriel, Roland 
Dansereau, Eugène McNicoll, comptables, tous 
de Montréal , dans les bu t s suivants : 

Faire le commerce des pièces et d'accessoires 
d'automobiles; importer, exporter, acheter, ven­
dre, t roquer et faire le commerce en général d 'au­
tomobiles, de pièces d'automobiles, d 'agencements 
et accessoires, bandages pneumatiques, articles 
en caoutchouc, articles en cuir, capotes, carrosse­
ries d'automobiles, gazoline, pétrole, huiles, ma­
tières lubrifiantes, ainsi que tous les effets, ar­
ticles, marchandises, outils, équipements et 
machineries se r a t t achan t à l ' industrie d 'auto­
mobiles; 

Exercer toute au t re industrie, manufacturière 
ou autre , connexe aux objets susmentionnés, soit 
comme principal ou comme agents; 

Acquérir, posséder et exploiter l'actif de toutes 
personnes ou corporations faisant affaires iden­
tiques à celles de la compagnie, en assumer toutes 
les charges et obligations; 

Acquérir, posséder et exploiter tous biens meu­
bles et immeubles nécessaires ou utiles aux fins 
de la compagnie; 

Acquit ter le prix de telles acquisitions, pour le 
tout ou partie, au moyen de par ts ou actions 
acquit tées du capital-actions de la di te compa­
gnie; 

Tirer, faire, accepter, endosser, escompter, 
exécuter et émet t re des billets à ordre, chèques, 
lettres de change, connaissements et autres 
effets négociables e t transférables; 

Faire fusion avec tou te compagnie ayant des 
objets semblables ou partiellement semblables à 
ceux de cet te compagnie; 

Faire des avances au moyen de prêts aux ache-

of the account, before the second publication, 
which will be cancelled if above conditions bave 
not been fulfilled. 

Notices, documents or advertisements received 
after twelve o'clock noon, on Thursday, will 
not be published in the "Official Gazette" of the 
Saturday following, but in the next number. 

Subscribers will also notice tha t the sub­
scription of $7. per annum, is invariably payable 
in advance, and tha t the Gazette will be stopped 
a t the end of the period paid for. 

When advertisers require more than one 
number of the Gazette, they must remit accord­
ingly. 

N . B .—The figures a t the bot tom of notices 
have the following meaning: 

T h e first number is our document number, 
the second number, the Gazette number, and the 
last number, the number of insertions of the 
notice. 

Notices published only once are only followed 
by our document number. 

C . J . S I M A R D , 
King 's Pr inter , pro tern. 

Government House. 940—9-9 

Letters pa ten t 

"Auto Electric Service Corporation". 

Notice is hereby given tha t under P a r t I of the 
Quebec Companies ' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, represented by Mr . Alfred Mo-
risset, pursuant to article 2, chapter 223, R. S. Q., 
1925, bearing da te the twenty eighth day of 
January , 1929, incorporating: Laurent Coté, 
manufacturer, Roland Dansereau, Eugene Mc­
Nicoll, accountants , all of Montreal , for the fol­
lowing purposes: 

T o deal in automobile par ts and accessories, to 
import , export, purchase, sell, bar ter and deal 
generally in automobiles, automobile par ts , 
equipment and accessories, penumatic bands, 
rubber goods, leather goods, automobile tops and 
bodies, gasolene, petroleum, oil, lubricants and 
also any goods, wares, merchandise, tools, 
equipment and machinery connected with the 
automobile industry; 

T o carry on either as principal or agent any 
other business, manufacturing or otherwise, 
connected with the purposes aforesaid; 

T o acquire, own and exploit the assets of any 
persons or corporations carrying on a business 
similar to tha t of the company, and assume all 
charges and obligations thereof; 

T o acquire, own and exploit any moveable and 
immoveable property necessary or useful foe the 
purposes of the company ; 

T o pay for such acquisitions in whole or in par t 
with paid up stock or shares of the capital of the 
said company; 

T o draw, make, accept, endorse, execute and 
issue promissory notes, cheques, bills of exchange, 
bills of lading, and other negotiable or transfer­
able ins t ruments ; 

To amalgamate with any company carrying 
on business with objects altogether or in par t 
similar to those of the present company; 

T o make advances by means of loans to the 
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teur» de toutes sortes de marchandises dont la 
compagnie fait le commerce pour fins manufac­
turières ou commerciales; 

Vendre ou aut rement aliéner la totali té ou 
tou te partie des biens, réclamations, droits de la 
compagnie, pour la considération que la compa­
gnie croira équitable, et accepter en paiement 
intégral ou partiel de telle t ransact ion de l'ar­
gent, des obligations, actions et autres valeurs 
d 'autres corporations ou compagnies; 

Faire toutes les choses nécessaires pour l'exer­
cice du commerce de la compagnie et susceptibles 
de profiter à la compagnie directement ou indi­
rectement ; être partie à t ou t contra t que peut 
légalement consentir tout individu a l'exception 
de ceux expressément prohibés aux compagnies 
constituées en corporation par lettres patentes, 
sous le nom de "Auto Electric Service Corpora­
t ion", avec un capital total de vingt mille pias­
tres ($20,000.00). divisé en deux cents (200) 
actions de cent piastres ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréal , dans le distr ict de Montréal . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-huitième jour de janvier 1929. 

Le sous-secrétaire de la province, 
1151 C.-J. S I M A R D . 

"Cassidy & Maillard, Limitée". 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres pa tentes en da te du 
vingt-sixième jour de janvier 1929, cons t i tuant 
en corporation: Robert Cassidy, voyageur de 
commerce, Arsène Mail lard, Benoit Baillargeon, 
Industriels, de Montréal , Antoine Baillargeon, 
Camille Baillargeon, Industriels, de St-Constant , 
dans les buts suivants : 

Faire le commerce en gros e t en détai l , sous 
quelque forme que ce soit, de toutes sortes de 
marchandises et produits en méta l : fer, bronze, 
nickel, or, argent, cuivre, aluminium et générale­
men t de tout ce qui peut se rapporter au commer­
ce ou à la fabrication en métaux, quelle qu 'en 
soit la na ture ; 

Manufacturer, importer, exporter, acheter, 
vendre et disposer d'articles, effets et marchandi ­
ses de toutes espèces et, sans limiter la généralité 
de ce qui précède, manufacturer des lampadaires, 
extensions en cuivre, porte-lampions, ornements 
d'Eglises en cuivre ou en métal , quelle qu 'en soit 
la nature , et tous les sous-produits d 'articles en 
cuivre, en argent, en bronze, en nickel et toutes 
autres matières, quelle qu 'en soit la na ture ; 

Exercer tou te industr ie ou commerce que la 
Compagnie jugera à propos d'exercer; 

Agir comme agents à commission, court iers , 
représentants de compagnies, manufacturiers , 
marchands de gros ou d e détail exerçant un 
commerce quelconque; 

Faire enregistrer e t reconnaître la Compagnie 
dans tous pays é t rangers ; 

Etabl i r aux endroi ts que la Compagnie jugera 
à propos de le faire des succursales e t agences 
pour tout genre de commerce ou d ' industr ie ; 

Acheter, louer ou au t rement acquérir des ter­
rains, bâtisses, propriétés immobilières devant 
servir à l 'exploitation du commerce de la compa­
gnie; 

Emet t r e , souscrire, endosser, émet t re des chè­
ques, billets promissoires, t rai tes , connaissements, 
manda t s ou autres effets de commerce négociables 
et transférables; 

Emprun te r et prélever des fonds par l'émission 
et vente de bons, debentures , actions e t en faire 

purchasers of any kind of merchandise in which 
the company may be dealing for manufac tur ing 
or commercial purposes; 

T o sell or otherwise alienate the whole or any 
pa r t of the property, claims, rights of the compa­
ny, for such consideration as the company may 
deem fit, and to Accept as whole or pa r i payment 
for such transaction, cash, bonds, shares and 
other securities of other corporations or compa­
nies; 

T o do anything necessary for the carrying on 
of the company 's business and capable, directly 
or indirectly, of being profitable to the company; 
to enter into any contract which may be legally 
entered into by any individual, excepting such 
as may be prohibited for companies incorporated 
by let ters pa ten t , under the name of "Auto Elec-
tric Service Corporat ion" , with a total capital 
stock of t w e n t y thousand dollars ($20,000.00), 
divided into two hundred (200) shares of one 
hundred dollars ($100.00 each. 

The head office of the company will be a t 
Montreal , in the district of Montreal . 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twenty eighth dav of January , 1929. 

C . J . S I M A R D , 
1152 Assistant Provincial Secre tary . 

"Cassidy & Maillard, Limitée". 

Notice is hereby given t h a t under l ' a r t I of the 
Quebec Companies ' Act, le t ters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twen ty sixth day 
of J anua ry , 1929, incorporat ing: Rober t Cassidy, 
commercial traveller, Arsène Mail lard, Benoit 
Baillargeon, manufacturers , of Montreal , Antoine 
Baillargeon, Camille Baillargeon, manufacturers , 
of St. Constant , for the following purposes: 

To car ry on business, wholesale and retail , 
under any form whatsoever, in every kind of metal 
goods and products : iron, bronze, nickel, gold, 
silver, copper, a luminum and generally anyth ing 
connected with the metal business or t h e manu­
facture thereof, of any na ture whatsoever; 

To manufacture , import , export, purchase, sell 
and dispose of articles, wares and merchandise 
of any kind, and without any restriction as to 
t h e general i ty of the aforesaid, to manufacture 
lamp-posts, brass extensions, i l lumination-lamp 
holders, brass or metal church ornaments of any 
kind, and all the by-products of articles in copper, 
silver, bronze, nickel or in any o ther ma t t e r , of 
any na tu re whatsoever; 

To carry on any o ther business or t r ade which 
the company m a y deem expedient to ca r ry on ; 

To act as commission agents , brokers, repre­
sentat ives for companies, manufacturers , whole­
sale and retail merchants carrying on any t r ade 
whatever ; 

To procure the Company to be registered 
and recognized in any foreign count ry ; 

To establish branches, agencies for any kind 
of business and t rade carried on by the company 
in any places which t h e company m a y deem fit; 

To purchase, lease or otherwise acquire lands, 
buildings, immoveable proper ty wich m a y be 
used for t h e exploitation of the company 's 
business; 

To issue, underwri te , endorse, issue cheques, 
promissory notes, drafts, bills of lading, war ran t s 
or o ther negotiable or transferable ins t ruments ; 

To borrow or raise funds by the issue and sale 
of bonds, debentures , stock of the company and 
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servir le produit |K)ur les fins pour lesquelles la 
d i te Compagnie est créée; 

Acquérir tous brevets quelconques ou part ies 
de droits dans les brevets pour les fins de l ' indus­
t r ie à être poursuivie par la Compagnie; payer 
tous ces articles ainsi achetés par des actions 
acquittées au fonds social de la Compagnie ou par 
des argents ou en part ie en argent et part ie par del 
actions acquittées au fonds social de la Compa­
gnie; 

Construire, améliorer, maintenir , faire fonc­
tionner, gérer et placer et disposer des fonds de la 
Compagnie non immédiatement requis, de telle 
manière qu'il sera à propos déterminé de t emps à 
au t re ; 

Prêter des fonds aux clients et au t res ayan t des 
relations avec la Compagnie, garant i r l 'exécu­
tion des contrats par telles personnes; 

Exercer toutes autres entreprises ou industries 
(manufacturières ou autres) que la Compagnie ju­
gera pouvoir convenablement exercer en rappor t 
avec ses affaires ou de nature, d i rectement ou 
indirectement, à augmenter la valeur ou rende­
ment profitable de la Compagnie comme la fa­
brication, le commerce en gros ou détail, l 'im­
portat ion ou l 'exportation des chandelles, cierges 
ou tous autres produits manufacturés avec de la 
cire d'abeilles, de la paraffine, de l 'acide stéari-
que , quelle qu 'en soit la na ture ; 

Vendre OU disposer en tou t ou en par t ie de l'en­
treprise de la Compagnie pour telle compensa­
tion que la compagnie jugera convenable, et en 
particulier pour des actions, debentures ou valeurs 
d 'aucune au t re Compagnie ayan t des objets en 
tout ou en partie similaires à ceux de la Compa­
gnie; 

Vendre, améliorer, gérer, développer, échanger, 
louer, disposer, faire valoir ou au t rement trafi­
quer de tout ou part ie de la propriété e t des droits 
de la Compagnie; 

Distr ibuer aucune des propriétés de la Com­
pagnie en espèces parmi ses membres , par voie de 
dividendes et en conformité avec l 'article 81 de4a 
Loi des Compagnies de Québec; 

Faire toutes transactions, contrats , actes com­
merciaux quelconques qui peuvent conduire à la 
réalisation des objets pour lesquels la Compagnie 
est incorporée, sous le nom de "Cassidy & Mail­
lard, Limitée". 

Le capital avec lequel la Compagnie entend 
par t i r ses opérations est de $20,000.00. 

Le d i t capital est divisé en 120 actions commu­
nes de $100.00 chacune et en 80 actions privilé­
giées de $100.00 chacune. 

Quant aux actions privilégiées elles seront émises 
en vertu du règlement suivant qui fera part ie des 
règlements d e la Compagnie comme règlement 
N o 1: 

a. A même le capital autorisé de la Compagnie, 
80 actions de $100.00 chacune seront émises 
comme actions privilégiées, de manière à consti­
tuer un prêt fait à la compagnie, por tan t un pri­
vilège après les créanciers de commerce de la 
Compagnie e t de préférence dans le cas de liqui­
dat ion, pour être payées sur les premiers argents 
disponibles après le paiement des créanciers de la 
Compagnie; 

6. Les actions comporteront le droit de priori té 
pour un dividende sur les profits de la Compa­
gnie au taux de 7 % , payable de préférence sur 
toutes autres actions émises par la Compagnie, 
lorsque la Compagnie fera des profits de manière 
à permet t re tel paiement de dividende, mais le 
dividende de ces actions sera l imité au taux de 
7 % et ces dividendes seront payés semi-annuelle-
ment . 

to employ the revenue thereof for the purposes 
for which the said company is incorporated ; 

To acquire any pa tents whatever or pa r t r ights 
therein for the purpose of the business to be 
carried on by the company; to pay for ar t ic les 
thus purchased in paid up shares of the capi ta l 
stock of the company or in cash, or par t ly in cash 
and par t ly in paid up shares of the company ' s 
capital stock; 

T o build, improve, mainta in , operate, manage 
and invest and dispose of the funds of the com­
pany not immediately required, in such manner as 
may be determined from t ime to t ime; 

T o lend money to customers and others having 
dealings with the company and to guarantee t h e 
performance of contracts by any such persons; 

To carry on any other undertakings or business 
(manufacturing or otherwise) which the company 
may deem capable of being suitably carried on in 
connection with its business or of such na ture a s 
to directly or indirectly enhance the value of o r 
render profitable the business of the company , 
such as the manufacture, the dealing in, wholesale 
and retail, the importat ion or exportat ion of 
candles, tapers or any other product manufac tur ­
ed with beeswax, paraffin, stearic acid, of any 
kind whatsoever; 

T o sell or dispose of t h e under taking of t h e 
company, or any pa r t thereof, for such considera­
tion as the company may think fit, and in par t i ­
cular for shares, debentures or securities of any 
other company having objects altogether or in 
pa r t similar to those of the company; 

T o sell, improve, manage, develop, exchange, 
lease, dispose of, tu rn to account or otherwise 
deal with all or any par t of the property and r ights 
of the company; 

T o dis t r ibute any of the company 's p roper ty 
in kind among its members , by means of dividends 
and in conformity with art icle 81 of the Quebec 
Companies ' Act ; 

T o execute any t ransact ions, contracts , com­
mercial acts whatever which may be conducive to 
the realization of the purposes for which this 
company is incorporated, under t h e name of 
"Cassidy & Mail lard, Limitée" . 

The amount of capital stock with which t h e 
company intends to begin its operations shall be 
$20.000.00. 

T h e said capital stock will be divided into 120 
common shares of $100.00 each and into 80 pre­
ferred shares of $100.00 each. 

With regard t o the preferred shares, they 
shall be issued in vi r tue of t h e following by-law 
which will form par t of the by-laws of the com­
pany as by-law No. 1 : 

a. Out of the authorized capital stock of t h e 
company, 80 shares of $100.00 each shall be 
issued as preferred shares, in such manner as to 
const i tute a loan made to the company, bearing 
privilege after the company 's business creditors, 
and having preference, in case of l iquidation, 
to be paid out of the first available cash after 
the payment of the creditors of the company; / 

6. The shares shall confer r ight of pr ior i ty 
for a dividend out of the profits of the company, 
a t t h e ra te of 7 % , payable in.preference to any 
other shares Issued by t h e company, when t h e 
company will make such profits as to allow t h e 
payment of such dividend, bu t said dividend,on 
such shares, shall be limited to t h e ra te of 7 % 
and such dividends shall be paid semi-annually; 
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c. Ces actions ne comporteront aucun droi t de 
vote aux assemblées des actionnaires de la Com­
pagnie, excepté lorsque la Compagnie aura 
laissé passer qua t re termes successifs sans payer 
de dividende aux porteurs de ces actions, alors 
que les porteurs de ces actions auront droit à un 
vote par action concurremment avec les porteurs 
des autres actions de la Compagnie. 

d. Ces dites actions seront rachetables ou rem­
boursables à l 'époque et aux conditions â être 
déterminées par la Compagnie, avec la restriction 
qu'elles ne pourront ê t re rachetées pour un mon­
t a n t moindre (pie leur valeur au pair. 

Le bureau principal de la Compagnie sera à 
Montréal , dans le district de Montréal . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-sixième jour de janvier 1929. 

Le sous-secrétaire de la province. 
115.} C.-J. SI MA RI) . 

"H. Després, Limitée". 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, représenté par M. Alfred Mo-
risset, conformément à l 'article 2. chapi t re 223, 
S. H. Q., 1925, des let tres pa tentes en da te du 
vingt-neuvième jour de janvier 1929. const i tuant 
en corporat ion: Josepb-S. Dumont , gérant, :\ 
Montréal , Henri Després, marchand, et Grégoire 
Dumont , commis, tous deux de Sut ton , dans la 
Province de Québec, dans les buts suivants : 

Faire affaire comme producteur de grains de 
toutes sortes, d 'acheter et de vendre le grain, la 
farine et tout au t re produit agricole directement 
ou à commission, t an t pour la livraison future 
que pour la livraison immédiate, agir comme 
agent et court ier pour l 'achat et la vente de grain, 
de farine ou d 'aut res produits , et d 'en faire le 
commerce et de charger une commission sur l'a­
cha t et la vente lorsqu'agissant comme agent ou 
court ier pour l 'achat et la vente ; 

Construire, acquérir, exploiter, louer, vendre ou 
au t rement disposer d 'élévateur pour l 'entreposa­
ge des grains ou autres produits , la fleur, la farine 
d 'avoine et t o u t au t re grain de toute na ture et 
tou te espèce pour ê t re moulus ou céréale et de 
manufacturer , et acheter et vendre la farine et 
au t res produi ts provenant du grain ou céréales et 
agir comme meunier et entreposeur de grain ; 

Acheter, louer ou aut rement , vendre ou autre­
m e n t disposer, maintenir et exploiter des bateaux 
à vapeur et tou te au t re embarcat ion, wagon de 
chemin de fer, camion e t au t re véhicule, faire le 
commerce de t ranspor ts sur eau et sur terre ; 

Fa i re affaire comme marchand général de 
charbon et tou t au t re produi t ou sous-produit 
pour chauffage soit en gros ou en détail , manufac­
tu re r tout produit ou sous-produit pour le chauffa­
ge; 

Acquérir, détenir et disposer de biens-fonds ou 
d ' in térê ts dans des droits d 'occupation sur biens-
fonds pour site d 'élévateur et pour toute au t r e fin 
concernant le commerce de la compagnie; 

E tab l i r des agences et succursales; 
E t il est de plus par les présentes ordonné et 

déclaré que les directeurs, s'ils y sont autorisés 
par un règlement sanctionné par au moins les 
deux tiers des suffrages déposés à une assemblée 
générale extraordinaire des actionnaires dûment 
convoquée pour cet objet, peuvent , selon les 
besoins: 

a. E m p r u n t e r des deniers sur le crédit de la 
compagnie; 

6. Limiter ou augmenter le montan t qui doit 
ê t re emprun té ; 

c. Such shares shall not confer any right to 
vote a t the meetings of the shareholders of the 
company, except when the company will have 
allowed four successive te rms to go by without 
paying any dividends to the holders of such 
shares, then, the holders of such shares shall be 
entitled to one vote per share concurrently with 
the holders of the o ther shares of the company; 

d. Such said shares will be redeemable or 
reimbursable a t such t ime and on such conditions 
as may be determined by the company, with the 
restriction tha t they may not be redeemed for 
less than their par value. 

The head office of the company will be a t 
Montreal , in the distr ict of Montreal . 

I )ated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twenty sixth day of Januarv , 1929. 

C. J . S I M A R D , 
1154 Assistant Provincial Secretary. 

" H . Després, Limitée". 

Notice is hereby given t h a t under Par t I of the 
Quebec Companies Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, represented by Mr. Alfred Mo-
risset, pursuant to Article 2, Chapter 223, K.S .Q. . 
1925, bearing da te the twenty ninth day of 
January , 1929, incorporating: Joseph S. Dumont . 
manager, Montreal , Henri Després, merchant , 
and Grégoire Dumont , clerk, both of Sut ton, in 
the Province of Quebec, for t h e following pur­
poses: 

To carry on business as growers of every kind 
of gryin, to purchase and sell grain, flour and 
any other agricultural product , directly or on 
commission, both for future and immediate 
delivery, t o ac t as agent and broker for the pur­
chase and sale of grain, flour or other products 
and to deal therein and charge a commission on 
the purchase and sale thereof when acting as 
agent or broker for purchase and sale; 

To build, acquire, operate , lease, sell or other­
wise dispose of elevators for the storage of grain 
or other products , flour, oatmeal and any other 
grain of any na ture or kind to be ground or 
cereals and to manufacture, purchase and sell 
flour and other products derived from grain or 
cereals and to ac t as miller and grain warehouse­
men; 

T o purchase, lease or otherwise sell or otherwise 
dispose of, maintain and exploit s teamboats and 
any other craft, railway car, t ruck and other 
vehicle, to carry on a t ransportat ion business by 
water and on land; 

To carry on business as general coal merchant 
and deal wholesale and retail in any other fuel 
product or by-product , to manufacture any fuel 
product or by-product ; 

T o acquire, hold and dispose of real estate or 
interests in occupation r ights on real estate for 
elevator sites and for any other purpose respect­
ing the company 's business; 

To establish agencies and branches; 
And i t is hereby ordained and declared tha t , 

if authorized by by-law, sanctioned by a t least 
two th i rds of the votes cast a t a special general 
meeting of the shareholders duly called for con­
sidering the by-law, t h e directors may, from time 
to t ime: 

a. Borrow money upon the credit of the com­
pany; 

6. Limit or increase the amoun t to be borrow-
ed; 
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c. Emet t r e des obligations, debentures, deben­
tures-actions OU autres valeurs de la compagnie 
et les engager ou les vendre pour telles sommes 
et à tels prix qui peuvent être jugés convenables; 

<l. Hypothéquer, mortgager OU engager les 
biens réels ou personnels de la compagnie, ou les 
deux, |>our garant i r toutes obligations, deben­
tures, debentures-actions ou autres valeurs et tous 
fonds empruntés |>oiir les objets de la compagnie; 

Aucune disixisition prévue par le présent arti­
cle ne peut limiter ou restreindre les emprunte 
effectués par la compagnie sur des lettres de chan­
ge ou billets à ordre faits, tirés, acceptés ou endos­
sés par la compagnie ou en son nom; 

La Compagnie sera administrée par un bureau 
de direction composé de trois directeurs nui 
seront élus à la première assemblée générale des 
actionnaires, sous le nom de "11. Després. Limi­
tée", avec un capital total de quatre-vingt-dix-
neuf mille piastres ($99,000.00), divisé en neuf 
cent quat re vingt-dix (990) actions de cent pias­
tres ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Sutton, comté de Brome, province de Québec. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-neuvième jour de janvier 1929. 

Le sous-secrétaire de la province, 
1155 C.-J. S IMAKD. 

"La Corporation d'Aqueduc Ste-Justine—St-
Polycarpe". 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le lieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 
neuvième jour de février 1929, const i tuant en 
corporation : Joseph-Amédée Fournier, Financier, 
Joseph-Arthur Harnois, Comptable, Melle Brid-
gie Furlong, Sténographe, tous de la Cité de 
Québec, dans les buts suivants : 

Construire, installer, acquérir, louer, main­
tenir, posséder et exploiter, sujets aux règlements 
municipaux, un ou plusieurs systèmes d 'aque­
ducs et leurs accessoires pour fins d 'al imentation, 
protection contre l 'incendie ou pour toutes autres 
fins, dans les limites du comté de Soulanges et 
Vaudreuil; 

Acquérir, louer, céder, exploiter, vendre ou 
autrement acquérir et disposer des terrains, 
droits, baux, franchises ou tous autres droits, 
meubles ou immeubles nécessaires ou utiles à 
l 'entreprise de la Corporation; 

Tirer, souscrire, accepter, endosser, escompter 
et émet t re des chèques, billets promissoires, 
trai tes, obligations, debentures, lettres de change, 
connaissements ou autres documents négociables 
et transférables nécessaires dans l'exercice des 

' ojiérations de la Corporation; 
Emet t r e et répartir des actions entièrement ou 

partiellement libérées du capital de la Corpora­
tion ou des obligations, debentures ou autres 
valeurs en montan t intégral ou partiel pour toute 
entreprise, propriété, franchise, permis, droits, 
concession ou autres biens et valeurs que la Cor­
poration est autorisée d'acquérir, rémunérer en 
deniers comptants ou, en au tan t que permis par 
la loi, en actions entièrement ou partiellement 
libérées du capital de la Corporation ou avec des 
obligations ou autres valeurs, toute personne, 
compagnie, municipalité ou syndicat pour dépen­
ses contractées, services rendus ou à ê t re rendus; 

Faire tout acte, exercer tous les pouvoirs, 
faire toutes les opérations nécessaires et propres 
pour at teindre les fins pour lesquelles la compa­
gnie est constituée en corporation, sous le nom 
de " L a Corporation d 'Aqueduc Ste-Justine-St-
Polycarpe". 

c. Issue bonds, debentures, debenture-stock 
or other securities of the company and pledge 
or sell tlie same for such sums and a t such prices 
as may be deemed expedient : 

d. Hypothecate , mortgage or pledge the real 
or personal property of the company, or both, to 
secure any such bonds, debentures, debenture-
stock or other securities and any money borrowed 
for the purposes of the company; 

Nothing in this clause contained shall limit 
or restrict the borrowing of money by the com­
pany on bills of exchange or promissory notes 
made, drawn, accepted or endorsed by or on 
behalf of the company; 

T h e company shall be managed by a Hoard 
composed of three Directors who will be elected 
at the first general meeting of the shareholders, 
under the name of " H . Després, Limitée", with 
a total capital stock of ninety nine thousand 
dollars ($99,000.00), divided into nine hundred 
adn ninetv (990) shares of one hundred dollars 
($100.00) each. 

T h e head office of the company will be a t 
Sut ton, county of Brome, Province of Quebec. 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this twenty ninth dav of January , 1929. 

C. J . SI M AMD, 
1150 • Assistant Provincial Secretary. 

'La Corporation d'Aqueduc Ste-Justine—St-
Polycarpe". 

Notice is hereby given t h a t under Par t I of the 
Québec Companies Act, let ters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te t h e ninth day of 
February, 1929, incorporating: Joseph Amedee 
Fournier, financier, Joseph Ar thur Harnois , 
accountant , Miss Bridgie Furlong, stenographer, 
all of the city of Quebec, for the following purpo­
ses: 

T o construct , install, acquire, lease, mainta in , 
own and operate, subject to municipal by-laws, 
one or more water-works systems and their 
accessories for the purposes of supplying water, 
of protect ion against fire or for any other pur­
poses, within the limits of the counties of Sou­
langes and Vaudreui l ; 

To acquire, lease, convey, operate, sell or 
otherwise acquire and dispose of lands, r ights, 
leases, franchises or any other r ights , movables 
or immovables necessary or useful for the under­
taking of the corporation; 

To draw, underwrite, accept, endorse, discount 
and issue cheques, promissory notes, drafts, 
bonds, debentures, bills of exchange, bills of 
lading and other negotiable and transferable 
documents necessary in the exercise of the 
operations of the corporation; 

To issue and allot fully or par t ly paid u p 
shares of the capital of t h e corporation or bonds, 
debentures or other securities, in full or p a r t 
payment for any undertaking, property, fran­
chise, permit , right, concession or other assets 
and securities which the corporation is authorized 
to acquire, and to remunerate in cash or, in so 
far as permit ted by law, with fully or par t ly paid 
u p shares of the capital of t h e corporation or 
with bonds or other securities, any person, com­
pany, municipali ty or syndicate for expenses 
contracted, services rendered or to be rendered; 

To do any act , exercise all the powers, carry on 
any operations necessary and suitable t o t h e 
a t ta inment of the purposes for which the compa­
ny is incorporated, under the name of "La Corpo­
ration d 'Aqueduc Ste-Justine-St-Polycarpe." 
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Avec un capital de quarante-neuf mille pias­
tres ($49,000.00), divisé en quatre cent quatre-
vingt-dix (490) actions de cent piastres ($1(M).()0) 
chacune, dont l.r»0 actions de cent piastres ($100.-
00) chacune, représentant un capital de ($15,000.-
00) quinze mille piastres et qui sont des actions 
privilégiées ayant droit à un dividende cumulatif 
de 7r/( l 'an, et trois cent quarante (340) actions 
de cent piastres ($100.00) chacune représentant 
un Capital de ($34,000.00) trente-quatre mille 
piastres, et qui sont des actions ordinaires. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Québec, dans le district de Québec. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce neuvième jour de février 1929. 

Le sous-secrétaire de la province. 
1157 C.-J. SI MA Kl) . 

With a total capital stock of fortv nine thous­
and dollars ($49,000.00), divided into four 
hundred and ninety (490) shares of one hundred 
dollars ($100.00) each, namely: 150 shares of one 
hundred dollars ($l00.0Ui each, representing a 
capital stock of ($15,000.00) fifteen thousand 
dollars, and which an? preferred shares being 
entitled to a cumulat ive dividend of 7 % per 
annum, and three hundred ami forty (340) shares 
of one hundred dollars ($100.00) each, represent­
ing a capital stock of ($34,000.00) thirty four 
thousand dollars, being common shares. 

The head office of the company will be at 
Quebec, in the district of Quebec. 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this ninth day of February, 1929. 

C. J. S I M A K D , 
1158 Assistant Provincial Secretary. 

" L e Club d e Golf de St-Hyacinthe. L imi tée" . 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le lieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, représenté par M. Alfred Mo-
risset, conformément à l'article 2. chapitre 223. 
S. R. Q., 1925, des lettres patentes en date du 
septième jour de février 1929, const i tuant en cor­
porat ion: Télesphore-Daniien Bouchard, éditeur, 
C.-Jules Laframboise, François Je t te , gérants, 
tous trois domiciliés en la cité de St-Hyacinthe , 
dans les buts suivants : 

Opérer, maintenir et exploiter un club de golf 
ou tou t autre club pour fins sportives, sociales et 
commerciales; 

Acquérir par aehat , bail, échange ou tout autre 
t i t re légal, détenir et posséder des terrains, biens-
fonds et immeubles de toute description, néces­
saires OU utiles jM>ur les fins de la compagnie, 
y construire et ériger des bâtisses, les vendre, 
louer, t ransporter , échanger et hypothéquer ou 
au t rement en disposer; 

Acquérir, posséder et détenir tous biens meu­
bles nécessaires ou utiles pour les fins de la com­
pagnie et les vendre, louer ou autrement en dis­
poser; 

S'unir et se fusionner avec tou te au t re personne, 
club, société ou cor|>oration exerçant ou transi­
geant tou tes affaires semblables en tout ou en 
par t ie à celles faites par cet te compagnie, et 
acheter, louer ou aut rement acquérir leurs droits 
et actifs et assumer leurs obligations et en faire le 
paiement, to ta lement ou partiellement, en deniers 
comptan t s ou en actions ou autres valeurs libé­
rées de la compagnie ou aut rement ; 

Faire toutes les choses nécessaires ou utiles et 
exercer tous les pouvoirs incidents à la poursuite 
des objets pour lesquels cette compagnie est 
constituée, sous le nom de "Le Club de Golf de 
St -Hyacin the , Limitée" ; 

D 'émet t re du capital-actions, comme actions 
privilégiées, tel que ci-après mentionné et compor­
t a n t les privilèges suivants, savoir: 

1. Paiement annuel non cumulatif d 'un divi­
dende de six pour cent à même les profits réalisés, 
par préférence aux actions ordinaires; 

2 . Remboursement par préférence aux actions 
ordinaires, au cas de distribution de l'actif total 
de la compagnie. 

Le mon tan t du capital-actions social de la 
compagnie sera de $49,900.00, divisé en 499 ac­
tions de $100.00 chacune. 

La part ie du capital-actions qui sera émise 
comme actions privilégiées est divisée en 149 
actions de cent piastres chacune. 

"Le Club de Golf de St-Hyacinthe, Limitée". 

Notice is hereby {riven tha t under Pa r t I of the 
Quebec Companies ' Act. letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, represented by Mr . Alfred Mo-
risset, pursuant to article 2. chapter 223. It. S. Q., 
1925, bearing da te the seventh day of February. 
1929, incorporating: Télesphore Damien Bou­
chard, publisher, C. Jules Laframboise, François 
Je t te , managers, all three domiciled in the city 
of St . Hyacin the , for the following purposes: 

To operate, maintain and exploit a golf club 
or any other club for sportive, social and com­
mercial purjK)ses; 

To acquire by purchase, lease, exchange or 
any o ther legal title, hold and own lands, real 
estate and immovable property of every des­
cription, necessary or useful for the purposes of 
the company, erect and construct buildings 
thereon, sell, lease, transfer, exchange and hy­
pothecate or otherwise dispose thereof; 

To acquire, hold and own any movable pro­
perty necessary or useful for the purposes of t h e 
company, and sell, lease or otherwise dispose 
thereof; 

To amalgamate and consolidate with any 
other person, firm or corporation carrying on or 
transact ing any business similar in whole or in 
par t to t h a t carried on by the company, and to 
purchase, lease or otherwise acquire their r ights 
and assets and to assume their liabilities and pay 
therefor wholly or part ly in cash, shares or other 
paid up securities of the company or otherwise; 

To do all and everything necessary or useful 
and exercise all the powers incidental to t h e 
pursui t of the objects for which the company is 
incorporated, under the name of "Le Club de 
Golf de St-Hyacinthe , Limitée". 

To issue capital stock as preferred shares as 
hereinafter mentioned and comprising the follow­
ing privileges, to wit: 

1. Annual payment of a non cumulat ive divi­
dend of six per centum out of the profits realized, 
in priority over the common shares; 

2. Redemption in priority over the common 
shares in t h e event of distribution of total assets 
of the company. 

The amount of the capital stock of the com­
pany shall be $49,900.00, divided into 499 shares 
of $100.00 each. 

T h e p a r t of the capital stock to be Issued as 
preferred sharessha l l be divided into 149 shares 
of one hundred dollars each. 
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Le bureau principal de la compagnie sera à 
St-Hyacinthe. dans le district de St-Hyacinthe. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce septième jour de février 1929. 

I^e sous-secrétaire de la province, 
1159 C.-J. S I M A R I ) . 

"Les Carrières Frontenac, Limitée Frontenac 
Quarries. Limited". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies dfl Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, représente' par M. Alfred M o -
risset. conformément a l 'article 2, chapitre 223, 
S. R. Q., 1025, des lettres patentes en da te du 
vingt-neuvième jour de janvier 1929, consti tuant 
en corporation: Lorenzo Duti l , avocat , Paul-
Henri Bérubé, industriel, et Ar thur Paquet , 
comptable, tous trois de St-Georges de Beauce, 
dans les buts suivants : 

Exploiter des carrières de pierre, de grani t e t 
de tout minerai quelconque; faire le commerce, 
soit à t i tre principal, soit comme agent, des di ts 
minerais, pierre, granit et autres et a ces fins 
acheter, vendre, travailler, polir, creuser, ouvrer 
tous tels minerais, pierre, granits et aut res ; 

Exploiter toutes mines et carrières de toute 
nature et espèce, e t faire le commerce, à quelque 
t i t re que ce soit, de tous leurs produits, sous-pro­
duits et dérivés les manufacturer, les exporter et 
les trafiquer, et cela depuis la matière première 
jusqu 'au produit fini: 

Faire le commerce de constructeurs de chemins, 
routes, pavages, manufacturer et faire le commer­
ce, à quelque-t i tre que ce soit, de ciment, pierre 
concassée, mortier et toutes autres choses dans 
lesquelles entrent directement ou indirectement 
ces produits de carrières ou mines; manufacturer 
et faire le commerce, à quelque t i t re que ce soit, de 
matériaux de construction; agir comme construc­
teurs ou entrepreneurs, à quelque t i t re que ce soit, 
pour l'exécution d'entreprises, contra ts ou cons­
tructions de toutes sortes dans lesquels en t ren t 
directement ou indirectement les produi ts ouvrés 
ou non de mines ou de carrières; 

Acquérir toutes les propriétés, les t i t res et les 
intérêts, l 'achalandage de " L a Carrière Bussière, 
Limitée", actuellement en opération, assumer son 
passif et payer pour telle acquisition en actions 
e t debentures acquit tées de la compagnie; 

Construire, acquérir e t aliéner, posséder tous 
moulins, usines, entrepots , chantiers forestiers, 
chaussées, quais, estacades et toutes propriétés, 
t a n t mobilières ou immobilières, nécessaires ou 
utiles aux entreprises de la compagnie; 

Acquérir, louer, posséder, exploiter, trafiquer 
et aliéner les concessions forestières, forêts, droi ts 
de flottage, coupes de bois, estacades, droits mi­
niers ou de pêche, carrières, tous lacs, rivières, 
chutes et pouvoirs d'eau et tous autres immeubles 
nécessaires à l 'entreprise de la compagnie; 

Acquérir, construire, posséder, louer et aliéner 
toutes constructions et maisons d e résidence, 
magasins de provisions de toutes natures et espè­
ces, faire le commerce d'épiceries et de provisions 
et acquérir tout le stock nécessaire, spécialement 
pour les employés de la compagnie; 

Employer en tout ou en part ie les fonds ou les 
propriétés de la compagnie pour l 'achat d 'act ions 
ou autres valeurs d 'aut res corporations e t aussi 
pour la formation d 'aut res compagnies, acquérir 
toutes compagnies, entreprises, firme en tou t ou 
en part ie , exerçant une entreprise similaire à celle 
de la compagnie pour considération, y compris 
l 'échange, la livraison d 'actions libérées, de de­
bentures ou au t rement ; 

T h e head office of the company will l>e at 
St . Hyac in the , in the distr ict of St. Hyacinthe . 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this seventh day of February , 1021). 

C . J . S I M A R D , 
1160 Assistant Provincial Secretary. 

"Les Carrières Frontenac, Limitée—Frontenac 
Quarries, Limited". 

Notice is hereby given t h a t under Par t I of the 
Quebec Companies ' Act, let ters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, represented by Mr. Alfred Mo-
risset, pursuant to article 2, chapter 223, Q. R. S., 
1925, bearing da te the twenty ninth day of 
.January, 1929, incorporating: D>renzo Duti l , 
advocate , Paul Henri Bérubé, manufacturer , and 
Ar thur Paquet, accountant , all three of St . Geor­
ges de Beauce, for the following purposes: 

To operate stone, granite and any other mineral 
quarries whatever; to deal either as principal or 
agent in the said quarries, s tone, grani te and 
other, and for such purposes to purchase, sell, 
work, polish, dig, fashion any such minerals, 
stone, granite and o ther ; 

To operate mines and quarr ies of every na tu re 
and description, and to deal under any t i t le 
whatever in any of their products , by-products 
and derivatives, to manufacture, export and t r ade 
in same, and such from the raw mater ial to t h e 
finished product ; 

T o carry on the business of paving and of build­
ers of highways and roads; manufacture and deal 
in under any title whatever cement, crushed s tone , 
mor ta r and any other things into which such 
products of quarr ies or mines enter directly or 
indirectly; manufacture and deal in building 
materials under any title whatever ; ac t as build­
ers or contractors under any t i t le whatever for 
t h e execution of undertakings, contracts or 
buildings of every kind into which t h e worked or 
raw products of mines or quarr ies enter directly 
or indirectly; 

T o acquire all the property, titles, interests a n d 
goodwill of " L a Carr ière Bussière, Limi tée" , 
actually in operation, assume its liabilities a n d 
pay therefor with paid up shares and debentures 
of the company; 

To construct , acquire and alienate, hold any 
mills, workshops, warehouses, lumber camps, 
causeways, wharves, booms and any movable or 
immovable proper ty necessary or useful for the 
undertakings of the company; 

T o acquire, lease, hold, exploit, deal in and 
alienate t imber limits, forests, floating rights, 
cu t s of t imber, booms, mining or fishing rights, 
quarries, any lakes, r ivers, water falls and 
powers and any other immovables necessary for 
the under taking of the company ; 

T o acquire, construct , hold, lease and al ienate 
any buildings and residential houses, provision 
stores of every na ture and description, to deal in 
groceries and provisions and acquire any stock 
necessary, part icularly for the employees of the 
company; 

T o employ in whole or in pa r t the funds or 
proper ty of t h e company for the purchase of 
shares or other securities of other corporations 
and also for the formation of other companies, t o 
acquire any companies, under takings , firm, in 
whole or in par t , carrying on a business similar 
to t h a t of the company for consideration, includ­
ing the exchange, delivery of paid up shares, 
debentures or otherwise; 
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Se fusionner avec d 'aut res compagnies ou ven­
dre ou aliéner, en tou t OU en partie, l'actif d e la 
compagnie a d 'autres compagnies ou particuliers, 
pour considération, y compris l 'échange, la livrai­
son et la réception d'actions libérées en tout ou en 
part ie ou au t rement ; faire avec d 'autres compa­
gnies ayan t un objet similaire des conventions, 
arrangements, concordats, concessions récipro­
ques, conventions de division de profits, conces­
sions de territoires exclusifs d'opération et autres 
conventions; 

Prêter de l 'argent aux clients ou à d 'aut res per­
sonnes et garant i r l 'exécution des contruts ; 

De faire tout au t re genre d'affaires (soit en 
manufacturant ou en commerçant) qui semblera 
à la compagnie pouvoir être convenablement exer­
cée en relation avec ses pouvoirs, ou qui lui sem­
blera directement ou indirectement devoir donner 
de la valeur a quelqu 'un de ses droits ou propriétés 
ou encore les rendre plus profitables; 

Employer des courtiers pour la vente de deben­
tures et d 'actions, solliciter et obtenir des bills 
du parlement, lettres patentes, licences, conces­
sions et autres choses semblables pour tous ob­
jets qu'elle croira utiles, faire des conventions 
avec tous gouvernements et autres autori tés et 
payer tous honoraires et commissions pour l'exer­
cice de ses pouvoirs ainsi que les frais d ' incorpora­
tion, des deniers de la compagnie ou par des ac­
tions de la di te compagnie: 

Acquérir, obtenir tout brevet d ' invention, per­
mis e t concession et autres choses semblables 
conférant tou t droit exclusif ou non exclusif, li­
mité ou illimité, à tou te invention qui paraî t uti le 
pour les fins de la compagnie ou pour l 'acquisition 
de ce qui semble directement ou indirectement 
profitable à la compagnie, et pour acquérir, utili­
ser, exercer, développer et t ranspor ter tous tels 
droits acquis; 

Faire toutes conventions avec les autor i tés 
municipales, provinciales, fédérales et autres pour 
obtenir d'elles ou leur accorder tous droits, pr i­
vilèges ou concessions qui paraî t ront à la compa­
gnie de nature à lui profiter et solliciter et obtenir 
toutes concessions, droits de telles autor i tés ; 

Fonder et maintenir toutes inst i tut ions pour le 
bénéfice des employés; 

Employer les fonds de la compagnie pour les 
fins de publicité; 

Faire tout ce qui est nécessaire, convenable, 
approprié e t avantageux à l 'accomplissement ou 
à la réalisation d 'aucun ou de plusieurs des objets 
de la compagnie ou qui, en aucun temps, semblera 
nécessaire pour protéger, développer la compa­
gnie et ses propriétés: 

Acquérir, louer, aliéner, exploiter, trafiquer 
toutes forces hydrauliques et électriques et vendre 
et distr ibuer l'énergie électrique sous toutes ses 
formes dans les comtés d e Beauce et Frontenac , et 
établir tous réseaux nécessaires à ces fins; 

Acquérir, posséder r-établir, exploiter et aliéner 
tous chemins, routes terrestres e t marit imes, les 
embranchements et voies d 'évi tement et lignes 
de navigation nécessaires à l 'entreprise de la 
compagnie et aussi tou t le roulant nécessaire, 
mais les pouvoirs d'exploiter les embranchements 
e t voies d 'évi tement ne pourront ê t r e exercés 
que sur les terrains appar tenan t à la compagnie 
ou sous son contrôle, sous le nom de "Les Carr ières 
Frontenac , Limitée—Frontenac Quarries, Limit­
ed" . 

Le capital-actions de la compagnie sera divisé 
en t ren te mille ( 3 0 , 0 0 0 ) actions sans valeur au 
pair ou nominale, et en six mille ( 6 , 0 0 0 ) actions 
privilégiées réparties de la façon suivante , savoir : 

1. Privilégiées classe " A " deux mille ( 2 0 0 0 ) 

To amalgamate with other companies or sell or 
alienate in whole or in par t the assets of the com­
pany to other companies or individuals for consi­
derat ion, including exchange, delivery and recep­
tion of paid up shares in whole or in part or 
otherwise; to enter into with other companies 
having a similar object agreements, arrangements, 
concordats, reciprocal concessions, agreements 
for sharing of profits, concessions of exclusive te r ­
ritories of operation and other agreements; 

To loan money to clients or to other persons and 
guarantee the execution of contract--; 

To carry on any other kind of business (whe­
ther manufactur ing or trading) which may seem 
to the company capable of being conveniently 
carried on in connection with its powers or which 
m a y seem directly or indirectly conducive to 
enhance the value or of render mon? profitable 
any of the proper ty and rights of the company; 

To employ brokers for the sale of debentures 
and shares, apply for and obtain acts of Parlia­
ment , letters patent , licenses, concessions and 
other similar things for any objects which it may 
deem useful, enter into agreements with any 
governments anil other authori t ies and pay any 
fees and commissions for the exercise; of its p nvers 
and the costs of incorporation, with money of 
the company or shares of the said company; 

To acquire, obtain any pa ten t of invention, 
permit and concession and o ther like things con­
ferring any exclusive or non exclusive, limited or 
unlimited r ight t o any invention which may 
appear useful for the purposes of the company or 
for the acquisition of t ha t which may appear 
directly or indirectly profitable to the company, 
and to acquire, utilize, exercise, develop and 
transfer any such rights acquired; 

To enter into any agreements with municipal, 
provincial, federal and other authori t ies to obtain 
therefrom or gran t them any rights, privileges or 
concessions which may appear of a na ture to 
benefit the company, and to apply for and obtain 
any concessions, r ights from such authori t ies ; 

To found and main ta in any insti tutions for 
the benefit of the employees; 

T o employ the funds of the company for t h e 
purposes of publici ty; 

T o do everything which is necessary, suitable, 
appropriate and advantageous for the accomplish­
ment or realization of one or more of t h e objects of 
the company, or which a t any t ime may appear 
necessary to protect and develop the company 
and its p roper ty ; 

T o acquire, lease, alienate, exploit, deal in any 
water and electric power and sell and dis tr ibute 
electric power under alll forms in the counties of 
Beauce and Fron tenac , and establish any lines 
necessary for such purposes; 

To acquire, hold, establish, exploit and alienate 
any roads, land and marine routes , branches and 
sidings, navigation lines necessary for the under­
taking of the company and also any rolling stock 
necessary, bu t t h e powers to exploit branches 
and sidings m a y only be exercised on the land 
belonging to the company or t h a t under its 
control, under the name of "Les' Carrières Fron­
tenac, Limitée—Frontenac Quarries, Limi ted" . 

T h e capital stock of t h e company shall be 
divided into th i r ty thousand ( 3 0 , 0 0 0 ) shares hav­
ing no nominal or par value and into six thousand 
( 6 , 0 0 0 ) preferred shares al lotted in the following 
manner , to wit: 

1. Preferred class " A " two thousand ( 2 0 0 0 ) 



8 3 8 

actions d 'une valeur nominale de cent dollars 
($100.00) chacune. 

2. Privilégiée! classe " B " quatre mille (4000) 
actions d 'une valeur au pair de vingt-cinq dollars 
($25.00) chacune; 

Les deux mille actions privilégiées classe " A " 
d'une valeur au pair de cent piastres ($100.00) 
chacune, seront sujettes aux termes et conditions 
suivantes: 

1. Les porteurs des dites actions privilégiées, 
sur les montants payés sur leurs actions, auront 
droit chaque année à un dividende fixe, privilégié 
et cumulatif au taux de sept pour cent ( 7 r é ) l 'an; 
ces dividendes,ainsi que tous les dividendes des 
années antérieures que la compagnie n 'aura pu 
payer faute de prolits ou DOUT toute autre cause, 
seront payables de préférence aux dividendes à 
être payés aux actions ordinaires et autres actions 
privilégiées sur les profits de chaque année ou, 
s'il n'y a pas de profits ;\ une année, sur les pre­
miers profits que la compagnie fera ultérieure­
ment. Les dividendes non payés formeront accu­
mulation et devront être payés de préférence à 
ceux que doivent retirer les actions ordinaire! e t 
autres actions privilégiées et devront être payés 
en n ' importe quelle année durant laquelle la 
compagnie fera des profits si elle n'a pu s'en ac­
quit ter antérieurement. Ces actions préféren­
tielles auront priorité de rang relativement au 
capital et aux dividendes garantis et échus, sur les 
actions ordinaires et les actions privilégiées 
Classe " B " ; 

2. Ce dividende de sept pour cent (7%) fixe, 
privilégié et cumulatif, sera payable au temps e t 
de la manière déterminés par le bureau de direc­
tion ; 

3 . Survenant la liquidation ou la dissolution 
volontaire ou forcée de la compagnie, les porteurs 
d'actions préférentielles ou privilégiées classe " A " 
devront être payés en entier et au pair de leurs 
actions et des dividendes déclarés ou échus avan t 
qu 'aucun mon tan t soit payé aux porteurs d 'ac­
tions ordinaires et des actions privilégiées classe 

4. Les porteurs des dites actions préférentielles 
classe " A " avec participation cumulative n 'au­
ront aucun droit de vote ni aucun pouvoir d 'ad­
ministration dans les affaires de la compagnie et 
n 'auront pas droit d 'être convoqués aux assem­
blées; 

5. La compagnie se réserve le droit de racheter, 
à partir du premier septembre mil neuf cent 
trente-deux en aucun temps, l 'une quelconque, 
plusieurs ou toutes les dites actions privilégiées 
Classe " A " en remboursant au ou aux détenteurs 
enregistrés dans ses livres la valeur au pair des 
dites actions, tous les dividendes échus, déclarés 
et accumulés et uue prime de cinq pour cent (5%) ; 

Les dites quat re mille (4000) actions privilé­
giées classe " B " d 'une valeur au pair de vingt-
cinq dollars chacune seront sujettes aux termes 
et conditions suivantes, savoir: 

1. Les porteurs des dites actions privilégiées 
auront droit chaque année à un dividende fixe, 
privilégié et cumulatif au taux de cinq pour cent 
(5%) l 'an; ces dividendes ainsi que tous les divi­
dendes des années antérieures que la compagnie 
n 'aura pu payer, faute de profits ou pour tou te 
autre cause, seront payables de préférence aux 
dividendes à ê t re payés aux actions ordinaires, 
sur les profits de chaque année ou, s'il n 'y a pas 
de profits à une année, sur les premiers profits que 
la compagnie fera ultérieurement. Les dividendes 
non payés formeront accumulation et devront 
ê t re payés de préférence à ceux que doivent retirer 
les actions ordinaires et devront être payés en 
n ' importe quelle année durant laquelle la com-

shares c )f the nominal value of one hundred dollars 
($100.00) each; 

2. Preferred class " B " four thousand (4000) 
shares of the par value of twenty' five; dollars 
($26.00) e a c h : 

The two thousand (2000) preferred shares 
clasH " A " of the par value of one hundred dollars 
($100.00) each shall be subject to the following 
terms and conditions: 

1. The holders of the said preferred shares shall 
be entitled, e a c h year, on t h e amount paid on 
their shares, to a fixed, preferred and cumula t ive 
dividend at the ra te of seven per cent (7%) per 
annum; such dividends and also the dividend! of 
previous years remaining unpaid for want of 
profits or for any other reason, shall be payable in 
preference to the dividends to be paid on the 
common shares and other preferred shares, o u t 
of the profit < of each year, or if, in one year, there 
should be no profits, out of the first profits which 
the company may make subsequently. T h e 
Unpaid dividends shall accumulate and must be 
paid in preference to those which are to be pay­
able on the common shares and other preferred 
shares, and must be paid in any year whatsoever 
in which the company shall make profits unless 
the company should previously have paid the 
same. Such preferred shares shall have priority in 
rank both as to capital and dividends guaranteed 
and matured over the common shares and over 
the preferred shares class " B " ; 

2. Such fixed, preferred and cumulat ive divi­
dend of seven per cent (7%) shall be payable a t 
such t ime and in the manner determined by t h e 
board of directors; 

3 . In the event of the voluntary or forced li­
quidat ion or winding up of the company, t h e 
holders of preference or preferred shares class 
" A " must be paid in full and at par for their shares 
and dividends declared or due before any a m o u n t 
be paid to the holders of common shares and 
preferred shares class " B " ; 

4. The holders of the said preferred shares class 
" A " with cumulative participation- shall no t be 
entitled to vote or take pa r t in the management 
of the affairs of the company and shall have no 
right to be convened to the meetings; 

5. The company shall have the right to redeem 
on and from the first of September, nineteen hun­
dred and th i r ty two, at any time, any or several or 
all of the said preference shares class " A " by 
paying to the holder or holders thereof recorded 
in its books, the par value of the said shares with 
all due, declared and accumulated dividends and 
a premium of five per cent (5%); 

T h e said four thousand preferred shares (4000) 
class " B " of the par value of twenty five dol lars 
each shall be subject to the following te rms and 
conditions, to wit: 

1. The holders of the said preferred shares 
shall be entitled, each year, to a fixed, preferred 
and cumulative dividend a t the ra te of five per 
cent (5%) per annum; such dividends and also 
the dividends of previous years remaining unpaid 
for want of profits or for any other reason, shall 
be payable in preference to the dividends to be 
paid on the common shares out of the profits of 
each year, or if, in one year, there should be no 
profits, out of the first profits which the company 
may make subsequently. T h e unpaid dividends 
shall accumulate and must be paid in preference 
to those which are to be payable on the common 
shares and must be paid in any year whatsoever 
in which the company shall make profits unless 
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pagnie fera des profits si elle n 'a pu s'en acquit ter 
antérieurement. Ces actions préférentielles au­
ront priorité de rang relat ivement au capital et 
aux dividendes garantis et échus, sur les actions 
ordinaires; tous ces droits et privilèges seront 
sujets et postérieurs à ceux des actions privilégiées 
classe " A " ; 

2. Le dividende de cinq DOUT cent (5%) fixe, 
privilégié et cumulatif, sera payable au temps et 
• le la manière déterminés par le bureau de direc­
tion; 

3. Survenant la liquidation ou la dissolution 
volontaire ou forcée de la compagnie, les porteurs 
des actions préférentielles ou privilégiées classe 
" R " devront être pavés en entier et au pair de 
leurs actions et des dividendes déclarés ou échus 
avant qu 'aucun montant soit payé aux porteurs 
d'actions ordinaires; 

4. La compagnie se réserve le droit,à part i r du 
premier septembre mil neuf cen t t r en t e -deux .de 
racheter en aucun temps l 'une quelconque, plu­
sieurs OU toutes les dites actions préférentielles en 
remboursant au ou aux détenteurs enregistrés 
dans ses livres la valeur au pair des dites actions, 
tous les dividendes échus, déclarés et accumulés 
et une prime de cinq pour cent 

5. Les porteurs des dites actions privilégiées 
classe " R " auront droit d'élire par leur seul voie, 
sans le concours d'aucune autre clause d'actions, 
un directeur si le nombre des directeurs est de 
trois, deux directeurs si le nombre est de cinq, 
et trois directeurs si le nombre est de sept; 

Le mon tan t avec lequel la compagnie pourra 
commencer ses opérations est de cent qua t re -
vingt mille dollars ($180,000.00). 

Le bureau principal de la compagnie sera h St-
Sébastien, comté de Frontenac, dans le distr ict de 
Reauce. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-neuvième jour de février 1920. 

Le sous-secrétaire de la province. 
1161 C.-J. S I M A R D . 

t h e company should previously have paid t h e 
same. Such preferred shares shall have priority 
in rank both as to capital and dividends guar­
anteed ami matured over the common shares; all 
such rights and privileges shall be subject and 
subsequent to those of the Class " A " preferred 
shares; 

2. T h e fixed, preferred and cumulative divi­
dend of five per cent (5%) shall be payable at 
such t ime and in the manner determined by the 
board of director-: 

3. In the event of the voluntary or forced li­
quidation or winding up of the company, the 
holders of preference or preferred shares class " B " 
must be paid in full and at par for their shares and 
dividends declared or-due before any amount be 
paid to the holders of common share-; 

4. T h e company shall have the right, on and 
from the first of September, nineteen hundred 
and th i r ty two, to redeem at any t ime any or 
several or all of the said preferred shares by pay­
ing to the holder or holders thereof recorded in its 
books, the par value of the said shares with all 
due, declared and accumulated dividends and a 
premium of five per cent ( 5 % ) ; 

5. T h e holders of the said preferred shares 
class " R " shall be entitled to elect by their sole 
vote, without the aid of any other class of share­
holders, one director if the number of directors be 
three, two directors if the number be five and three 
directors if the number be seven. 

T h e amount with which the company m a y 
commence its operations shall be one hundred and 
eighty thousand dollars ($180,000.00). 

The head office of t h e company will be a t St. 
Sebastien, county of Frontenac, in the distr ict of 
Beauce. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twen ty ninth dav of February , 1929. 

C. J . S I M A R D , 
1162 Assistant Provincial Secretary. 

"Les Hôtelleries de Québec, Inc.—Quebec Hos-
te lr ies . Inc.". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
t ie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 
vingt-sixième jour de janvier 1929. const i tuant 
en corporat ion: Jules Vézina, notaire. Lucienne 
Levesque, Lucet te Leclerc. filles majeures, sté­
nographes, tous de Québec, dans les buts sui­
van t s : 

D'acquérir , construire, exploiter des hôtels, sal­
les à dîner, restaurants , e t tou t ce qui s'y rappor­
te , salles à rafraîchissements, terrains de jeux et 
d 'amusement , e t autres accommodations pour le 
bénéfices de ses hôtes ; 

D'acquér i r à quelque t i t re que ce soit des im­
meubles et toutes les choses mobilières utiles et 
nécessaires à ces fins; 

D'acquér i r l'actif, l 'entreprise, les biens, privilè­
ges, franchises, contra ts ou droits d 'une personne 
ou d 'une compagnie exerçant une industrie ou 
faisant un commerce qu'elle peut exercer ou faire 
elle-même en ver tu de la présente loi. et les payer, 
en tou t ou en par t ie , si ce t te personne ou compa­
gnie y consent, par la remise d 'act ions libérées, 
et assumer les det tes et charges de l'actif ainsi 
acquis ou employer les fonds de la compagnie 
pour cet objet; 

D e payer pour tous services rendus à la compa­
gnie ou requis par elle, ou pour tou te acquisition 
de la compagnie, en deniers comptan ts ou en 

"Les Hôtelleries de Québec, Inc.—Quebec Hos-
telries, Inc.". 

Notice is hereby given t h a t unders^art I of the 
Quebec Companies ' Act, let ters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twenty sixth day 
of J anua ry , 1929, incorporating: Jules Vézina, 
notary, Lucienne Levesque, Lucette Leclerc, 
spinsters, stenographers, all of Quebec, for the 
following purposes: ' 

T o acquire, build, exploit hotels, dining-rooms, 
res taurants , and everything connected therewith, 
refreshment-rooms, playgrounds and amusement 
grounds and other accommodations for t h e bene­
fit of i ts guests; 

T o acquire immovables under any t i t le what­
ever and any movables useful or necessary for 
such purposes: 

T o acquire the assets, enterprise, property, 
privileges, franchises, contracts or r ights of 
any person or company carrying on any indus t ry 
or business which an incorporated company 
m a y ca r ry on, and pay for the same with paid 
up shares, in whole or in par t , if it is so desired, 
and under take the debts and charges apper ta in­
ing there to , and to use the company 's funds 
therefor; 

T o pay for any services rendered to t h e com­
pany or required by it and for any acquisition 
of t h e company, with paid up shares of t h e com-

http://centtrente-deux.de


actions libérées ou partie en deniers comptants 
ou en actions libérées de la Compagnie; 

De faire des emprunts de deniers sur le crédit 
de la compagnie; 

D 'émet t re des bons, obligations ou au t res va­
leurs de la compagnie et les donner en garantie 
pOUf les prix et sommes jugées convenables, pour­
vu que tel bon, telle obligation ou au t re valeur ne 
soit pas pour une somme moindre que celle de 
cent piastres; 

D'hypothéquer OU donner en garantie tel im­
meubles ou donner en garantie les biens meubles 
de la compagnie, ou donner ces deux espèces de 
garanties pour assurer le paiement de tels lums. 
obligations ou autres valeurs et de tous emprunts 
de deniers faits pour les fins de la compagnie; 

De donner par l 'entremise de leurs officiers 
dûment autorisés, à un OU à plusieurs fidéicommis-
saires, pour assurer le paiement des bons, ou obli­
gations, une hypothèque sur les immeubles de la 
compagnie, en mentionnant l'émission et le mon­
t a n t des bons ou obligations ainsi garantis , sous 
le nom de "Les Hôtelleries de Québec, Inc .— 
Quebec Hostelries, Inc ." . 

Le capital de la compagnie est de vingt mille 
actions sans valeur au pair ou nominale, divi.-é 
ainsi: dix mille actions qui seront connues comme 
série " A " et dix mille actions qui seront connues 
comme série; " R " . 

Les actions de la série " A " porteront les privi­
lèges suivants : 

Biles recevront par privilège ou priorité sur les 
autres actions de la série " B " , à même l'actif de la 
compagnie, un dividende de une piastre et qua­
ran te Contins ($1.40) par action, et une fois que 
cet te somme leur aura été a t t r ibuée et payee, 
elles ne partageront pas avec les autres actions 
de la série " B 1 dans les bénéfices de la compa­
gnie: elles seront en outre cumulat ives; 

Le montan t avec lequel la compagnie pourra 
commencer ses opérations sera de ($100,000.00) 
cent mille piastres. 

I^es actions autres que les actions privilégiées 
quan t au capital seront émises et répart ies au 
prix qui sera fixé par les directeurs. 

Le bureau principal de la compagnie sera ft 
Québec, dans le distr ict de Québec. 

Daré du Hureau "du secrétaire de la province, 
ce vingt-sixième jour de janvier 1929. 

Le sous-secrétaire de la province, 
1103 C.-J. S I M A R D . 

"Le Syndicat Minier Lapierre-Cadillac, Inc." 
(sans responsabilité personnelle)—The La­

pierre-Cadillac Mining Syndicate. Inc." 
—(No personal liability) 

Avis est donné qu 'en ver tu de la Loi des com­
pagnies minières de Québec, il a é té accordé par 
le l ieutenant-gouverneur de la province de Qué­
bec, des lettres patentes en da te du vingt-sixième 
jour de janvier 1929, const i tuant en corporat ion: 
Joseph Jean Gendreau, Major, agent, de Lac 
Mégantic, Alphonse-Metras Gendreau, M a r ­
chand-Plombier, et Mérille Lapierre, Prospec­
teur, de la Ville de Rouyn, dans les buts su ivants : 

Faire des explorations e t des recherches pour 
découvrir des mines et des minerais; 

Faire toutes opérations qui consistent à miner, 
fouiller, charrier, laver, passer au crible, fondre, 
épurer, broyer ou t ra i ter de quelque au t r e ma­
nière que ce soit le sol ou les terres, les roches ou 
les pierres, dans le but d 'en extraire des minerais 
quelconques; donner une valeur marchande à ces 
minerais par quelque procédé que ce soit; les 
vendre ou au t rement en disposer; 

Acquérir, louer, posséder et aliéner des mines, 

pany, or in cash, or par t ly in paid up shares and 
par t ly in cash; 

T o borrow money upon the credit of the com­
pany; 

To issue bonds, debentures or other securit ies 
of the company and give same as securi ty for 
the prices and amounts deemed expedient, pro­
vided tha t each such bond, debenture or o ther 
security be not for a sum less than one hundred 
dollars ($100.00), ; 

Hypotheca te or give as security the immove­
ables or give as security the moveable property of 
the company, or give both such kinds of securi­
ties to guarantee the payment of the bonds, 
debentures or other secui'ities, and of any loans 
of money made for the purposes of the company j 

Give through their duly authorized officers, 
to one or more trustees, to secure the payment 
of the bonds or debentures , a hypothec upon 
the immoveable property of the company, 
mentioning the issue* and the amount of t h e 
bonds or debentures so secured, under the name 
of "Les Hôtelleries de Québec, Inc.—Quebec 
Hostelries, I n c . ' . 

The capital stock of the company shall be 
twenty thousand shares wi thout par or nominal 
value, thus divided: ten thousand shares which 
will be known as Series " A " and ten thousand 
shares which will be known as Series " R " . 

The shares of Series " A " shall bear the follow­
ing privileges: 

They shall receive, in preference or pr ior i ty 
over the other shares of Series "R" , ou t of the 
assets of the company, a dividend of one dollar 
and forty cents ($1.40) per share, and once such 
amount will have been a t t r ibu ted and paid to 
them, they shall not share in t h e profits of t h e / 
company with t h e o ther shares of Series " R " ; 
they shall moreover be cumulat ive; 

T h e amount with which the company will 
begin its operations shall be ($100,000.00) o n e 
hundred thousand dollars. 

T h e shares o ther t han the preferred shares as 
to capital shall be issued and allotted a t a price 
to be fixed upon by the Directors. 

T h e head office of t h e company will be a t 
Quebec, in the distr ict of Quebec. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twenty sixth day of January , 1929. 

C. J . S I M A R D , 
1164 Assistant Provincial Secretary. 

"Le Syndicat Minier Lapierre-Cadillac, Inc." 
(sans responsabilité personnelle)—The La­

pierre-Cadillac Mining Syndicate, Inc ." 
—(No personal liability). 

Notice is hereby given t h a t under t h e Quebec 
Mining Companies ' Act , let ters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of t h e Prov­
ince of Quebec, bearing d a t e the twen ty sixth day 
of January , 1929, incorporat ing: Major Joseph 
Jean Gendreau, agent, of Lake Megant ic , Al­
phonse Met ras Gendreau, merchant-plumber , 
and Mérille Lapierre, prospector, of the town of (/ 
Rouyn, for the following purposes: 

Prospect and explore for mines and minerals; 

Ca r ry on all operations by which the soil, ea r th , 
rock and stones may, for the purpose of ex­
t rac t ing any minerals whatsoever, be mined, dug, 
raised, washed, cradled, smelted, refined, crushed 
or t reated in any manner ; render such minerals 
merchantable by any means whatsoever; and sell 
or otherwise dispose thereof ; 

Acquire, lease, possess and al ienate mines, 
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terrains miniers, droi ts de mine, droits de pré­
emption, ou tou t intérêt en ces droits ou pro­
priétés, des appareils mécaniques, des brevets 
d ' invention ou le droit de se servir de ces appa­
reils ou des inventions brevetées pour les objets 
ci-dessus ment ionnés; 

Construire , entretenir et exploiter, sur SOS pro­
priétés: ou sur celles dont elle a le contrôle, des 
lignes de télégraphe et de téléphone, jetées, di­
gues, biefs, canaux, forces hydrauliques, forces 
électriques et autres , aqueducs, chemins, usines, 
bâtiments, moulins, entrepôts e t hangars néces­
saires ou utiles pour ses opérat ions; 

Exercer tous pouvoirs qui sont énumérés dans 
les art icles 105 à 112 de la I/>i des Mines, Cha­
pi t re 80 de Québec, en la manière y prescrite: 

Fabr iquer , acheter et vendre toutes espèces 
d'effets, marchandises, outils et appareils requis 
par la compagnie ou par ses employés et ouvriers; 

Construire , acquérir, posséder, affréter e t 
employer les navires nécessaires pour ses opéra­
tions et pour t ranspor ter ses produi ts ; 

Recevoir en paiement de minerais, de terrains, 
de marchandises ou d 'ouvrages faits, des actions, 
bons, obligations ou autres valeurs émis par une 
compagnie minière et les garder ou en disposer; 

Acquérir l'actif, l 'entreprise, les biens, privilè­
ges, franchises, cont ra t s ou droi ts d 'une personne 
ou d 'une compagnie exerçant tou te industrie ou 
commerce que peut exercer une compagnie cons­
t i tuée en ver tu de la Loi des Compagnies miniè­
res de Québec, et les payer en tou t ou en partie, 
si elle le désire, par la remise d 'act ions libérées e t 
assumer les de t tes et charges de l'actif ainsi ac­
quis ; 

Faire tous les actes et opérat ions qui sont un 
accessoire de ceux ci-dessus énumérés, ou qui 
peuvent faciliter la réalisation des fins de sa cons­
t i tut ion en corporat ion; 

Les actionnaires n 'encourront aucune respon­
sabilité au delà du montan t du prix qu'ils auron t 
payé OU convenu de payer à la compagnie pour 
leurs actions, sous le nom de "Le Syndicat Minier 
Lapierre-Cadillac, Inc ."—(sans responsabilité per­
sonnelle)—The Lapierre-Cadillac Mining Syn­
dicate, I nc . "—(No personal liability), avec un 
capital total de c inquante mille piastres ($50,-
000.00), divisé en deux mille (2,000) actions d e 
vingt-cinq piastres ($25.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Rouyn, dans le distr ict d 'Abit ibi . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-sixième jour de janvier 1929. 

Le sous-secrétaire de la province, 
1105 C.-J. S I M A R D . 

"National Mining Corporation". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, représenté par M. Alfred Mo-
risset, conformément à l 'article 2, chapi t re 223, 
S. R. Q., 1925, des lettres pa tentes en da te du 
sixième jour de février 1929, const i tuant en cor­
porat ion: Maur ice Dupré , Onésime Gagnon, 
Charles Paren t , avocats , tous de Québec, dans 
les buts su ivan t s : 

Souscrire, acheter ou au t r emen t acquérir, 
céder ou au t r emen t faire le commerce de valeurs, 
obligations, debentures , actions et autres garan­
ties de tou t gouvernement , corporation municipa­
le, scolaire, de tou te banque à char te ou de toute 
corporation industrielle, commerciale ou minière, 
ou de toute au t re compagnie dûmen t incorporée; 

Acheter, prendre, louer, vendre, céder, échan­
ger, transférer, et au t rement trafiquer de , e t 
disposer de propriété mobilière et immobilière, et 

mining lands, mining rights, preemption r ights , 
or any interest therein, mechanical contr ivances , 
patent r ights of invention, or the right t o m a k e 
use of such apparatus or pa ten t r ights for t h e 
aforesaid purposes; 

Build, mainta in and exploit, upon i t s own 
property or upon t h a t under i ts control , te le­
graph and telephone lines, embankments , dams , 
flumes, canals, water-powers, electric and o the r 
powers, water-works, roads, factories, buildings, 
mills, warehouses and stores necessary or useful 
to i ts operat ions; 

Exercise all the powers enumerated in sections 
105 to 112 chap te r 80, of the Quebec Mining 
Act, in the manner therein prescribed; 

Manufacture , buy and sell all kinds of goods, 
merchandise, tools and appara tus required by 
the company or its servants or workmen; 

Build, acquire, possess, char ter and employ 
the vessels necessary for i ts operat ions and for 
the t r anspor t of i ts products ; 

Receive, hold and dispose of shares, bonds, 
debentures or o ther securities issued by any 
mining company, in paymen t for minerals, lands , 
merchandise or works; 

Acquire the assets, enterpr ise , proper ty , 
privileges, franchises, cont rac ts or rights of 
any person or company carrying on any indus t ry 
or business which a company incorporated 
under the Quebec Mining Companies ' Act may 
exercise, and pay for the same, in whole or in 
part , if such persons or companies consent there to , 
by paid up shares and under take the debts and 
charges thus acquired; 

Do all such acts and operat ions accessory t o 
those above ment ioned or which may facil i tate 
the a t t a inmen t of the objects for which i t was 
incorporated; 

T h e shareholders shall incur no liability in 
excess of the amoun t of t h e price paid or agreed 
to be paid to the company for their shares , 
under the name of " L e Syndicat Minier Lapierre-
Cadillac, Inc ."—(sans responsabilité person­
nelle.)—The Lapierre-Cadillac Mining Syndica te , 
Inc . "—(No personal liability), with a total capital 
stock of fifty thousand dollars ($50,000.00), 
divided into two thousand (2000) snares of 
twenty five dollars ($25.00) each. 

T h e head office of the company will be a t 
Rouyn, in the distr ict of Abitibi . 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this twenty sixth dav of J anua ry , 1929. 

C. J. S I M A R D , 
1106 Assistant Provincial Secretary. 

"National Mining Corporation". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of t h e 
Quebec Companies ' Act, let ters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, represented by Mr . Alfred Moris-
set, pursuant to article 2, chap te r 223, R. S. Q., 
1925, bearing da te the sixth day of February , 
1929> incorporat ing: Maur ice Dupré , Onésime 
Gagnon, Char les Parent , advocates, all of Quebec, 
for the following purposes: 

T o subscribe for, purchase or otherwise acquire, 
assign or otherwise deal in stocks, bonds, deben­
tures, shares and other securities of any govern­
ment , municipality, school corporation, or of any 
chartered bank, or any industr ial , commercial or 
mining corporation, or of any other duly incor­
porated company ; 

T o buy, take, lease, sell, assign, hypotheca te , 
exchange, transfer and otherwise deal in and 
dispose of property, moveable and immoveable, 
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do fonds, généralement, suit absolument comme 
propriétaires ou au moyen de sûretés collatérales 
ou au t rement ; 

Agir comme agents et courtiers pour le place­
ment , le prêt, le paiement, la transmission et 
collection d 'argent; |>our l 'achat, la vente, l 'amé­
lioration, le développement ou l 'administration de 
tou te propriété, affaire ou entreprise et l 'adminis­
trat ion, direction, réorganisation ou contrôle de 
syndicats, sociétés, associations, compagnies ou 
corporations: financer, administrer et promou­
voir OU aider :\ financer, administrer et promou­
voir des firmes, sociétés et corporations; 

Contrôler, promouvoir, organiser, administrer 
ou développer tout*' corporation, compagnie ou 
syndicat ; 

Emettre et distribuer, comme totalement ac­
quittées, des parts de la compagnie par les pré­
sentes incorporée, en paiement ou partie de paie­
ment de BMlte affaire, franchise, entreprise, 
propriété, droits, pouvoirs, privilèges, bail, li­
cence, contrat , immeuble, valeurs, bons, deben­
tures et au t re propriété ou droits qu'elle peut 
légalement acquérir en vertu des pouvoirs qui lui 
sont ici garant is ; 

Demander, obtenir, acquérir par cession, t rans­
fert ou aut rement et exercer, transférer, vendre, 
céder et exécuter toute ordonnance, ordre, permis, 
pouvoirs, autorisation, contrat , franchise, conces­
sion, droi ts ou privilèges qu'un gouvernement ou 
individu ou une autor i té suprême OU municipale, 
locale ou toute corporation ou au t re corps public, 
aurait le pouvoir d'exercer, faire ou accorder, et 
affecter les actions, les obligations et les biens 
quelconques de la compagnie pour en défrayer 
les frais, charges et dépens nécessaires; 

Faire des recherches, explorer, extraire, ouvrir, 
développer, met t re en œuvre , acheter, prendre à 
bail ou au t rement acquérir, obtenir des licences 
au sujet de, détenir, vendre, disposer de, et rendre 
profitables toutes mines d'or, d 'argent , de cuivre, 
de plomb, d'étain, de charbon et autres terra ins 
aurifères, droits miniers, claims et licences, quar tz 
aurifère, et des pierres précieuses, sources, riviè­
res, cours d'eau et minéraux de toutes sortes; 

Distr ibuer aux actionnaires de la compagnie, en 
espèces ou en nature , par voie de dividende léga­
lement déclaré à même les profits nets de la com­
pagnie ou de la manière prévue par l'article 81 
de la loi des compagnies de Québec, toute pro­
priété de la compagnie, comprenant des actions, 
debentures ou garanties que cette compagnie peut 
acquérir ou qu'elle peut avoir en sa possession; 

Eme t t r e des par ts acquittées en paiement de 
toute propriété, droits, marques de. commerce 
achetés par la compagnie, comme rémunération 
pour services rendus ou pour toute au t re considé­
ration que les directeurs jugeraient convenable 
ou sage, sous le nom de "National Mining Cor­
porat ion". 

Le mon tan t du capital social de la compagnie 
sera de $125,000.00, divisé en 10,000 actions pri­
vilégiées quan t au capital et aux dividendes don­
nant droit à un dividende de 6 % non cumulatif 
et ayan t droi t de vote, et en 25,000 actions ordi­
naires d 'une valeur au pair de $1.00 chacune. 

La compagnie sera administrée par un bureau 
de direction composé de cinq directeurs, qui se­
ront élus à la première assemblée générale des 
actionnaires. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Québec, dans le district de Québec. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce sixième jour de février 1929. 

Le sous-secrétaire de la province, 
1167 C.-J. S I M A R D . 

and assets generally, either absolutely as owner, 
or by way of collateral security or otherwise; 

To act as agents and brokers for the invest­
ment , loan, payment, transmission and collection 
of money, for the purchase, sale, improvement, 
development Sod management of any property, 
business or undertaking, and the management , 
direction, reorganization or control of syndicates, 
partnerships, associations, companies or corpo­
rations; to finance, administer and promote, or 
to assist in financing, administrat ing and pro­
moting firms, partnerships and corporations; 

To control, promote, organize, manage or 
develop any corporation, company or syndicate; 

T o issue and allot as fully paid up shares of the 
company hereby incorporated, in payment or 
part payment of any business, franchise, Under­
taking, property, rights, powers, privileges, lease, 
license, contract, real estate, stock, bonds, de­
bentures and other property or rights which it 
may lawfully acquire by vir tue of the powers 
herein granted; 

To apply for, purchase and acquire by assign­
ment , transfer or otherwise, and to exercise, 
transfer, sell, assign and carry out any ordinance, 
order, license, power, authori ty, contracts, fran­
chise, concessions, right or privilege which any 
government or individual or authorities, supreme, 
municipal or local, or any corporation or other 
public body may be empowered to enact, make or 
grant , and to appropriate any of the company 's 
stock, bonds and assets to pay and defray the 
necessary costs, charges and expenses thereof; 

To prospect for, explore, smelt, open, develop, 
operate, purchase, take on lease or otherwise 
acquire, obtain licenses concerning, hold, sell, 
dispose of and render profitable gold, silver, cop­
per, lead, tin, coal mines, and other auriferous 
lands, mining rigts, claims and licenses, auriferous 
quar tz and precious stones, springs, rivers, wa­
ter-courses and minerals of every kind; 

To dis tr ibute amongst the shareholders of t h e 
company, by way of dividends legally declared 
ou t of the net profits of the company or in the 
manner provided by article 81 of the Quebec Com­
panies ' Act, in specie or in kind, the property of 
the company including the shares, debentures or 
securities which the company may acquire or 
which it may have in its possession; 

To issue paid up shares as payment for any 
property, rights, t rade-marks purchased b y the 
company, as remuneration for services rendered 
or for any other consideration which the Direct­
ors may deem proper or expedient, under the 
name of "National Mining Corporat ion." 

T h e amount of capital stock of the company 
shall be $125,000.00, divided into 10,000 pre­
ferred shares, as to capital and dividends, giving 
the r ight to a non-cumulative 6 % dividend and 
enti t led to vote, and into 25,000 common shares 
of a par value of $1.00 each. 

The company shall be managed by a Board 
composed of five Directors who shall be elected 
a t the first general meeting of the shareholders. 

The head office of the company will be a t 
Quebec, in the distr ict of Quebec. 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this sixth day of February, 1929. 

C. J . S I M A R D , 
1168 Assistant Provincial Secre tary . 
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"Galipeau & Lalonde, Limitée". 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le lieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, représenté par M. Alfred Mo-
risset, conformément à l 'article 2, chapitre 223, 
S. IL Q., 1925, des lettres patentes en date du 
vingtième jour de février 1929, constituant en 
corporation: Aimé Oalipeau, agent, Honoré* La­
londe. mécanicien, et Antonio Patenaude. comp­
table, tous de la cité de Salaberry de Valleyfield, 
dans les buts suivants : 

Construire, ériger, acheter, louer ou autrement 
acquérir, détenir, posséder, maintenir, adminis­
trer et exploiter un ou plusieurs garages, une ou 
plusieurs Ixmtiquos de réparation, une ou des 
stat ions de services, entrepots, magasins, han­
gars, ou autres établissements semblables pour la 
mise en sûreté. l 'hangarage et 1'empaouetage, le 
nettovage, rembourrage, graissage, huilage, répa­
ration de pneumatiques, vulcanisation, soudage, 
service des batteries, de lavage, de remorquage e t 
l 'entretien en général d'automobiles, motocy­
clettes, camions-automobiles, camions, aéropla­
nes et hydroplanes, t racteurs et véhicules-moteurs 
de toute na ture et description et classe, et soit 
actionnés par la gazoline ou aucun de ses sub­
st i tuts ou par l'électricité, et de tous leurs acces­
soires de toute nature et description quelconque; 

Faire le commerce, louer, réparer, emmaga­
siner, net toyer e t entreposer des automobiles, 
camions-automobiles, t racteurs, motocyclettes, 
aéroplane 1* et hydroplanes, voitures et véhicules 
de toutes sortes, soit actionnés, mis en mouve­
men t ou exploités par la force mécanique ou non; 

Faire l'exploitation de tout commerce se ra t t a ­
chan t aux automobiles, telle que la vente de la 
gazoline. de l'huile, des batteries et autres acces­
soires, et faire l 'achat , le louage ou l 'échange de 
tous articles ou accessoires se ra t t achan t au 
commerce d'automobiles, ou à l'exploitation des 
garages ou des automobiles, en gros ou en détai l ; 

Agir comme agent à commission, c o s i g n a ­
taire, représentant ou fondé de pouvoirs de 
toute compagnie, société ou personne trafiquant 
en semblables mat ières ; 

Exercer tou te au t re industrie qui pourrai t ê t re 
exercée convenablement en même temps que son 
industrie, ou de nature à accroître di rectement 
ou indirectement la valeur des biens et ou droits 
de la Compagnie ou les rendre profitables; 

Acquérir par achat ou aut rement , détenir et 
louer tous les immeubles qui pourront ê t re jugés 
nécessaires ou utiles pour les fins de la compagnie, 
et d 'autres immeubles dans un but de spécula­
tion, e t payer pour telle acquisition ou détent ion, 
en argent, en obligations ou en actions libé­
rées de la compagnie; 

Construire , exploiter, sur tous immeubles 
obtenus ou requis par la compagnie, des magasins, 
garages, salles d'exposition d'automobiles et 
tout au t r e édifice jugé convenable; 

Acquérir par achat , échange, location ou au­
trement , de tout individu, société ou compagnie, 
la tota l i té ou toute par t ie de l'actif et des biens de 
tout commerce en tou t ou en par t ie semblable à 
celui de ce t te compagnie, avec ou sans les terrains 
et édifices destinés à leur exploitation et tou t son 
actif en général, et les payer en argent ou en obli­
gations ou en actions libérées de la compagnie; 

Faire des emprun t s de deniers sur le crédit de la 
compagnie, émet t re des obligations e t debentures 
et me t t r e en gage, hypothéquer ou nant i r les 
propriétés mobilières ou immobilières de la com-

"Galipeau & Lalonde, Limitée". 

Notice is hereby given that under l'art I of the 
Quebec Companies Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of tin; Prov­
ince of Quebec, represented by Mr. Allied M o -
risset, pursuant to article 2, chapter 323, R. 8. Q.. 

. 1925, bearing da te the twentieth day of February. 
1929, incorporating: Aimé Oalipeau, agent, Ho­
noré Lalonde. mechanic, anil Antonio Patenaude. 
accountant , all of the city of Salaberry de Valley-
field, for the following purposes' 

T o construct, erect, purchase, lease or other­
wise acquire, hold, own, maintain, manage and 
operate a garage or garages, repair shop or shops, 
service station or stations, storehouses, store­
rooms, warehouses and other like places for the 
safe-keeping, storing and packing, cleaning, 
upholstering, greasing, oiling, repairing of pneu­
matics, vulcanization, soldering, ba t tery service, 
washing, towing and maintenance generally of 
automobiles, motor-cycles, auto-trucks, trucks, 
aeroplanes and hydroplanes, t ractors and motor­
cars of all and every kind and description and 
class, and whether driven by gasolene or any 
subst i tu te therefor or by electricity, and of all 
accessories thereof and thereto of every and any 
kind and description whatsoever; 

T o deal in, hire, repair, store, clean and ware­
house automobiles, motor-trucks, motor- tractors , 
motorcycles, aeroplanes and hydroplanes, carria­
ges and vehicles of all kinds, whether propelled, 
driven or operated by mechanical power or not; 

To exploit any business connected with au to­
mobiles, such as the sale of gasolene, oil, batteries 
and other accessories, and to purchase, lease or 
exchange any articles or accessories connected 
with the automobile business or the exploitation 
of garages or automobiles, wholesale or retail ; 

T o ac t as commission agenf. consignee, repre­
sentat ive or a t torney for any company, firm or 
person carrying on a similar business; 

T o carry on any other business which may 
seem to the company capable of being convenient­
ly carried on in connection with its business, or 
calculated directly or indirectly to enhance the 
value of or render profitably any of the company 's 
property and r ights ; 

To acquire by purchase or otherwise, hold and 
lease any real estate which may be deemed ne­
cessary or suitable for the company's purposes 
and other immoveables, with a view to specula­
tion, and to pay for such acquisition or hold­
ings in cash or in bonds, or in paid up shares of 
the company; 

T o construct , operate upon any real es ta te 
secured or required by the company any stores, 
garages, automobile show rooms and any other 
building it may think proper; 

T o acquire by purchase, exchange, lease or 
otherwise, from any individual, partnership or 
company, the whole or any par t of the assets and 
proper ty of any business altogether or part ly 
similar to tha t of this company, with or without 
the lands and buildings destined to their exploi­
tat ion and all assets thereof generally, and to pay 
for the same in cash or bonds or in paid up shares 
of the company; 

T o borrow money upon the credit of the com-
any, issue bonds and debentures and to pledge, 
ypo theca te or mortgage the moveable or immov­

able p roper ty of the company or both to secure ; 
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pagine, OU les deux, DOUT garantir toutes telles 
obligations, debentures et toute somme d'argent 
empruntée pour les fins de la compagnie; 

Tirer, faire accepter, endosser, exécuter et 
émet t re des billets à ordre, lettres de change, 
connaissements, manda ts et effets négociables et 
transférables; 

Vendre, échanger et louer la totali té ou aucun 
des biens mobiliers et immobiliers de la compa­
gnie ou aut rement les aliéner et en disposer; 

Réglementer la vente, distribution et transfert 
des actions, debentures de la compagnie; 

Acquérir, détenir, vendre e t t ransporter les 
actions, debentures de toute compagnie ou corpo­
ration et généralement faire tous les actes et 
choses qui sont incidents ou qui conduisent à la 
réalisation de la totali té ou d 'aucun des objets 
susdits, sous le nom de "Galipeau & Lalonde, 
Limitée", avec un capital total de vingt mille 
piastres ($20,000.00), divisé en deux cents (200) 
actions de cent piastres ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité de Salaberry de Valleyfield, dans le district 
de Reauharnois. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingtième jour de février 1929. 

Le sous-secrétaire de la province, 
1169 C.-J. S I M A R D . 

any such bondi, debentures and any sums of 
money borrowed for the company's purpose; 

T o draw, make accept, endorse, execute and 
issue promissory notes, bills of exchange, bills 
of lading, warrants and negotiable and transfer­
able ins t ruments ; 

T o sell, exchange and lease all or any movable 
or immovable property of the company or other­
wise alienate or dispose of the same; 

T o regulate the sale, distribution and transfer 
of the shares, debentures of the company; 

To acquire, hold, sell and transfer shares, 
debentures of any company or corporation and 
generally to do all acts and things which may 
seem incidental or conducive to the a t ta inment 
of all or any of the above objects, under the name 
of "Galipeau & Lalonde, Limitée", with a total 
capital stock of twenty thousand dollars ($20,-
000.00), divided into two hundred (200) shares of 
one hundred dollars ($100.00) each. 

T h e head office of the company will be a t the 
city of Salaberry de Valleyfield, in the district of 
Heauharnois. 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this twentieth day of February, 1929. 

C. J . S I M A R D , 
1170 Assistant Provincial Secretary. 

"La Compagnie d'Aqueduc de St-Gédéon". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 
onzième jour de février 1929, const i tuant en cor­
poration: Joseph-Wilfrid McXulty , agent, de 
Montréal , Joseph-Adélard Doyon, comptable, 
Georges-Henri Denault , marchand, de la cité de 
Sherbrooke, dans les buts suivants : 

Manufacturer, commercer, exploiter comme 
principal ou agent, entreprendre, exécuter, ac­
quérir tous travaux d 'ut i l i té publique; acquérir 
de toute corporation, compagnie, société ou per­
sonne tous privilèges, permis et immunités, 
droits et propriétés, valeurs et biens, ou part ie 
divisée ou indivisée d'iceux, les vendre ou autre­
m e n t en disposer; 

Hypothéquer, garantir ou met t re en gage, 
pour garantir le paiement de ses obligations ou 
debentures, ses biens mobiliers ou immobiliers, 
présents ou futurs, qu'elle jx)ssède ou qu'elle 
possédera dans la province; 

Emet t r e et céder comme acquittées et non 
appelables les ou des actions, debentures ou autres 
valeurs de la Compagnie en paiement complet ou 
partiel des acquisitions par la Compagnie, ou 
pour services rendus ou à rendre à la Compagnie; 

Souscrire, recevoir en paiement ou en garantie 
acquérir et posséder des actions et autres valeurs 
d 'autres compagnies et en disposer; 

S'associer ou se joindre avec d 'autres compa­
gnies; 

L'énumération des pouvoirs accordés par les 
présentes ne sera pas interprétée comme excluant 
ceux que la loi confère à cette compagnie, sous le 
nom de "La Compagnie D'Aqueduc de St-Gé­
déon". 

Le montant du capital-actions de la Compa­
gnie est de vingt mille dollars, divisé en deux cents 
actions de cent dollars chacune. 

La partie du capital-actions qui sera émise 
comme actions privilégiées est de dix mille dollars, 
divisée en cent actions de cent dollars chacune. 

"La Compagnie d'Aqueduc de St-Gédéon". 

Notice is hereby given tha t under Par t 1 of 
the Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the eleventh day 
of February, 1929, incorporating: Joseph Wilfrid 
McNul ty , agent, of Montreal , Joseph Adelard 
Doyon, accountant , Georges Henri Denault , 
merchant , of the city of Sherbrooke, for the 
following purposes: 

T o manufacture, t rade in, exploit as principal 
or agent, under take, execute, acquire any works 
of public ut i l i ty; to acquire from any corporation, 
company, firm or person any privileges, permits 
and immunities, r ights and properties, securities 
and assets or divided or undivided parts thereof, 
and to sell or otherwise dispose of the same; 

T o hypothecate, mortgage or pledge, to secure 
the payment of its bonds or debentures, the 
movable or immovable property, present or 
future, which it holds or may hold in the Pro­
vince; 

T o issue and cede as paid-up and non-assessable 
any share or shares, debentures or other securities 
of the company as full or par t payment for the 
company's acquisitions or for services rendered 
or to be rendered to t h e company; 

T o subscribe for, receive as payment or as 
guarantee, acquire and own shares and other 
securities of other companies and to dispose 
thereof ; 

T o enter into partnership or amalgamate with 
other companies; 

T h e enumeration of the powers hereby granted 
shall not be interpreted as excluding those granted 
by law to this company, under the name of " L a 
Compagnie d 'Aqueduc de Saint-Gédéon". 

The amount of the capital stock of the company 
shall be twenty thousand dollars, divided into 
two hundred shares of one hundred dollars each. 

T h e par t of the capital stock to be issued as 
preferred shares shall be ten thousand dollars, 
divided into one hundred sharesjof one hundred 
dollars each. 
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Les porteurs ou détenteurs des di tes actions T h e owners or holders of the said preferred 
privilégiées auron t les privilèges suivants : shares will have the following privileges: 

1, Le droi t de recevoir /à même les bénéfices (1) T h e right to receive, out of the profits 
de la compagnie, un dividende privilégié, cumu- of the company, a fixed, cumulative, preferential 
latif, fixe d e six et demi pour cent (G}4) pa r année dividend of six and one-half percent (6J^%) 
payable le quinze de janvier et le quinze de juillet per annum, payable on the 15th day of J a n u a r y 
de chaqvie année, dont le premier sera payable' and the 15th day of July, in every year, whereof 
pro r a t a le quinzième jour de juillet, mil neuf cent the first shall be payable pro r a t a on t h e 15th 
vingt-neuf, avec priorité à tout dividende sur les day of July , 1929, in priori ty to any dividend 
actions ordinaires de ce t te compagnie; on the common shares of the company; 

2. Le droit , advenant la liquidation de la corn- (2) T h e right in a winding up, to paymen t 
pagnie, au remboursement du capital ou à tous off of capital and of any arrears of dividend, in 
arrérages de dividende avec priorité sur les ac- priority to common shares; 
tions ordinaires; 

Les dites actions privilégiées seront rachetables The said preferred shares shall be redeemable 
en tou t ou en part ie au gré de la compagnie, à in whole or in par t , a t the option of t h e company, 
$103.00 l 'action, à tou te da te d'échéance de divi- a t 103.00 per share, on any interest payment date , 
dende. 

Le bureau principal de la compagnie sera à T h e head office of the company will be a t 
Saint-Gédéon, dans le distr ict de Roberval . Saint Gedeon, in t h e distr ict of Roberval. 

D a t é du bureau du secrétaire d e la province, Da ted at the office of the Provincial Secretary, 
ce onzième jour de février 1929. this eleventh day of February , 1929. 

Le sous-secrétaire de la province, C. J . S I M A R D , 
1171 J . -J . S I M A R D . 1172 Assistant Provincial Secretary. 

"La Compagnie de Conserves de Napierreville, "La Compagnie de Conserves de Napierreville, 
Limitée Napierreville Canners Co., Limitée—Napierreville ( a i m e r s Co., 

Limited". Limited". 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par- Notice is hereby given tha t under P a r t I of t h e 
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té Quebec Companies ' Act, let ters pa ten t have been 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro- issued by the Lieutenant-Governor of the Prov-
vince de Québec, des let tres pa ten tes en da te du ince of Quebec, bearing da te the twenty eighth 
vingt-huit ième jour de février 1929, const i tuant day of February, 1929, incorporating: Eucl ide 
en corporation: Euclide Charbonneau, senior, Charbonneau, senior, Euclide Charbonneau, 
Euclide Charbonneau, fils, cul t ivateurs , de la junior, farmers, of t h e parish of St. Cypr ien d e 
paroisse de Saint-Cyprien de Léry, dit comté, Léry, said county, Ar thur Pierre Reaulieu, 
Arthur-Pierre Reaulieu, régistrateur, Wilfrid registrar, Wilfrid Gadoua, Jules Risaillon, master-
Gadoua, Jules Risaillon, maîtres-boulangers, Jos.- bakers, Jos . Napoleon Hudon, hotel-keeper, 
Napoléon Hudon, maî t re d 'hôtel , Ovila Morin , Ov i l aMor in , bourgeois, of the village of Napierre-
bourgeois, du village de Napierreville, et du comté ville, and county of Napierreville, for the follow-
de Napierreville, dans les buts suivants : ing purposes: 

Acheter, vendre, cultiver, produire, develop- T o purchase, sell, cult ivate, produce, develop, 
per, fabriquer, distr ibuer, m e t t r e en conserves manufacture , dis t r ibute , can all the products 
tous les produi ts de la terre, animaux, végétaux, of the ear th , live-stock, vegetables, fruits, fowl, 
fruit«, volailles, poissons, produi ts laitiers; fish and dairy products ; 

Manufacturer , acheter, vendre et faire le com- T o manufacture , purchase, sell and deal in 
merce de machines et outillages de toutes sortes machinery and equipment of all kinds for t h e 
pour la production, l 'emballage, l 'embouteillage production, packing, bott l ing and the t ranspor-
et le t ranspor t des produits ci-dessus; ta t ion of the hereabove products ; 

Manufacturer , faire le commerce et disposer de T o manufac ture , deal in and dispose of recep-
récipients, bouteilles, boîtes, cartons, ferblanc tacles, bott les, boxes, cardboard, tin and o ther 
e t tous autres articles qui sont ou qui peuvent articles which m a y be used for the t ranspor ta -
ê t re utilisés pour le t ranspor t ou pour la manu- tion or for t h e manufactur ing of the hereabove 
facture des produi ts ci-dessus; products ; 

Eriger, acheter ou au t rement acquérir des T o erect, purchase or otherwise acquire work-
usines, machines ou fabriques pour la fabrica- shops, machinery or factories for the fabrication 
tion de tous produi ts qui peuvent servir pour au- of all products which m a y be used for any of t h e 
cune des fins ou aucun des objets de la compa- purposes or objects of the company; 
gnie; 

Acquérir par achat , location, échange ou au- T o acquire by purchase, lease, exchange or 
t rement , des lots de te r re urbains ou ruraux, et o therwise^ urban or rural lots and every de-
tou te description de biens-fonds et de propriétés scription of real es ta te and moveable or immo-
mobilières ou immobilières ou de tous intérêts veable proper ty or any interests or r ights in 
ou droits sur iceux, légaux ou équitables ou autres , same, legal or equitable or other, of any na ture 
de quelque na ture qu' i ls soient; prendre, bâtir , whatever ; to take, build, hold, own, mainta in , 
détenir, posséder, maintenir , exploiter, develop- exploit, develop, sell, lease, exchange, improve 
per, vendre, louer, échanger, améliorer ces ter- lands, lots, emplacements , immoveables and prop-
rains, terres, emplacements , immeubles e t pro- e r ty or any interest in same or otherwise deal in 
priétès ou tout intérêt en iceux, ou au t r emen t and dispose thereof ; 
en faire le commerce et en disposer; 

Demander , acheter, louer, posséder ou acqué- To apply for, purchase, lease, hold or otherwise 
rir au t rement , et exploiter tous brevets d ' inven- acquire and exploit any pa ten t s of invention, 
t ion, permis, concessions, procédés, recet tes et licenses, concessions, processes, receipts and 
renseignements secrets e t choses de même na tu re , secret information and things of a like na tu re , 
conférant un droi t exclusif ou non exclusif ou conferring any exclusive or non-exclusive or 

2 
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limité d'utiliser toute invention, ou quelque secret 
ou autre renseignement au sujet de telle invent ion 
qui pourrai t être utilisée pour l 'une des fins quel­
conques de la compagnie, ou dont l 'acquisition se­
rait de nature à profiter directement ou indirec­
tement à la présente compagnie, et utiliser, 
exercer, développer ou permet t re l 'usage ou faire 
valoir aut rement les biens, les droits ou les rensei­
gnements acquis de cet te manière; 

Agir comme agents â commission, représen­
tants , importateurs ou fondés de pouvoirs de 
toute personne, compagnie ou société manufactu­
rant l'un quelconque des produits ci-dessus ou 
tout au t re produit, de quelque nature qu'il soit; 

Exercer toute autre industrie (manufacturière 
ou autre) que la compagnie croira pouvoir exer­
cer convenablement en même temps que son 
industrie, ou de nature a accroître directement 
ou indirectement la valeur des biens et des droi ts 
de la compagnie OU les rendre profitables; 

Acquérir ou se charger de la total i té ou d 'une 
partie quelconque de l 'industrie, des biens et 
engagements de toute personne ou compa­
gnie exerçant une industrie que la compagnie 
a l 'autorisation d'exercer, ou possédant des 
biens convenant aux fins de la présente com­
pagnie; 

S'associer ou conclure des conventions au 
sujet du par tage des profits, la fusion des intérêts, 
la coopération, les risques communs, les conces­
sions réciproques, OU pour d 'autres fins'siniilaircs, 
avec toute personne OU compagnie exerçant ou 
exploitant, ou sur le point d'exercer ou d 'entre­
prendre une industrie ou transaction qui pourrait 
être conduite de façon â profiter directement ou 
indirectement à la présente compagnie; et prêter 
des fonds, garantir les contra ts ou aider aut re­
ment cesdites personnes ou compagnies, et pren­
dre, acquérir aut rement des actions et valeurs 
de toute telle compagnie et les vendre, les détenir, 
revendre avec ou sans garantie, ou en disposer 
au t rement ; 

Prendre ou acquérir autrement et détenir des 
actions de toute autre compagnie dont les 
objets sont semblables ou en part ie semblables 
à ceux de la présente compagnie, ou exerçant une 
industr ie qui pourrai t ê t re conduite de façon à 
profiter directement ou indirectement à la pré­
sente compagnie; 

Conclure des conventions avec les autori tés 
municipales, locales ou autres, qui sembleront 
avantageuses pour les fins de la compagnie, ou 
l 'une quelconque desdites fins, et obtenir de ces 
dites autorités tous les droits, privilèges et con­
cessions que la présente compagnie jugera désira­
ble d'obtenir, et exécuter, exercer ces dites con­
ventions, droits, privilèges et concessions et s'y 
conformer; 

Promouvoir une ou plusieurs compagnies dans 
le bu t d'acquérir la totali té ou une par t ie quel­
conque des biens et engagements de la compagnie 
ou pour toutes autres fins de nature à profiter 
directement ou indirectement à la présente com­
pagnie; 

Prêter des fonds aux clients et autres en rela­
tions d'affaires avec la compagnie, et garant i r 
l 'exécution des contrats par ces dites personnes; 

Vendre ou céder l 'entreprise de la compagnie 
ou une partie quelconque de ladite entreprise 
pour la compensation que la compagnie jugera 
convenable, et en particulier pour les actions, 
les debentures ou valeurs de tou te au t re compa­
gnie dont les objets sont en tou t ou en part ie 
semblables à ceux de cet te compagnie; 

Rémunérer tou te personne ou compagnie pour 

limited right to use any invention, or anyjsecret 
or other information respecting such invention 
which may be used for any of the purposes what­
ever of the company, or the acquisition of which 
may be of a na ture to directly or indirectly 
benefit the present company, and U> make use of, 
exercise, develop or permit t h e use of or other­
wise turn to account the property, r ights or infor­
mation acquired in such manner ; 

To act as commission agents, representatives, 
importers or at torneys for any person, company 
or firm manufacturing any whatever of the here-
above products or any other product of any na­
tu re whatever; 

T o carry on any other business, whether manu­
facturing or otherwise, which may seem to the 
company capable of being conveniently carried 
on in connection with its business, or calculated 
directly or indirectly to enhance the value of or 
render profitable any of the company 's property, 
r ights or products; 

To acquire or under take the whole or any pa r t 
of the business, property and liabilities of any 
person or company carrying on any business 
which the company is authorized to carry on, or 
possessed of any proper ty sui table for the pur­
poses of the company; 

To enter into par tnership or into any ar range, 
ment for sharing of profits or expense, union or 
interest, co-operation, joint adventure , recipro. 
cal concessions or otherwise with any person 
partnership, association or compati}' carrying on' 
or engaged in, or about to carry on or engage in 
any business or transaction which may seem 
capable of being conducted so as directly or in­
directly to benefit the company; and to lend 
money to, guarantee the contracts of or otherwise 
assist any such person, par tnership, association 
or company, and to take or otherwise acquire 
shares and securities of any such partnership, as­
sociation or company; and to sell, hold, re-sell, 
with or without guarantee, or otherwise deal 
with the same; 

To t ake or otherwise acquire and hold shares in 
any other company having objects altogether or 
in par t similar to those of the present company, or 
carrying on an) ' business capable of being con­
ducted so as directly or indirectly to benefit the 
present company; 

To enter into any ar rangements with any 
authorit ies, municipal, local or otherwise, t ha t 
may seem conducive to the company 's objects 
or any of them, and to obtain from any such 
author i ty any rights, privileges and concessions 
which tiie company may think it desirable to 
obtain and to carry out, exercise and comply with 
any such arrangements, rights, privileges and 
concessions; 

T o promote any company or companies for 
the purpose of acquiring all or any of the prop­
er ty and liabilities of t h e company, or for any 
other purpose which may seem directly or indi­
rectly calculated to benefit the company; 

To lend money to customers and others hav­
ing dealings with the company and to guarantee 
the performance of contracts by any such persons; 

To sell or dispose of the under taking of the 
company or any par t thereof for such consider­
ation as the company may th ink fit, and in par ­
ticular for shares, debentures or securities of any 
o ther company having objects al together or in 
pa r t similar to those of t h e company; 

To remunera te any person or company for 
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services rendus ou qui seront rendus en plaçant 
ou en a idant à placer ou en garantissant le place­
ment des parts du capital-actions de la compagnie 
ou toutes debentures, actions-debentures ou au­
tres valeurs de la compagnie, ou au sujet de la for­
mation ou de la promotion de la compagnie, ou 
de la conduite de ses opérations; 

Prendre les moyens jugés nécessaires pour an­
noncer les produits de la compagnie, et en part i­
culier par la publicité dans la presse, par circu­
laires, par l 'achat et l'exposition d 'œuvres d 'art 
ou d' intérêt, par la publication de livres et re­
vues périodique! et en accordant des prix, récom­
penses et dons; 

Emprun te r de l 'argent sur le crédit de la com­
pagnie et émettre des bons, debentures ou autres 
valeurs de la compagnie, et les donner en ga­
rant ie ou les vendre pour les sommes et prix jugés 
convenables; 

Hypothéquer , nantir ou gager les propriétés 
mobilières ou immobilières, présentes ou futures, 
appar tenan t à la compagnie, pour garantir toutes 
obligations, debentures, actions-debentures ou 
autres valeurs que cette compagnie est auto­
risée par la loi à émettre , ou autres obligations 
pour lesquelles cette compagnie est responsable, 
ou toutes sommes d 'argent empruntées pour 
les fins de la compagnie; 

Faire toutes ou aucune des choses énumérées 
plus haut en qualité de principaux, d 'agents, 
d 'entrepreneurs, manufacturiers, ou aut rement , 
et soit seuls ou conjointement avec d 'autres , sous 
le nom de "La Compagnie de Conserves de Na­
pierreville, Limitée—Napierreville Canners Co., 
Limited" . 

Le montan t du capital-actions de la compagnie 
est de $99,000.00. divisé en sept cent qua ran te 
actions ordinaires de cent piastres chacune, et 
deux cent cinquante actions privilégiées de cent 
piastres chacune, et le montan t avec lequel la 
compagnie commencera ses opérations est de 
vingt mille piastres ($20,000.00) ; 

Les dites deux cent cinquante actions privilé­
giées conféreront aux détenteurs d'icelles les droits 
et préférences et elles seront sujettes aux termes 
et conditions qui suivent, à savoir: 

1. I^e droit de recevoir il même les bénéfices 
de la compagnie un dividende privilégié cumu­
latif fixe de six pour cent par année (6%) . payable 
semi annuellement aux dates déterminées par le 
bureau de direction, avec priorité à tout dividende 
sur les actions ordinaires de la compagnie; 

2. Le droit , advenant la liquidation de la com­
pagnie, au remboursement du capital ou à tous 
arrérages de dividende avec priorité sur les ac­
t ions ordinaires; 

3 . Les dites actions privilégiées seront rac h ea­
tables en tout ou en part ie au gré de la compagnie 
à $102.00 l'action, à toute da te d'échéance de 
dividende, mais après cinq ans seulement de la 
d a t e de leur émission; avec les dividendes accu­
mulés, et ce, après avis de soixante jours donné 
aux porteurs d'icelles de la manière déterminée 
par le bureau de direction; 

Les porteurs des actions privilégiées n 'auront 
pas le droit de voter à aucune assemblée des ac­
tionnaires de la compagnie et ne pourront être 
élus ou agir en qualité de directeurs de la com­
pagnie. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Napierreville, comté de Napierreville, district 
d'Iberville. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-huitième jour de février 1929. 

Le sous-secrétaire de la province, 
1173 C.-J. S I M A R D . 

Services rendered or to be rendered in placing, or 
assisting to place or guaranteeing the placing of 
any of the shares in the company's capital, or any 
debentures, debenture stock or other securities 
of the company, or in or about the formation or 
promotion of the company or the conduct of its 
business; 

T o adopt such means of making known the 
products of the company as may seem expedient 
and in particular by advertising in the press, by 
circulars, by purchase and exhibition of works 
of art or interest, by publication of books and 
periodicals, and by granting prizes, rewards and 
donations; 

To borrow money on the credit of the company 
and to issue bonds, debentures or other securities 
of the company and pledge or sell the same for 
such sums and at such prices as may be deemed 
expedient; 

To hypothecate, mortgage or pledge any 
property, movable or immovable, present or 
future, belonging to the company, for the purpose 
of securing any bonds, debentures, debenture 
stock or other securities which t h e company is by 
law entitled to issue or other obligations for 
which the company is responsible, or any money 
borrowed for the purposes of the company; 

T o do all or any of the above things as princi­
pals, agents, contractors, manufacturers or other­
wise, and either alone or in conjunction with 
others, under the name of " L a Compagnie de 
Conserves de Napierreville, Limitée—Napierre­
ville Canners Co., Limited". 

The amount of the capi t il stock of the company 
shall be $99,000.00. divided into seven hundred 
and forty common shares of one hundred dollars 
each, and two hundred and fifty preferred shares 
of one hundred dollars each, and the amount with 
which the company will begin its operations shall 
be twenty thousand dollars ($20.000.00); 

The said two hundred and fifty preferred 
shares shall confer upon the holders thereof the 
rights and preferences, and be subject to the 
terms and conditions following, tha t is to say : 

(1) T h e right to receive, ou t of the profits 
of the company, a fixed, cumulat ive, preferential 
dividend of six p e r c e n t (6%) per annum, payable 
semi-annually at such dates as may be fixed upon 
by the Hoard of Directors, in priority to any 
dividend on the common shares of the company; 

(2) T h e right in a winding up, to payment 
off of capital and of any arrears of dividend, in 
priority to common shares; 

( 3 ) T h e said preferred shares shall be redeem­
able in whole or in part , a t the option of the 
company, a t $102.00 per share, on any interest 
payment da te , bu t only five years after the da te 
of their issue, with the accrued dividends, and 
such, after sixty days notice given to the holders 
thereof in the manner determined by the board 
of directors; 

The holders of preferred shares shall not be 
entitled to vote a t any meeting of the share­
holders of the company and cannot be elected 
or act as Director of the said company. 

The head office of the company will be a t 
Napierreville, county of Napierreville, district 
of Iberville. 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this twenty eighth day of February , 1929. 

C . J. S I M A R D , 
1174 Assistant Provincial Secretary. 
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"La Mise en Conserve de Nicolet, Ltée—The "La Mise en Conserve de Nicolet, Ltée—The 
Nicolet Cannera, Ltd". Nicolet Cannera. Ltd". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par- Notice is hereby given tha t under Par t I of t h e 
tie de la Ix>i des compagnies de Québec, il a été Quebec Companies ' Act, letters patent have been 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro- issued by the Lieutenant-Governor of the Prov-
vince de Québec, représenté par M. Alfred Mo- inceof Quebec, represented by Mr. Alfred Moris-
risset, conformément à l 'article 2, chapi t re 223, set, pursuant to article 2, chapter 223, R. S. Q., 
8. R. Q., 1925, des lettres patentes en da te du 1925, bearing da te the nineteenth day of Febru-
dix-neuvième jour de février 1921), const i tuant en ary, 1929, incorporating: Louis Philippe Th i -
corporation: Louis-Philippe Thibaudeau, indus- baudeau, manufacturer, Shawinigan Falls, Na-
triel, Shawinigan Falls, Napoléon Michaud, bour- poleon Michaud, bourgeois, Nicolet, Olivier Mi-
geois, Nicolet, Olivier Michaud, tailleur, Saint- chaud, tailor, St. Maurice , Co. Champlain, for 
Maurice, Co. Champlain, dans les buts suivants : the following purposes: 

Fabriquer, importer, exporter, acheter, vendre To manufacture , import , export, purchase, sell 
des marchandises de toutes sortes et, sans préju- merchandise of any kind, and without prejudice 
dice ni restriction à ces pouvoirs généraux, fabri- or restriction to its general powers, to manufactu-
quer, acheter, vendre toutes sortes de conserves re, purchase, sell all kinds of canned foodstuffs, 
alimentaires, sirops, produits de la ferme et de la syrups, farm and forest products ; 
forêt; 

Cultiver, produire, développer, fabriquer, met- T o grow, produce, develop, manufacture, can 
t re en conserves tous les produits de la terre, ani- any products of the ear th , any animal, veget-
maux, végétaux, volailles, poissons, fruits, pro- able, fowl, fish, fruit and dairy products ; 
duits laitiers; 

Construire, acquérir, posséder, vendre tous les To construct, acquire, own, sell any immovea-
immeubles, terres, chemins, voies de raccorde- ble property, lands, roads, sidings, equipment , 
ment , outillage, machines, et instruments né- machines and ins t ruments necessary for such 
cessaires à cet te industrie. Les pouvoirs relatifs business. T h e powers relating to the sidings to be 
aux voies de raccordement ne pouvant ê t re exer- exercised only on the property of the company or 
ces que sur les propriétés de la compagnie ou upon t h a t under its control and for the sole 
celles dont elle a le contrôle et pour les seules purposes of its business and t rade ; 
fins de son commerce et de son industrie; 

Agir comme agent à commission, représentant, T o ac t as commission agents , representat ives, 
importateurs ou fondé de pouvoirs de toutes per- importers or a t torneys for any person, company 
sonnes, compagnies ou sociétés manufacturant or firm manufacturing any whatever of the here-
l'un quelconque des produits ci-dessus ou tout above products or any other product of any 
au t re produit, de quelque nature qu'i l soit; nature whatever; 

Acheter, louer, |H>sséder et exploiter tous bre- T o purchase, lease, hold and exploit any pa-
vets d'invention, octrois, baux, concessions, pro- tents of invention, grants , leases, concessions, 
cédés, recettes e t renseignements secrets appli- processes, recipes and secret information applica-
cables aux objets ci-dessus mentionnés ou à ble to t h e objects hereabove mentioned or any 
l'un d'eux et de les vendre, céder et louer; of same, and to sell, assign and lease same; 

Acheter ou aut rement acquérir des par ts , T o purchase or otherwise acquire stock, shares 
actions ou obligations dans toute industrie, or bonds in any industry, t r ade or business con-
manufacture, commerce se rappor tan t à l'un nected with whatever of the objects hereabove 
quelconque des objets ci-dessus mentionnés et mentioned and to exercise t h e voting rights and 
exercer les droits de vote et autres droits et privi- other r ights and privileges a t tached to such se-
lèges at tachés à ces valeurs ; curities ; 

Acheter ou aut rement acquérir en bloc ou par- T o purchase or otherwise acquire wholly or 
tiellement le fonds de commerce en marchandises, par t ly the stock-in-trade of merchandise, accounts 
comptes recevables, clientèle, franchises, droits receivable, good-will, franchises, r ights and 
et privilèges de tou te société, corporation ou privileges of any firm, corporation or person carry-
personne exploitant un commerce ou une indus- ing on a business or t r ade connected with any 
t r ie se ra t tachant à l 'un quelconque des objets whatever of the objects hereabove ment ioned; 
ci-dessus mentionnés; 

Faire tous les actes et exercer tous les pouvoirs, T o do any acts and exercise any powers, ca r ry 
exploiter toute industrie connexes aux objets on any business connected with the objects for 
pour lesquels cet te compagnie est constituée which this company is incorporated; 
en corporation; 

Après autorisation par un règlement sanctionné When authorized by by-law sanctioned b y a 
par le vote d'au moins les deux tiers en valeur vote of not less than two-thirds in value of t h e 
du capital souscrit de la compagnie, représenté subscribed capital of the company, represented 
à une assemblée générale dûment convoquée pour a t a general meeting called for considering the 
prendre tel règlement en considération, les direc- by-law, the directors may, periodically: 
teurs pourront périodiquement: 

(a) Emprun te r des deniers sur le crédit de la a. Rorrow money upon the credit of the com-
Compagnie; pany; 

b. Eme t t r e des debentures ou autres valeurs b. Issue debentures or other securities of t h e 
de la compagnie, les donner en garantie ou les company and pledge or sell the same for such 
vendre aux montan t s et prix qui seront jugés sums and a t such prices as may be deemed expe-
judicieux; d ient ; 

Rien de contenu dans la clause précédente Nothing contained in t h e preceding clauses 
ne limitera ou restreindra le pouvoir d ' emprunt shall limit or restrict the borrowing power of t h e 
d 'argent par la compagnie sur les lettres de chan- company on bills of exchange, promissory notes 
geou billets promissoires consentis, tirés, acceptés given, drawn, accepted or endorsed by or for the 
ou endossés par ou pour la compagnie; company; 

Emet t r e des actions libérées, des obligations T o issue paid up shares, bonds or debentures 



8 4 9 

ou debentures en paiement intégral ou partiel 
de services rendus à la compagnie, d 'aucune pro­
priété foncière ou personnelle, de réclamations, 
de privilèges, concessions ou au t res avantages 
que la compagnie pourra légalement acquérir; 

Emet t r e aussi des actions entièrement liItérées 
en paiement total OU partiel ou en échange des 
actions, obligations, debentures ou autres valeurs 
d 'aucune au t re compagnie exerçant une industrie 
semblable en tout ou en part ie ou connexe à l'in­
dustrie ou au commerce de la présente compa-
K n i e ; , 

Vendre ou au t rement aliéner tout son avoir ou 
une part ie quelconque d'icelui pour la compensa­
tion qu'elle jugera à propos d'accepter sur l'avis 
des deux tiers des actionnaires en nombre et en 
valeur; 

Se consolider ou se fusionner avec toute au t re 
compagnie, société ou corj)oration ayan t des ob­
jets semblables; 

Conclure des conventions avec toute au t re 
société ou corporation au sujet du partage des 
profits, la fusion des intérêts, la coopération, les 
risques communs et les concessions réciproques; 

Faire des arrangements, contrats , ententes avec 
toutes autorités provinciales et autres, en vue 
d'obtenir de telles autori tés des concessions, 
octrois, franchises, droits, privilèges cpii pour­
raient être utiles aux opérations de la compagnie; 

Généralement faire toutes choses nécessaires 
ou utiles en rapport avec les fins ci-dessus, sous 
le nom de "La mise en conserve de Nicolet, Ltée— 
T h e Nicolet Canners, L td" . 

Le capital de la compagnie sera divisé en qua t re 
cents (400) actions d 'une valeur nominale de 
$100.00, lesquelles seront privilégiées quan t au 
dividende annuel de ( G ^ % ) cumulatif, et 1999 
actions ordinaires sans valeur nominale; 

Les actions privilégiées seront rachetables en 
tout temps par la compagnie au prix de $105.00 
l'unité, suivant règlement passé à une assemblée 
générale spéciale des actionnaires, sur le vote de la 
majorité en nombre et en valeur des actionnaires; 

Le montant avec lequel la compagnie commen­
cera ses oj)érations sera de $13,995.00. 

Le droit de vote aux assemblées ne comptera 
qu 'aux porteurs d 'actions ordinaires non endettés 
envers la compagnie au sujet de leurs dites ac­
tions. 

Les directeurs devront posséder au moins cin­
quan te actions ordinaires. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Nicolet. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce dix-neuvième jour de février 1929. 

Le sous-secrétaire de la province, 
1175 C.-J. S I M A R D . 

"Maison du Livre Français, de Montréal, Inc.". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
t ie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur d e la pro­
vince de Québec, représenté par M. Alfred Mo-
risset, conformément à l 'article 2, chapi t re 223, 
S . R. Q., 1925, des let tres pa tentes en da te du 
vingtième jour de février 1929, const i tuant en 
corporation: Joseph-M. Gauthier , agent, Georges 
Méthot , marchand, e t Gérard Lavallée, compta­
ble, tous trois des cité e t district de Montréal , dans 
les buts suivants : 

Acquérir par achat, échange, consignation ou 
au t rement tous stocks de livres, périodiques, 
revues, publications; 

Acquérir par achat , échange, marché ou aut re-

for the payment either in whole or in par t of ser­
vices rendered to the company, any property, real 
or personal, claims, privileges, concessions or 
other advantages which the company may law­
fully acquire; 

To also issue fully paid up shares in payment 
or pa r t payment or exchange for the shares, 
bunds, debentures or other securities of any o ther 
company carrying on a business in whole or in 
part similar to or connected with t h e industry and 
business of the present company; 

To sell or otherwise dispose of the assets of t h e 
company or any par t thereof for such consider­
ation as the company may think fit to accept, on 
the advice of the two thirds in number and value 
of the shareholders; 

To consolidate or amalgamate with any o ther 
company, firm or corporation having similar 
objects ; 

To enter into any ar rangement with any o ther 
firm or corporation for sharing of profits, union of 
interests, co-operation, joint adventure, recipro­
cal concessions; 

To enter into agreements, contracts , arrange­
ments with any provincial or other authori t ies, 
for the purpose of obtaining from such author­
ities any concessions, grants, franchises, rights, 
privileges capable of being useful for the opera­
t ions of the company; 

Generally to do all such things as are incidental 
or conducive to the a t t a inment of the above 
objects, under t h e name of " L a mise en conserve 
de Nicolet, L tée—The Nicolet Canners , L td" . 

The capital stock of the company shall be 
divided into four hundred (400) shares of a 
nominal value of $100.00, which same shall be 
preferred as to an annual cumulat ive dividend of 
6V£%, and 1999 common shares without nominal 
value; 

The preferred shares shall be redeemable a t 
any t ime by the company a t a price of $105.00 per 
share, pursuan t to a by-law passed a t a special 
general meeting of the shareholders, by the vote 
of the majori ty thereof both in number and value; 

T h e amount with which t h e company will 
begin its operations shall be $13,995.00. 

The right to vote a t the meetings shall be held 
only by those holders of common shares who a re 
not indebted to the company in respect of their 
said shares; 

The Directors must be owners of a t least fifty 
common shares. 

T h e head office of the company will be a t 
Nicolet. 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary , 
this nineteenth day of February , 1929. 

C . J. S I M A R D , 
1170 Assistant Provincial Secretary. 

"Maison du Livre Français, de Montréal. Inc.". 

Notice is hereby given tha t under Par t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, let ters pa ten t have been 
issued by t h e Lieutenant-Governor of t h e Prov­
ince of Quebec, represented by Mr. Alfred M o -
risset, pursuant to article 2, chapter 223, R. S. Q., 
1925, bearing da te the twentieth day of February , 
1929, incorporating: Joseph M . Gauthier , agent, 
Georges Méthot , merchant , and Gérard Lavallée, 
accountant , all three of the city and distr ict of 
Montreal , for the following purposes: 

To acquire by purchase, exchange, consignment 
or otherwise any stock of books, periodicals, ' 
reviews, publications; 

To acquire by purchase, exchange, bargain or 
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ment tous droite d 'au teurs eu conformité avec la 
loi générale de ce pays; 

l 'aire le commerce de libraire, nommer des 
agents pour la vente à commission de livres, re­
vues, périodiques; 

Acquérir par achat , échange, fusion ou aut re­
ment toute maison de librairie, y compris la 
clientèle et le stock d e livres, en payer le prix 
d 'achat en actions to ta lement ou part iel lement 
l i v r é e s ; 

Acquérir par achat , échange ou au t r emen t 
toute entreprise d ' imprimerie, de publicité, tou te 
revue, magazine, périodique que la d i te Compa­
gnie jugera nécessaire, et en payer le prix en entier 
ou en part ie en actions to ta lement ou partielle­
ment acquittées dans la d i te Compagnie; 

Passer avec tou te maison d'édition (pie la d i te 
compagnie jugera convenable tous contrats , mar­
ché, pour l 'approvisionnement de livres, revues, 
magazines jugés nécessaires au lx>n fonctionne­
ment de la di te compagnie; 

Faire le commerce d e la vente du livre suivant 
tel plan de ven te et à tel prix, te rmes , e t condi­
tions qu'elle croira convenable; 

Acquérir par achat , échange, bail ou aut re­
ment tou t immeuble ou partie d ' immeuble qu'i l 
paraî t ra convenable d 'acquérir et des dits immeu-
bles ou par t ie d ' immeubles disposer par vente , 
échange ou au t rement , quand il sera jugé oppor­
tun pour le bon fonctionnement de la d i te com­
pagnie; 

Généralement faire, dans les limites de la di te 
province de Québec, le commerce du livre avec 
pouvoirs nécessaires au bon fonctionnement de 
la d i te entreprise, sous le nom de "Maison du 
Livre Français, de Montréal , Inc . " , avec un capi­
tal total de vingt mille piastres ($20,000.00), divi­
sé en deux cents (200) actions de cent piastres 
($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréal , dis tr ict de Montréal . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingtième jour de février 1929. 

Le sous-secrétaire de la province, 
1177 C.-J. S I M A R D . 

otherwise any copyrights, in conformity with t h e 
general laws of this count ry ; 

To carry on business as stationer, appoint 
agents for the sale, on commission, of books, 
reviews, periodicals; 

To acquire by purchase, exchange, amalgama­
tion or otherwise, any stat ioners ' business, in­
cluding the custom and the stock of books, and 
to pay the purchase price thereof with wholly or 
part ly paid up shares; 

To acquire by purchase, exchange or otherwise 
any printing or publicity undertaking, any re ­
view, magazine, periodical which the said com­
pany may deem necessary, and to pay the price 
thereof, in whole or in part , with wholly or pa r t ly 
paid up shares in the said company; 

T o enter into any contract , bargain, with any 
publishing house which this company may deem 
expedient, for t h e supply of books, reviews, 
magazines which may be deemed necessary for 
the proper working of the said Company ; 

To deal in the sale of books according to such 
plan of sales, and for such price, on such te rms 
and conditions as may be deemed expedient; 

T o acquire by purchase, exchange, lease or 
otherwise any immovable property or par t thereof 
which it may be deemed expedient to acquire, 
and to dispose thereof by sale, exchange or 
otherwise when it may be deemed suitable for 
the proper working of the said company; 

T o deal generally in books, within the limits of 
the said Province of Quebec, with all necessary 
jx)wers for t h e proper, carrying ou t of t h e said 
undertaking, under t h e name of "Maison du 
Livre Français, de Montréal , Inc . " , with a total 
capital stock of twentv thousand dollars ($20,-
000.00), divided into two hundred (200) shares 
of one hundred dollars ($100.00) each. 

T h e head office of t h e company will be a t 
Montreal , in the distr ict of Montreal . 

Dated a t the office of t h e Provincial Secretary, 
this twentieth day of Februarv , 1929. 

C. J . S I M A R D , 
1178 Assistant Provincial Secretary. 

"A. Robitaille, Limitée". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant^gouverneur de la pro­
vince de Québec, des le t t res pa ten tes en da te du 
quatr ième jour de mars 1929, cons t i tuant en cor-

EDration: Lucienne Morency, Marguer i te Gagné, 
ucienne Rinet, filles majeures, e t Antonio Le-

clerc, tous sténographes, et tous de la cité de 
Québec, dans les buts suivants : 

Faire le commerce d e charbon e t de bois en 
général, sous tou tes ses formes, en gros, détai l ; 
acquérir et posséder des immeubles, des quais, 
hangars, voitures, tou t ce qui peut ê t r e nécessaire 
pour les fins du commerce auquel pourra s'ad­
joindre le commerce de sable, pierre, gravier; ê t re 
administrée par un bureau de direction de qua t re 
membres , pouvoir emprunte r au moyen d 'hypo­
thèques, de debentures , de billets, lettres de 
change, par escompte ou au t rement , faire d 'une 
manière quelconque tou t ce que la loi des com­
pagnies autorise dans le commerce d e ce genre; 

Eme t t r e des actions en paiement du prix d 'ac­
quisition d ' immeubles, de meubles, de services 
rendus, sous le nom de "A. Robitaille, Limitée", 
avec un capital to ta l d e vingt-cinq mille dollars 
( $ 2 5 , 0 0 0 . 0 0 ) , divisé en deux cent c inquante ( 2 5 0 ) 
actions de cent dollars ( $ 1 0 0 . 0 0 ) chacune. 

"A. Robitaille, Limitée". 

Notice is hereby given t h a t under Par t I of t h e 
Quebec Companies ' Act, let ters pa ten t have been 
issued by t h e Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the fourth day of 
March, 1 9 2 9 , incorporating: Lucienne Morency, 
Marguer i te Gagné, Lucienne Rinet , spinsters, 
and Antonio Leclerc, all s tenographers, all of t h e 
city of Quebec, for the following purposes: i 

T o deal in coal and wood in general under all 
the forms thereof, wholesale and re ta i l ; to acquire 
and own immovables, wharves, sheds, vehicles, 
anything necessary for t h e purposes of such busi­
ness, to which may be added the sand, s tone and 
gravel business; to be managed by a board of 
directors composed of four members ; to be 
empowered to borrow by means of hypothecs, 
debentures, notes, bills of exchange, discount or 
otherwise; to accomplish, in any manner , every­
thing which is authorized by the Companies ' Act 
for such kind of business; 

To issue shares as payment for the acquisit ion 
of immovables, of movables, for services rendered, 
under the name of " A . Robitaille, Limitée" , 
with a total capital stock of twen ty five thousand 
dollars ( $ 2 5 , 0 0 0 . 0 0 ) , divided into two hundred 
and fifty ( 2 5 0 ) shares of one hundred dol lars 
( $ 1 0 0 . 0 0 ) each. 
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Le bureau principal de la compagnie sera à The head office of the company will be a t 
Québec, dans le district de Québec. Quebec, in the district of Quebec. 

Da té d u bureau du secrétaire de la province, Dated a t the office of the Provincial .Secretary, 
ce quatrième jour de mars 1929. this fourth day of March, 1929. 

Le sous-secrétaire de la province, C. J . S I M A R D , 
1187 C.-J. S I M A R D . 1188 Assistant Provincial Secretary. 

"Transport Aérien, Ltée—Air Express, Ltd.". "Transport Aérien, Ltée -Air Express, Ltd.". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par- Notice is hereby given t h a t under P a r t I of the 
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été Quebec Companies Act, letters pa ten t have been 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro- issued by the Lieutenant-Governor of the Prov-
vince de Québec, des lettres patentes en da te du ince of Quebec, bearing da te the fourteenth day of 
quatorzième jour de février 1929, const i tuant en February, 1929, incorporating: Jules Dumont , 
corporation: Jules Dumont , comptable, J.-Gérald accountant , J. Gerald Coo te, advocate, Wilbrod 
Coote, avocat , Wilbrod Rhercr, é tudiant , Marie- Rherer, s tudent , Marie Jeanne Marcoux, and 
Jeanne Marcoux, et Evanne Gignac, toutes deux Evanne Gignac, both stenographers, spinsters in 
sténographes, filles majeures et usant de leurs the use of their rights, all of the city of Quebec, 
droits, tous de la cité de Québec, dans les buts for the following purposes; 
su ivants : 

Avoir, posséder, louer, acquérir tous moyens To have, hold, lease, acquire any aerial ascen-
de transjxirt d'ascension e t de susjMmsion aérien sion and suspension means of t ransporta t ion by 
en se servant de machines existant actuellement making use of actually existing machines or 
ou qui seront construites dans l 'avenir; which may be constructed hereafter; 

Avoir, louer, posséder, acquérir et installer To have, lease, hold, acquire and install any 
tous accessoires nécessaires |xmr la mise en ope- accessories necessary for operating such machines 
ration de ces machines ou de ces moyens de t rans- ( , r such means of conveyance; 
por t : 

Construire ou au t r emen t se procurer t o u t ce T o construct or otherwise obtain anyth ing 
(pie nécessaire pour servir de base, soit terrestre necessary to serve as a land or marine base or 
ou mari t ime, ou pour l 'atterrissage ou l 'amerris- f „ r the landing or anchoring of the said machines; 
sage des dites machines ; 

Avoir, louer, posséder, acquérir e t installer To have lease, hold, acquire and install any 
toutes usines nécessaires aux fins de la compagnie, workshops necessary for the purposes of the 
soit pour construction ou réparat ion; avoir égale- company, either for construction or repair work; 
men t tous terrains ou immeubles nécessaires à la to also have any lands or immovables necessary 
protection des dites machines; f o r t n e protection of the said machines; 

Avoir, louer, posséder ou au t rement acquérir T o have, lease, hold or otherwise acquire any 
tous terrains ou immeubles pouvan t être utiles | a n f j s o r immovables which may be useful for the 
aux fins de la compagnie ou pour l'exercice de ses p U r , , ( , s e s of the company or for the exercise of its 
pouvoirs; powers; 

Etabl i r , maintenir des lignes de service régu- To establish, mainta in regular aerial t ranspor-
lier de t ranspor t aérien, soit pour passagers ou ta t ion service lines either for passengers or mer-
marchandises ; faire des contra ts au sujet du chandise; to make contracts in regard to the 
t r anspor t des malles ou passagers e t marchandises t ransporta t ion of mail or passengers and mer-
soit en se servant des machines de la compagnie c n a n d i s e , either in making use of the machines of 
ou en uti l isant de toutes façons quelconques des t h e company or in making use in any manner 
machines appa r t enan t à au t ru i ; faire des arrange- whatever of the machines belonging to o thers ; 
ments avec toutes personnes ou toutes compagnies t o m a k e a r rangements with any persons or corn-
pour l 'échange de trafic ; panies for the exchange of traffic ; 

E tab l i r des aérodromes, des dépôts , des han- To establish aerodromes, depots , sheds for the 
gars pour l 'accommodation des passagers ou pour accommodation of passengers or for the reception 
la réception des marchandises; ( ) f merchandise; 

Faire, d 'une façon générale, t o u t ce qui peut j*0 ^Q m a general manner everything which 
ê t re fait par un service de t ranspor t aérien et m a y o e done by an aerial t ranspor ta t ion service, 
faire, d 'une façon générale, tou t ce qui serait a n ( j t o do in a general manner everything which 
nécessaire pour la mise en œuvre e t l'oixSration m a y j ) e n e C e s s a r y for the working and operation 
de ce service; of such service; 

Organiser des services de patrouille de protec- To organize patrol services for forest protection 
tion des forêts et de surveillance générale de la a n d the general superintendence of the property 
propriété d 'aut ru i , en se servant de t ranspor t ( ) f others by making use of aerial t ranspor ta t ion 
aérien ou au t rement , e t faire des contra ts à ce o r otherwise, and make contracts in such regard; 
sujet ; 

Organiser des services généraux d'inspection T o organize general services for the inspec-
de propriétés, de terrains, de rivières, de lacs, tion of property, lands, rivers, lakes, t imber cuts , 
de coupes de bois, dessiner des cartes géographi- to make geographical maps of such lands, prop-
ques de ces terrains, de ces propriétés, rivières, erty, rivers, lakes or timber cuts by making use 
lacs ou coupes de bois, en se servant de la photo- of photography or other means; 
graphie ou autres moyens; 

Fa i re des relevés photographiques aériens, des To make aerial photographie pictures, maps , 
cartes, des plans, de-' observations, en se servant plans, observations by the use of aerial t ranspor­
t e t ranspor t aérien ou au t remen t ; faire tou te ta t ion or otherwise; te do all kinds of engineering 
sor te de t r avaux de génie; work; 

Faire des recherches au point de vue minier, To carry on mining research work either by 
soit par t r anspor t aérien ou au t rement ; aerial conveyance or otherwise; 

Acheter^ louer ou au t rement acquérir tous biens T o purchase, lease or otherwise acquire any 
meubles ou immeubles, privilèges, patentes , in- movable or immovable property, privileges, 
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vciitions que la compagnie, jugera utiles ou néces-
saires |*>ur les fins (le son industrie ou pour aug­
menter ses revenus; 

Demander, obtenir, acquérir et utiliser tous 
chartes, permis, pouvoirs, privilèges ou franchises 
qu 'un ( iouveriieincnt ou une autorité quelconques 
peuvent accorder; 

Prendre les moyens jugés convenables pour 
faire connaître les services de la compagnie et 
particulièrement par la publicité dans les jour­
naux, par circulaires, par l 'achat et l'exposition 
d'ouvrages artistiques OU d'intérêt, par la publi­
cité de livres et de périodiques et par l'octroi de 
prix, récompenses et dons; 

Acheter, prendre à bail OU en échange, louer 
OU acquérir autrement tous les biens mobiliers 
et tous les droits ou privilèges que la compagnie 
jugera nécessaires ou convenables pour les Ans 
de son industrie, et en particulier Unite machine­
rie, matériel et fonds de commerce; 

Emet t r e et répartir des actions entièrement 
acquittées du capital-actions en paiement com­
plet OU partiel de tous les biens réels ou person­
nels mobiliers, immobiliers ou mixtes, brevets, 
réclamations, contrats et de tous droits et con­
cessions et autres avantages achetés ou acquis 
par la compagnie; 

Accepter en paiement de toutes dettes dues :\ 
la compagnie des actions, parts, obligations, 
debentures ou autres valeurs de toute compagnie; 

Emet t r e des bons, obligations ou autres va­
leurs de la compagnie et les donner en garantie 
OU les vendre pour les prix et sommes jugés con-

• venables, hypothéquer ou donner en garantie 
les biens meubles ou immeubles de la compagnie 
DOUT assurer le paiement tie ces bons, obliga­
tions ou autres valeurs et de tous emprunts de 
deniers faits pour les fins de la compagnie; 

Acquérir, l'actif, l 'entreprise, les biens, privilè­
ges, franchises, contrats ou droits d 'une personne 
ou d 'une compagnie exerçant une industrie ou 
faisant un commerce que peut exercer ou faire 
une compagnie constituée, et les payer au moyen 
d'actions libérées, en tout ou en partie, si elle le 
désire, e t se charger des det tes e t charges y affé­
rentes ; 

Exercer tou te autre industrie, manufacturière 
ou autre , qui pourrai t ê t re exercée convenable­
men t en même temps que son industrie, ou de 
nature à accroître directement ou indirectement 
la valeur des biens ou droits d e la compagnie o u 
les rendre profitables; 

Acquérir ou se charger de la totali té ou d 'une 
part ie quelconque de l 'industrie, des biens et 
engagements de tou te personne ou compagnie 
exerçant une industrie que là présente compagnie 
a l 'autorisation d'exercer, ou possédant des biens 
convenant aux fins de la présente compagnie; 

Solliciter, acheter ou aut rement acquérir des 
brevets, licences, concessions et choses semblables, 
conférant tout droit exclusif ou non exclusif ou 
limité d'utiliser, ou aucun secret ou au t re ren­
seignement relatif à aucune invention qui paraî­
t ra i t susceptible de profiter directement ou indi­
rectement à la compagnie; aussi utiliser, exercer, 
développer, accorder des permis en ce qui les 
concerne ou au t rement faire valoir des biens, 
droits ou renseignements ainsi acquis; 

Prendre, acheter ou acquérir aut rement e t 
détenir des actions de toute au t re compagnie 
dont les objets sont semblables ou en part ie sem­
blables à ceux de la présente compagnie, ou exer­
çant une industrie qui pourrait ê t re conduite de 
façon à profiter directement ou indirectement 
à la présente compagnie; 

pa tents , inventions which the company may deem 
useful or necessary for the purposes 01 its business 
or to increase its revenue; 

To apply for, obtain, acquire and utilize any 
charters, permits, powers, privileges or franchises 
which any Government or author i ty whatever 
may grant ; 

T o adopt such means of making known the 
services of the company as may seem expedient, 
and in particular by advertising in the press, 
by circulars, by purchase and exhibition of 
works of ar t or interest, by publication of books 
and periodicals, and by granting prizes, rewards 
and donat ions; 

T o purchase, take on lease or in exchange, 
hire or otherwise acquire any movable property 
and any rights or privileges which the company 
may think necessary or convenient for the pur­
poses of its business and in particular any machi­
nery, plant and stock-in-trade; 

To issue and allot fully paid up shares of the 
capital stock in either full or part payment for 
any property, real or personal, movable or 
immovable or mixed, patents , claims, contracts 
and for any rights and concessions or other ad­
vantages purchased or acquired by the company; 

T o accept in payment for any debt due t o t h e 
company stock, shares, bonds, debentures or 
other securities of any company; 

T o issue bonds, debentures or other securit ies 
of the company and give as security or sell same 
for the prices and amounts deemed fit, to hypo­
thecate or give as security the moveable or im­
moveable property of the company to assure t h e 
payment of said bonds, debentures or o ther se­
curities and of any loans of money made for t h e 
purposes of the company; 

To acquire the assets, enterprise, proper ty , 
privileges, franchises, contracts or r ights of 
any person or company carrying on any industry 
or business which an incorporated company 
may carry on, and pay for the same with paid 
up shares, in whole or in part , if it is so desired, 
and under take the debts and charges apper ta in­
ing there to ; 

T o carry on any other business, whether 
manufacturing or otherwise, which m a y seem 
to t h e company capable of being conveniently 
carried on in connection with its business, or 
calculated directly or indirectly to enhance 
the value of or render profitable any of the 
company 's property or rights; 

T o acquire or under take the whole or any pa r t 
of the business, property and liabilities of any 
individual or company carrying on any business 
which the company is authorized to carry on, or 
possessed of property suitable for the purposes 
of the present company; 

T o apply for, purchase or otherwise acquire 
patents , licenses, concessions and similar things 
conferring any exclusive or non exclusive or 
limited r ight for the use of, or any secret or o ther 
information respecting any invention which m a y 
directly or indirectly appear to benefit the com­
pany; and to utilize, exercise, develop and permit 
the use of and tu rn to account the proper ty , 
r ights and information thus obtained; 

To take , purchase or otherwise acquire and 
hold shares in any other company having objects 
altogether or in par t similar to those of t h e com­
pany, or carrying on any business capable of 
being conducted so as directly or indirectly to 
benefit the company; 
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Conclure des conventions avec les autori tés 
municipales, provinciales, fédérales ou autres , 
qui seinIlieront avantageuses pour les fins de la 
compagnie, ou l 'une quelconque des dites fins, 
et obtenir de ces dites autori tés tous les droits, 
privilèges et concessions que la présente compa­
gnie jugera désirables, e t exécuter, exercer ces 
dites conventions, droits, privilèges et concessions 
et s'y conformer; 

Acheter, prendre a bail ou en échange, louer 
ou acquérir au t rement tou te propriété personnelle 
et tous les droits ou privilèges que la compagnie 
jugera nécessaires ou convenables pour les lins 
de « m industrie, et en particulier tou te machi­
nerie, matériel et fonds de commerce; 

Vendre ou disposer de l 'entreprise de la compa­
gnie ou d 'aucune part ie d'îoeue pour le prix que 
la compagnie t rouvera convenable, et particu­
lièrement pour des actions, debentures ou valeurs 
d 'aucune au t re compagnie; ' 

Faire la total i té ou aucune des choses susdites 
comme principaux, agents, entrepreneurs e t au t re ­
ment e t soit seuls ou conjointement avec d 'au­
tres ; 

Fa i re tous les autres actes, opérations et choses 
qui sont accessoires, connexes ou (pli conduisent 
à la réalisation des objets susmentionnés ou des 
objets énoncés dans les let tres pa ten tes ; 

Se joindre ou se fusionner avec aucune au t r e 
compagnie dont les objets sont en tout ou en par­
tie semblables à ceux de la compagnie; 

Distr ibuer en espèces ou au t r emen t les biens 
quelconques de la compagnie entre ses actionnai­
res, e t en particulier les actions, obligations, 
debentures ou au t res valeurs de tou te au t r e com­
pagnie reçues comme considération de la vente 
de la total i té ou d 'aucune par t ie des biens de la 
compagnie, ou les actions, obligations, deben­
tures ou autres valeurs d 'aucune au t r e compa­
gnie formée pour assumer la tota l i té ou par t ie 
quelconque de l'actif et du passif de la présente 
compagnie, pourvu toutefois que telle dis tr ibu­
tion n 'a i t pas pour effet d e réduire le capital de la 
compagnie, excepté lorsque faite conformément 
aux dispositions de l 'article 81 de la loi des com­
pagnies de Québec ; 

Payer en argent ou en par t s acqui t tées de la 
compagnie les frais d 'organisation, sous le nom de 
"Transpor t Aérien Ltée—Air Express, L td" , 
avec un capital total de quarante-neuf mille pias­
tres ($49,000.00), divisé en qua t r e cent qua t re -
vingt-dix (490) actions de cent piastres ($100.00) 
chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en 
la ci té de Québec, dans le district de Québec. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce quatorzième jour de février 1929. 

Le sous-secrétaire de la province, 
1189 C.-J. S I M A R D . 

T o enter into any arrangements with any 
authori t ies , municipal, provincial, federal or 
o ther , t ha t may seem conducive to the company ' s 
objects or any of them, and to obtain from any 
such au thor i ty any rights, privileges and conces­
sions which the company may think it desirable 
to obtain, and to carry out, exercise and comply 
with any such arrangements , rights, privileges 
and concessions; 

T o purchase, take on lease or in exchange, hire 
or otherwise acquire any personal property and 
any rights or privileges which the company m a y 
think necessary or convenient for the purposes of 
i ts business and in particular any machinery, p lant 
and stock-in-trade; 

T o sell or dispose of the under taking of the 
company or any part thereof for the price which 
t h e company may deem fit, and in par t icular for 
t h e shares, debentures or securities of any o the r 
company; 

T o do all or any of the hereabove things as 
principals, agents, contractors and otherwise a n d 
either alone or jointly with others ; 

T o do all the other acts, operations and th ings 
which are accessory to, connected with or con­
ducive to the a t t a inment of the aforementioned 
objects or t h e objects set forth in the le t ters 
pa ten t ; 

T o consolidate or amalgamate with any o the r 
company having objects similar in whole or in 
pa r t to those of this company; 

T o dis t r ibute , in specie or otherwise, any 
assets of the company amongst i ts shareholders 
and part icularly any shares, bonds, debentures 
or o ther securities of any other company received 
as t h e consideration of t h e sale of the whole or any 
portion of t h e property of the company, or t h e 
shares, bonds, debentures or other securities of 
any o ther company formed to take over t h e 
whole or any of the assets or liabilities of t h e 
present company, provided, however, t ha t no 
such distribution shall effect a reduct ion of t h e 
capi tal of t h e company, except made in accor­
dance with t h e provisions of article 81 of t h e 
Quebec Companies ' Act ; 

T o pay for the costs of organization with cash 
or paid up shares of the company, under the n a m e 
of "T ranspo r t Aérien, Ltée—Air Express, L t d " , 
with a total capital stock of forty nine thousand 
dollars ($49,000.00), divided into four hundred 
and ninety (490) shares of one hundred dol lars 
($100.00) each. 

T h e head office of the company will be in t h e 
ci ty of Quebec, in the distr ict of Quebec. 

Da ted a t the office of the Provincial Secre tary , 
this fourteenth day of Februarv , 1929. 

C. J . S I M A R D , 
1190 Assistant Provincial Secre tary . 

Ministère de l 'agr icul ture 

Avis est par le présent donné, qu 'une société 
d 'hort icul ture a été const i tuée dans le comté de 
T acques-Cart ier , en ver tu de la loi concernant 
les sociétés d 'hort icul ture, sous le nom de " T h e 
Hort icul tural Society of the Town of M o u n t 
Roya l " . 

D a t é à Québec, ce septième jour du mois de 
mars 1929. 

Pour le Ministre de l 'Agriculture, 
1179 J . - A N T O N I O G R E N I E R . 

D e p a r t m e n t of Agriculture 

Notice is hereby given t h a t a hort icultural 
Society has been formed in the county of Jacques 
Cart ier , in v i r tue of the Act respecting Hort icul­
tura l Societies, under the name of " T h e Hort icul­
tura l Society of the Town of M o u n t Roya l " . 

Da ted a t Quebec, this seventh day of the mon th 
of March , 1929. 

J . A N T O N I O G R E N I E R , 
1180 For the Minister of Agriculture. 
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Assurances 

Avis est par le présent donné que le permis 
accordé à la "Stans tead 1 and Sherbrooke Fire 
Insurance C o m p a n y " , l ' autor isant a faire, dans 
la province de Québec, des affaires contre le feu 
sur le système mutuel e t au comptan t , a é t é 
amendé pe rme t t an t en plus la classe d 'assurance 
"contre les dommages causés p a r arroseurs au to ­
mat iques" , le e t ap rès le qua t r i ème jour de mars 
1929. 

Donné conformément à l 'art icle 121 de la Loi 
des assurances de Québec, ce sixième jour de 
mars 1929. 

Pou r le Trésorier de la province de Québec. 
Le sur in tendant des assurances suppléant , 

B . - A R T H U R D U G A L . 
Service des Assurances, 

D é p a r t e m e n t du Trésor, 
Québec, P . Q. 1121—10-2 

Avis est par le présent donné que la "Merchan t s 
and Manufacturers Fire Insurance Company" , 
a é t é enregistrée et licenciée pour faire, dans la 
province de Québec, des affaires d 'assurance 
contre le feu, les ouragans, les dommages causés 
par arroseurs automat iques , les dommages à la 
propr ié té d 'aucune sorte causés par l'explosion 
du gaz naturel ou aut re , le e t après ce vingtième 
jour de février 1929. 

Le nom et l 'adresse de l 'agent principal pour la 
province, sont : R.-II . Thompson , Ch. 425, 276 
rue St-Jacques-ouest , Montréa l , P . Q. 

Donné conformément à l 'art icle 121 de la Loi 
des assurances de Québec, ce sixième jour de 
m a r s 1929. 

Pour le Trésorier de la Province de Québec, 
Le sur in tendant des assurances suppléant , 

B . - A R T H U R D U G A L . 
Service des Assurances, 

D é p a r t e m e n t du Trésor , 
Québec, P . Q. 1123—10-2 

Demandes à la Législature 

Avis est donné au public qu 'à la présente ses­
sion de la lég is la ture de la province de Québec, 
demande sera faite par Monsieur Edouard-K. 
Laflamme, de Saint-Joseph d 'Alma, pour la pas­
sation d 'une loi autor isant l 'Association Phar­
maceut ique de la province de Québec, à l ' admet t re 
au nombre de ses membres après examen. 

1249—11-4 E D O U A R D - K . L A F L A M M E . 

Avis est donné que lors de l 'étude du Bill de la 
Cité de Montréa l , p a r la Législature de la Pro­
vince de Québec, un amendement sera proposé à 
l'effet de supprimer les taxes imposées sur les 
abat toirs publics pour les fins d'inspection et pour 
autres fins. 

Montréal , 18 février 1929. 
Pour les pétit ionnaires, 

911—8-1 D . B R O G A N . 

Insurances 

Notice is hereby given t h a t t h e License issued 
to t h e "Stans tead and Sherbrooke Fire Insurance 
Company" , authorizing it to t ransact , through­
out the Province of Quebec, the business of F i re 
Insurance on t h e cash and mutual system, has 
been amended to include "Spr inkler Leakage 
Insurance" , on and after the Four th day of March , 
1929. 

Given p u r s u a n t t o Article 121 of the Quebec 
Insurance Act, this s ixth day of March , 1929. 

For the Treasure r of the Province of Quebec. 
B . A R T H U R DUGAL, 

Acting Super in tendent of Insurance . 
Insurance Branch, 

Treasury D e p a r t m e n t , 
Quebec, P . Q. 1122—10-2 

Notice is hereby given t h a t the " M e r c h a n t s 
and Manufacturers Fire Insurance C o m p a n y " , 
has been registered and licensed to t ransact , in 
t h e Province of Quebec, the business of Fire 
Insurance, Tornado Insurance, Sprinkler Leakage 
Insurance, Insurance against damage to p rop ­
er ty of any kind caused by the explosion of 
natural or other gas, on and after this twent ie th 
day of February , 1929. 

T h e name and address of the Chief Agent for 
the Province of Quebec, a re : R. H. Thompson , 
Room 425, 276 St . J ames St. West , Montrea l , 
Que. 

Given p u r s u a n t t o Article 121 of t h e Quebec 
Insurance Act, this sixth d a y of March , 1929. 

Fo r the Treasurer of t h e Province of Quebec. 
B . A R T H U R D U G A L , 

Acting Super in tendent of Insurance. 
Insurance Branch, 

T reasu ry Depa r tmen t , * 
Quebec, Que. 1124—10-2 

Applicat ions t o t h e Legislature 

Public notice is given t h a t , a t the present 
Session of the Legislature of t h e Province of 
Quebec, application shall be m a d e by Mr. Edou­
ard-K. Laflamme, of Saint-Joseph d 'Alma, for 
t h e passing of an Act authorizing t h e P h a r m a ­
ceutical Association of t h e Province of Quebec, to 
admit him, after examinat ion, as one of t h e m e m ­
bers thereof. 

1250—11-4 E D O U A R D K. L A F L A M M E . 

Notice is given t h a t when the Bill of the Ci ty 
of Montrea l shall be studied by the Legislature 
of the Province of Quebec, an amendment shall 
be proposed for the purpose of cancelling the ta ­
xes imposed upon public abat to i rs for inspec­
tion and for other purposes. 

Montreal , February 18th, 1929. 
D. B R O G A N , 

912—8-4 For t h e Pet i t ioners . 
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Canada , Province de Québec, District de Menu-
ce, ( 'our Supérieure Beeuee. «o 10,963. Floride 
Roy, épOUM commune en biens de Charles alias 
Alphonse Morin, cult ivateur, de Saint-Georges, 
d û m e n t autorisée à ester en j ustice, demanderesse ; 
vs Charles alias Alphonse Morin, de Saint-( !oor-
ges, défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té instituée 
en ce t te cause le deuxième jour de janvier 1929. 

Saint-Joseph, Reauce, 7 janvier 1929. 
Le procureur de la demanderesse, 

1181—11-4 R E M I R O L D U C . 

Canada, Province de Québec, Distr ict de Mont­
réal, ( 'our Supérieure. No 43552. Dame Ernestine 
Trépanier , épouse commune en biens de Antonio 
Gagné, plâtrier, des cité e t distr ict de Montréal , 
demanderesse; vs Ledit Antonio Gagné, des 
•mêmes lieux, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée en ce t te cause. 

Montréal , le 9 mars 1929. 
L 'Avocat de la demanderesse. 

11S3—11-4 E R N E S T L A F O N T A I N E . 

Province de Québec, Distr ict de Montréal , 
Cour Supérieure. No A-42277. D a m e Elizabeth 
Thériaul t , épouse commune en biens de Har ry 
Wiseman, barbier, de la cité e t du distr ict de 
Montréal , demanderesse; vs H a r r y Wiseman, 
barbier, de la cité et du distr ict de Montréal , dé­
fendeur. 

Une action en séparat ion de biens a é té insti­
tuée en ce t te cause le 16 janvier 1929. 

Montréa l , le 9 mars 1929. 
Le procureur de la demanderesse, 

1193—11-4 LOUIS-H. R O H R L 1 C K . 

Canada , Province of Quebec, District of Beau-
ce, Superior Cour t , Reauce. N'o. 10.903. Florida 
Roy, wife of (maries alias Alphonse Morin, 
farmer, of Saint Georges, duly authorized to ester 
injustice, Plaintiff; vs T h e said Charles alias 
Alphonse Morin, of Saint Georges, Defendant . 

An action in separation as to property has been 
inst i tuted in this case, the second day of J an ­
uary. 1929. 

Saint Joseph, Reauce. J anua ry 7th. , 1929. 
R E M ! R O L D U C , 

11S2 - 1 1 - 4 At to rney for Plaintiff. 

Canada , Province of Quebec, Distr ict of Mon­
treal. Superior Cour t . No. 43552. D a m e Ernest ine 
Trepanier , wife common as to property of Anto­
nio Gagne, plasterer, of the city and distr ict of 
Montreal , plaintiff ; vs The said Antonio Gagne, 
of the same place, defendant . 

An action for separat ion as to property has 
been inst i tuted in this cause. 

Montreal , March 9th. , 1929. 
E R N E S T LAFONTAINE, 

1184—11-4 At torney for Plaintiff. 

Province of Quebec. District of Montreal , 
Superior Cour t . No. A-42277. Dame El izabeth 
Theriaul t , wife common as to property of Harry 
Wiseman, barber, of the city and Distr ict of 
Montreal , Plaintiff; vs H a r r y Wiseman, barber, 
of the Ci ty and Dis t r ic t of Montreal , Defendant. 

An action in separat ion as to property has been 
inst i tuted in this cause on the 16th. of January , 
1929. 

Montreal , March 9th. , 1929. 
L O U I S H . R O H R L I C K , 

1194—11-4 At torney for Plaintiff. 

Canada , Province de Québec, Dis t r ic t de Mont­
réal, N o E-46668, Cour Supérieure. D a m e T a u b e 
Kaluga, de la cité et du dis t r ic t d e Montréa l , 
épouse commune en biens de Reryl alias R e m a r d 
Frielander, du même lieu, marchand , et dûment 
autorisée aux fins des présentes, par jugement de 
cet te cour, en da te du sept ième jour de mars 1929, 
demanderesse ; vs Reryl alias Rerna rd Fr ie lander 
du même lieu, marchand , défendeur. 

Une act ion en séparat ion de biens a été insti­
tuée , ce jour, par la demanderesse contre le dé­
fendeur. 

Montréa l , le 12 mars 1929. 
Le procureur de la demanderesse , 

1237—11-4 LOUIS F I T C H . 

Cour Supérieure, province de Québec, distr ict 
de Kamouraska , N o 11567. Joséphine Rélanger, 
épouse commune en biens de Sieur François 
Pelletier, cul t ivateur , de la paroisse de Saint-
Michel de Squat teck , demanderesse; vs François 
Pelletier, du di t endroi t de Saint-Michel de 
Squat teck, défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té insti­
tuée en ce t te cause le 19 janvier 1929. 

Rivière du Loup, 21 février, 1929. 
Le procureur de la demanderesse, 

1073—10-4 A L E X . M I C H A U D . 

Canada . Province of Quebec, District of Mon­
treal, No. E-46668, Superior Cour t . D a m e Taube 
Kaluga, of the C i ty and Distr ict of Montrea l , 
wife common as t o proper ty of Reryl alias Rer­
nard Frielander, of t h e same place, Merchan t , 
and duly authorized for these presents by judg­
men t of*this Cour t da ted seventh day of M a r c h , 
1929, Plaintiff; vs Reryl alias Rernard Frielander, 
of t h e same place, Merchan t , Defendant. 

Action in separat ion as to proper ty has this 
day been inst i tuted a t t h e instance of Plaintiff 
against the Defendant. 

Montreal , 12th. M a r c h , 1929. 
LOUIS F I T C H , 

1238—11-4 At torney for Plaintiff. 

Superior Cour t , province of Quebec, distr ict 
of Kamouraska , No . 11567. Joséphine Bélanger, 
wife common as to proper ty of Sieur Francois 
Pelletier, farmer, of the parish of Saint Michel 
de Squat teck , plaintiff; vs François Pelletier, 
of the said place of Saint Michel de Squat teck , 
defendant. 

An action for separat ion as to proper ty has 
been inst i tuted in this cause, on the 19th of 
J anua ry , 1929. 

Rivière du Loup, February 21 , 1929. 
A L E X . M I C H A U D , 

1074—10-4 At to rney for t h e Peti t ioner. 

Actions en séparat ion de biens Actions for separa t ion as to p roper ty 
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Cour Supérieure, province de Québec, distr ict 
de Montréal , No 44509. Joséphine Sévigny, 
épouse commune en biens de François-William 
Pelletier, plombier, de.s cité e t distr ict de Mont ­
réal, judiciairement autorisée à ester en justice 
aux fins des présentes, demanderesse; vs François 
William Pelletier, plombier, des cité e t distr ict 
de Montréal , défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée en cet te cause, le 21 février, 1929. 

Le procureur de la demanderesse, 
1075—10-4 Z. G A U T H I E R . 

Province de Québec, district de Montréa l , 
No F-47524, Cour Supérieure. Dame Rosa 
Guyon, des cité et district de Montréal , épouse 
commune en biens de Ar thur Lafleur, commis, 
du même lieu, demanderesse; vs Ar thur Lafleur, 
commis, du même lieu, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée par la demanderesse contre le défendeur, en 
cette cause, le 18 février 1929. 

Montréal , le 4 mars 1929. 
Les procureurs de la demanderesse, 

L A C H A P E L L E , L A L O N D E & L À -

1093—10-4 CHAPELLE. 

Province de Québec, distr ict de Roberval , 
Cour Supérieure, No 6417. Mar ie Tremblay, 
épouse commune en biens de Rodolphe Morin, 
menuisier, de Dolbeau, demanderesse; vs le di t 
Rodolphe Morin, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été ins­
t i tuée le 8 février 1029. 

Roberval, 9 février 1929. 
Le procureur de la demanderesse, 

8 5 3 - 8 - 4 THS.-LS. B E R G E R O N . 

Superior Court , Province of Quebec, District 
of Montreal , No. 44569. Josephine Sevigny, 
wife common as to property of François William 
Pelletier, plumber, of the city and distr ict of 
Montreal , duly authorized â ester en justice, for 
the purposes herein, plaintiff; vs François Wil­
liam Pelletier, plumber, of the city and distr ict 
of Montrea l , defendant. 

An action in separation as to property has 
been insti tuted in this case, on February 21st, 
1929. 

Z. G A U T H I E R , 
1076—10-4 Attorney for plaintiff. 

Province of Quebec, district of Montreal , N o 
F-47524, Superior Court . Dame Rosa Guyon , 
of the city and distr ict of Montreal , wife common 
as to property of Ar thur Lafleur, clerk, of the 
same place, plaintiff ; vs Ar thur Lafleur, clerk, 
of the same place, defendant. 

An action for separation as to proper ty has 
been insti tuted by the plaintiff against the de­
fendant in this cause, on the 18th of February , 
1929. 

Montreal , this 4th of March, 1929. 
LACHAPELLE, L A L O N D E & L A -

CHAPELI.E, 

1094—10-4 Attorneys for plaintiff. 

Province of Quebec, Distr ict of Roberval , 
Superior Court , No. 0417. Mar ie Tremblay, 
wife common as to property of Rodolphe Morin, 
joiner, of Dolbeau, plaintiff ; vs the said Rodolphe 
Morin, defendant. 

An action in separation as to property has 
been insti tuted on the 8th of February, 1929. 

Roberval, February 9th, 1929. 
T H S . LS. B E R G E R O N , 

854—8-4 At torney for plaintiff. 

Action en séparat ion de corps 
et de biens 

Province^de Québec, distr ict d 'Iberville, N o 
1461, Cour Supérieure. Dame Rose-Anna Bé-
dard , du village de St-Rémi, district d 'Iberville, 
épouse commune en biens de Barnabe Raymond, 
rentier, des mêmes lieux, duement autorisée à 
ester en justice, demanderesse; vs le d i t Barnabe 
Raymond, des mêmes lieux, défendeur. 

Une action eu séparation de corps e t de biens 
a é té instituée en cette cause le 31 janvier 1929. 

Montréa l , le 5 mars 1929. 
Le procureur de la demanderesse, 

1091—10-4 JOS.-B. B E R A R D . 

Action for separat ion as t o bed and 
board 

Province of Quebec, district of Iberville, No. 
1461, Superior Court . Dame Rosa Anna Bedard, 
of the Village of St. Remi, distr ict of Iberville, 
wife common as to property of Barnabe Ray­
mond, gentleman, of the same place, duly au thor ­
ized, plaintiff; vs the said Barnabe Raymond , 
of the same place, defendant. 

An action in separation as to proper ty and 
from bed and board has been inst i tuted in this 
case on Janua ry the 31st, 1929. 

Montreal , March 5th, 1929. 
JOS. B . B E R A R D , 

1092—10-4 At torney for plaintiff. 

Assemblées 

Avis est par le présent donné que "L'Associa­
tion des Employés des Postes de Mont réa l " , so­
ciété de secours mutuels, ayan t son principal 
siège d'affaires en la cité de Montréal , t iendra 
une assemblée générale spéciale de ses membres , 
au lieu ordinaire des réunions, à la salle des Syn­
dicats Catholiques, au No 1231 de la rue De-
montigny-est , à Montréal , le (23) vingt-troisième 
jour du mois de mars mil neuf cent vingt-neuf, 
à hui t heures et t rente minutes du soir, pour con­
sidérer e t prendre une décision, sur un projet de 

Meetings 

Notice is hereby given t h a t " T h e Montrea l 
Post Office Employees Association", of Montreal , 
mutua l -benefit society, having i ts principal place 
of business in the city of Montreal , will hold a 
special general meeting of i ts members , a t the 
ordinary place of meetings, a t the Hall of the 
Syndicats Catholiques, a t No . 1231 Demont i -
gny street east, on the twenty third day of 
March , 1929, a t eight th i r ty o'clock p.m, to 
consider and take a decision on a plan of fusion 
with the Alliance Nationale, fraternal society 
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fusion avec l'Alliance Nationale, société frater­
nelle, ayan t son principal siège d'affaires en la 
ci té de Montréal , le tout en conformité avec les 
dispositions des articles 2(55 e t suivants du cha­
pitre 243 des S ta tu t s Refondus de la Province de 
Québec, 1925. 

Tous les membres de la dite Association des 
employés des postes de Montréal sont requis d'y 
assister. 

Montréal , ce quat r ième jour de mars 1929. 
Le secrétaire, 

1095—10-2 J . -P . A M E S S E . 

Avis divers 

AVIS 

Québec, 16 mars 1929. 
At tendu que la "Commission des Monuments 

Historiques ou Artist iques de Québec", à sa der­
nière séance, tenue à Montréal , le 16 février 1929, 
a décidé le classement en totali té, des deux im­
meubles, savoir: L ' immeuble communément 
appelé "Château de Ramezay" , propriété de la 
Société d'archéologie e t de numismatique de 
Montréal , sise dans les limites de la cité de Mont ­
réal, et la " Maison des Jésuites de Sillery", pro­
priété du gouvernement de la province de Québec, 
sise dans les limites de la paroisse de St-Colomb-
de-Sillery, comté de Québec, conformément au 
Ch. 144, section 3 et 4, S. R. Q., 1925: 

Avis est par le présent donné que les immeubles 
communément appelés "Châ teau de R a m e z a y " 
et "Maison des Jésuites de Sil lery" on t été classés 
par la Commission des Monuments historiques ou 
art ist iques d e Québec, en total i té , le tout confor­
mément au Ch. 144, section 3 et 3, S. R. Q., 1925. 

Le sous-secrétaire de la province, 
1203 C.-J. S I M A R D . 

La formation d 'une société sous le nom de 
"L 'Union Nat ionale Catholique des Br iqueteurs-
Maeons et Plâtr iers, Incorporée", pour l 'étude, la 
défense et le développement des intérêts écono­
miques, sociaux et moraux de la profession, a é t é 
autorisée par arrété-en-conseil en da te du vingt-
troisième jour d e janvier 1929. 

Le siège principal de la société est à Trois-Riviè-
res, N o 21 rue Royale. 

Le sous-secrétaire de la province, 
1207 C.-J. S I M A R D . 

L a formation d 'une société sous le nom de 
"L 'Union Nationale Catholique des Journaliers , 
Incorporée", pour l 'étude, la défense et le déve­
loppement des intérêts économiques, sociaux et 
moraux de la profession, a été autorisée par ar rê té 
en conseil en da te du vingt^troisième jour de 
janvier 1929. 

Le siège principal de la société est à Trois-Ri-
vières, au N o 21 rue Royale. 

Le sous-secrétaire de la province, 
1209 C.-J. S I M A R D . 

Avis est par le présent donné qu 'à une séance 
de la Commission de géographie de Québec tenue 
le 1er février 1929, il a é té décidé que la rivière 
t r ibutaire de la rivière Gat ineau ci-devant dési­
gnée par le nom de Branche Es t soit dorénavant 
dénommée Bazin, du nom du canton dans lequel 
elle prend sa source. Il a été également résolu 

having its principal place of business in the c i ty 
of Montreal , all in conformity with the disposi­
tions of the articles 265 and the following of 
chapter 243 of the Revised S ta tu tes of the Prov­
ince of Quebec, 1925. 

All the members of the said Montreal Pos t 
Office Employees Association a re requested to be 
present. 

Montreal , this fourth day of March , 1929. 
J . P . A M E S S E , 

1096—10-2 Secretary. 

Miscellaneous Notices 

N O T I C E 

Quebec, 16th of March , 1929. 
Whereas the "Historic or Artistic Monuments 

Commission of Quebec", a t its last meet ing held 
in Montreal , on the 16th of February , 1929, 
decided to classify in whole the two immoveables, 
to wi t : T h e immoveable commonly known as 
"Châ teau de Ramezay" , the proper ty of t h e 
Archa ological and Numismat ic Society of 
Montreal , s i tuate within t h e limits of t h e ci ty of 
Montreal , and the "Maison des Jésuites de Sille­
ry" , a proper ty of the Government of the Prov­
ince of Quebec, s i tua te within the limits of the 
parish of St. Colomb d e Sillery, county of Que­
bec, pursuant to Ch. 144, section 3 and 4, R. S. 
Q.. 1925: 

Notice is hereby given tha t t h e immoveables 
commonly known as "Châ teau de R a m e z a y " 
and "Maison des Jésuites de Sil lery" have been 
classified by the Historical or Artist ic Monu­
ments 'Commission of Quebec, in whole, pursuant 
to Ch. 144, section 3 and 4, R. S. Q., 1925. 

C. J . S I M A R D , 
1204 Assistant Provincial Secretary. 

T h e formation of an association under t h e name 
of "L 'Union Nat ionale Catholique des Rrique-
teurs-Maçons et Plâtriers, Incorporée", for the 
s tudy, defence and promotion of the economical, 
social and moral interests of t h e occupation, has 
been authorized by Order-in-Council da ted the 
twenty third day of January , 1929. 

T h e principal place of business of t h e associa­
tion shall be a t Trois-Rivières, No. 21 Royale 
Street . 

C. J . S I M A R D , 
1208 Assistant Provincial Secretary. 

T h e formation of an association under t h e name 
of "L 'Union Nationale Cathol ique des Journa­
liers, Incorporée", for the s tudy, defence and 
promotion of t h e economical, social and moral 
interests of the occupation, has been authorized 
by Order-in-Council dated the twen ty th i rd day 
of January , 1929. 

T h e principal place of business of the associa­
tion shall be a t Trois-Rivières, No . 21 Royale 
Street . 

C. J . S I M A R D , 
1210 Assistant Provincial Secretary. 

Notice is hereby given tha t , at a meeting of 
the Quebec Geographic Board held February 1st, 
1929, it was decided tha t the t r ibu ta ry of the 
Gatineau river formerly known as E a s t Rranch 
be hereafter called Basin, from the name of the 
township in which i t rises. I t was a lso resolved 
tha t the t r ibu ta ry of the Saint Maur ice river 
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que la rivière tr ibutaire du Saint-Maurice ci-
devant appelée Oscalana ou Escalaneo soit à 
l'avenir nominee et orthographié*! comme sui t : 
Escalana. 

Ces décisions ont reçu l 'approbation du Minis­
tre des Terres et Forêts en conformité du chapitre 
50 des Sta tuts refondus de Québec, 1025. 

Québec, le 12 mars 1929. 

1251 
I.e secrétaire, 

J .-E. R E A U C H A M P . 

heretofore known as Oscalana or Escalaneo be 
hereafter called Escalana. 

These decisions have received the approval 
of the Minister of Lands and Forests, pursuant to 
Chap te r 50 of the Revised Sta tu tes of Quebec, 
1925. 

Quebec, March 12th., 1929. 
J. E. R E A U C H A M P , 

1252 Secretary. 

'MOLSON'S BREWERY, L I M I T E D " . 'MOLSON'S BHEWEUY, L I M I T E D " . 

Règlement No X X I V — Q u e le nombre des By-law No. X X I V — T h a t the number of 
directeurs de la compagnie soit augmenté de trois Directors of the Company by increased from 
à quatre . three to four. 

Donné en laïcité de Montrea l , ce 7e jour d e Given a t ' t h e Ci ty of Montreal , this 7th. day 
mars 1929. of March . 1929. 

Le président. H E R B E R T MOLSON, 
HERBERT M< >LSON. President. 

Le secrétaire, T H O S . II. P. MOLSON, 
1230 T H O S . II. P. MOLSON. 1240 Secretary. 

"GEORGES VKZI.NA. L I M I T É E " . 

Règlement No 8—Le nombre des Directeurs 
de la compagnie est par les présentes fixé à cinq 
et l'article 9 du règlement No 1 concernant la 
régie interne de la compagnie est modifié en rem­
plaçant le mot "quatre" par le mot "c inq" . 

Donnée Chieoutimi, ce Omars 1929. 
Le secrétaire, 

1241 RAY. BELLEAU. 

Prenez avis (pie "Olivet Raptis t Church de 
Verdun", présentera une requête au Lieutenant-
Gouverneur en conseil pour obtenir son incorpo­
rat ion, en vertu des dispositions de la Loi de la 
Consti tut ion de certaines églises, é tan t le cha­
pitre 201 des S ta tu t s Refondus de la province de 
Québec, 

Montréal , le 5 mars 1929. 
Les procureurs des requérants, 

ROSS, M O L L E U R & C H A R N E S S . 
Edifice Wate rman , 

261, rue St-Jacques-Ouest, 
Montréal . 1127—10-4 

S T A T U T R É V I S É D E LA P R O V I N C E D E 
Q U É R E C 

C H A P . 46, SECTION 7 

Avis public est par les présentes donné que 
suivant la Section 7 de la Loi des Eaux Courantes, 
la Compagnie Saint John River Storage, Com­
pagnie incorporée par un Acte spécial de la Légis­
lature de la Province de Québec S.R.Q., 1925, 
Chapi t re 117, et amendé par S.R.Q., 1927, chapi­
tre 100, ayan t son bureau principal d'affaires 
dans la ville de Montréal , Province de Québec, a 
l ' intention de faire application pour obtenir 
l 'autorisation de construire un barrage pour for­
mer un réservoir pour emmagasiner les Eaux 
du lac Témiscouata, dans le comté de Témis-
couata. Le di t barrage sera construi t sur la 
Rivière Madawaska à la décharge du Lac Témis­
couata, la partie ouest du di t barrage é tan t située 
sur le lot 27 de la paroisse de Sainte-Rose du 
Dégelé, dans la Seigneurie du comté de Témis­
couata, e t la par t ie est é tan t située sur les terres 
non arpentées de la dite Seigneurie et comté. 

Avis est, de plus, donné qu 'une requête à cet te 
fin, accompagnée des plan e t devis indiquant 

"GEORGES VEZINA, L I M I T E E " . 

By-law No. 8—The number of Directors of the 
company shall hereby be fixed a t five and art icle 9 
of By-law No. 1 respecting the internal govern­
ment of the company shall be modified by repla­
cing the word " four" by the word '"five". 

Given at Chieoutimi. this 6th. of March , 1929. 
WAV. BELLEAU, 

1242 Secretary. 

T a k e notice tha t "Olivet Bapt i s t Church of 
Verdun", will present a petition for incorpora­
tion to the Lieutenant-Governor in Council , 
under the Provisions of Chapte r 201, the Church 
IncorjM>ration Act, Revised S ta tu tes of the 
Province of Quebec. 

Montreal , March 5, 1929. 
ROSS, M O L L E U R & C H A R N E S S , 

Solicitors for applicants . 
Wate rman Ruilding, 

261, St . J ames Street West, 
Montrea l . 1128—10-4 

R E V I S E D S T A T U T E S O F T H E P R O V I N C E 
O F Q U E R E C 

CHAPTER 46, S E C T I O N 7 

Public notice is hereby given, in accordance 
with section 7 of the Water Course Act, t h a t 
Saint John River Storage Company, a company 
incorporated by Special Act of the Legislature 
of the Province of Quebec, R.S.Q., 1925, Chap te r 
117, as amended by R . S . Q., 1927, chapte r 100, 
having its principal place of business in t h e Ci ty 
of Montreal , Province of Quebec, intends to 
apply for authorization to construct a dam to 
create a storage reservoir of the waters of Lake 
Temiscouata, in t h e County of Temiscouata . 
Said works to be buil t across the Madawaska 
River a t its outlet from Lake Temiscouata , t h e 
west side of t h e works resting on Lot 27 of the 
parish of Sainte Rose du Degele, in the Seigniory 
and county of Temiscouata, and the eas t side 
resting on unsubdivided terr i tory in t h e said 
Seigniory and county. 

Notice is also given tha t a petition to t h a t 
effect, accompanied b y plans and specifications of 
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remplacement de ce» ouvrages e t les terrains qui 
seront affectes par le refoulement des eaux, a été 
t ransmise au Ministre des Terres et Forêts et 
qu 'une duplicata de ces plan et devis a 6t6 déposé 
au bureau de la division d 'enregistrement du 
comté de Temiscouata , à Riviôre-du-lioup, Qué­
bec. 

La demande contenue dans la requête sera 
prise en considération un mois après le jour sui­
vant la da t e de la dernière publication du présent 
avis dans la Gazet te Officielle de Québec. 

D a t é à O t t a w a . c c 28ième jour de février, 1929. 

S T . J O H N Riva i t STORAGE C O M P A N Y , 

Ix> vice-président. 
1 0 6 9 - 1 0 - 5 G . - G O R D O N G A L E . 

M O N T R E A L I S L A N D P O W E R C O M P A N Y 

Avis public est, p a r les présentes, donné, en 
ver tu de la section 7 de la Loi des Eaux Couran­
tes, que la compagnie "Montrea l Island Power 
C o m p a n y " , corporation légalement consti tuée 
ayan t son bureau-chef en la cité de Montréa l , a 
l ' intention de demander l 'autorisation de faire 
construire un barrage, une usine d'énergie élec­
tr ique et t ravaux subsidiaires pour l 'aménage­
men t de forces hydrauliques sur la section de la 
Rivière des Prairies qui borne d 'un côté la cité 
de Montréal , et les paroisses de Saint-Mart in 
e t Saint-Vincent de Paul de l 'autre côté. 

Avis est aussi donné qu 'une pétition à cet 
effet, accompagnée par les plans et spécifications 
de tel travail indiquant le site choisi pour la 
construct ion e t les terra ins qui seront affectés 
par l 'emmagasinage de l'eau, a été adressée 
au ministre des Terres et Forêts , et qu ' un du­
plicata de tels plans et spécifications a été déposé 
au bureau d 'enregis t rement de la division d'en­
registrement de Montréal , à Montréal , et au 
bureau d 'enregistrement de la division d'enregis­
t r ement de Laval, à Sainte-Rose. 

L'application contenue dans la pétition sera 
prise en considération le ou après le jour su ivant 
la da t e de la dernière publication de cet avis 
dans la Gazet te Officielle de Québec. 

Les procureurs de la compagnie 
"Mont rea l Island Power C o m p a n y " , 

C H A U V I N , W A L K E R , S T E W A R T & M A R T I N E A U . 

821—7-5 

Bureaux-chef 

such work showing the site chosen for the cons­
t ruct ion thereof, and the lands affected by t h e 
backing up of the water, has been forwarded to the 
Minister of Lands and Forests and t h a t a dupl i ­
cate of said plans and specifications has been 
deposited a t the Registry office of the Registry 
Division of Temiscouata , Rivière du Loup, 
Quebec. 

T h e application contained in the petition will 
be taken into consideration on or after the day 
following the da te of the last publication of the 
notice in the Quebec Official Gazet te . 

Dated a t Ot tawa, this 28th day of February , 
1929. 

S T . J O H N R I V E R STORAGE C O M P A N Y , 

G. G O R D O N G A L E , 
1070—10-5 Vice-President. 

M O N T R E A L I S L A N D P O W E R C O M P A N Y 

Public notice is hereby given, in accordance 
with Section 7 of the Water-Course Act, t h a t 
"Mon t r ea l Island Power C o m p a n y " , a body 
corporate, with Head Office in the C i ty of Mon­
treal, in tends to apply for authorizat ion to have 
const ructed a dam, power house and subsidiary 
works for t h e development of water power on the 
section of t h e Riviere des Prairies bordering the 
Ci ty of Montrea l , on one side, and the Parishes 
of Saint Mar t i n and Saint Vincent de Paul on the 
other. 

Notice is also given t h a t a Petit ion to t h a t 
effect, accompanied by Plans and Specifications 
of such work, showing the site chosen for the 
construction thereof and the lands which will be 
affected by the backing up of the water, has been 
forwarded t o t h e Minister of Lands & Forests 
and tha t a dupl ica te of such Plans and Specifica­
tions has been deposited a t the Registry Office 
of the Registrat ion Division of Montreal , a t 
Montreal , and of the Registrat ion Division of 
Laval , a t Sainte Rose. 

The application contained in the Petit ion will 
be taken into consideration on or after the day 
following t h e da te of t h e last publication of this 
Notice in t h e Quebec Officiel Gazet te . 
C H A U V I N , W A L K E R , S T E W A R T & M A R T I N E A U , 

Attorneys for 
"Mon t r ea l Island Power C o m p a n y " . 

822—7-5 

Chief Offices 

Canada . Province de Québec, Distr ict de 
Québec. 

A. R O B I T A I L L E , L I M I T É E . 

Règlement No 2, établissant le bureau principal 
e t le domicile légal de la compagnie. 

Il est, par le présent règlement No 2 de la com­
pagnie "A. Robitaille, Limitée" , ordonné e t 
s ta tué comme suit, savoir: 

La Compagnie "A. Robitail le, Limitée" , a et 
au ra son bureau principal e t son domicile légal en 
N o 93, de la rue St-Pierre, en la ci té de Québec. 

Lu, adop té e t signé, séance tenante , ce 7ième 
jour d e mars 1929. 

Le président, 
C Y R I L L E R O B I T A I L L E . 

Le secrétaire, 
1185 E M I L E R O R I T A I L L E . 

Canada , Province of Quebec, District of Que­
bec. 

A. R O B I T A I L L E , L I M I T É E . 

By-Law N o . 2, establishing the head office and 
legal domicile of t h e company . 

I t is, by t h e present by-law No. 2 of the com­
pany " A . Robitail le, Limitée" , ordered and 
enacted as follows, to wit : 

T h e C o m p a n y "A. Robitaille, Limitée", has 
and shall h a v e its head office and legal domicile a t 
No . 93, St . Pe ter Street , in the city-of Quebec. 

Read, Adopted and Signed a t the meeting, this 
7th day of M a r c h , 1929. 

C Y R I L L E R O B I T A I L L E , 
President . 

E M I L E R O R I T A I L L E , 
1186 Secretary 
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Avis est donné que la "Compagnie d 'Aqueduc 
de St-Gédéon", constituée en corporation par 
lettres pa tentes en da te du 11 février 1929, et 
ayant son bureau principal à St-Gédéon,dans le dis­
t r ic t de Roberval, où elle avai t son bureau situé 
jusqu 'à aujourd'hui, l 'a t ransporté en la cité de 
Montréal , au numéro 266 rue St-Jacques, cham­
bre 220. 

A compter de la da t e du présent avis, le d i t 
bureau est considéré par la compagnie comme 
é tan t son bureau principal. 

Donné à Montréal , ce septième jour de mars 
mil neuf cent vingt-neuf. 

Le secrétaire, 
1211 J.-A. D O Y O N . 

Notice is given tha t " L a Compagnie d 'Aqueduc 
de St-Gédéon", incorporated by Let ters Pa tent 
on the l l t h . of February , 1929, and having its 
head-office at St. Gédéon, in t h e district of 
Roberval , where, until now, its office was situ­
ated, has transferred t h e same to the city of 
Montreal , a t No. 266 St. J a m e s Street, room 220. 

From and after the da te of the present notice, 
the said office shall be considered by the company 
as being its head-office. 

Given a t Montreal , this seventh day of March , 
nineteen hundred and twen ty nine. 

J. A. DOYON, 
1212 Secretary. 

Char tes :—Abandon de Char te r s :—Surrender of 

W. D. BROWN & SONS, L I M I T E D . 

Avis est, par les présentes, donné que la corpo­
ration "W . 1). Brown & Sons, Limited" , corpo­
ration constituée en ver tu de let tres pa tentes 
de la province de Québec, e t ayan t son bureau-
chef en la cité de Québec, s 'adressera au Lieute­
nant-Gouverneur en conseil pour obtenir l 'auto­
risation d 'abandonner sa char te . 

Québec, le 11 mars 1929. 
" W . D. BROWN' & SONS, L I M I T E n " . 

Par M E R E D I T H & M E R E D I T H , 
1191 Notaires Publics. 

Avis public est par les présentes donné que la 
compagnie 'Parker Creek Luml>er Company" , 
s'adressera à Son Honneur le Lieutenant-Gou­
verneur de la Province de Québec, aux fins de lui 
demander d'accepter l 'abandon de la charte , d 'en 
ordonner l 'annulation, e t de fixer une da te S 
compter de laquelle la Compagnie sera dissoute. 

Pa r ordre. 
I,e président, 

1195 C.-O. B O U I L L O N . 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, article 25, 
il a plu au lieutenant-gouverneur de la province 
de Québec, d 'accepter l 'abandon de la char te 
de la compagnie "Asbestonos Co ." , constituée en 
corporat ion par lettres patentes supplémentaires 
en da te du quatorzième jour de mai 1921. 

Avis est de plus donné qu 'à compter du neu­
vième jour de mars 1929, la compagnie "Asbes­
tonos C o . " a pris fin. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce douzième jour de mars 1929. 

Le sous-secrétaire de la province, 
1231 C.-J . S I M A R D . 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, article 25, 
il a plu au l ieutenant-gouverneur de la province 
de Québec d'accepter l 'abandon de la char te de 
la compagnie " F . Kirouac & Fils, Incorporée", 
constituée en corporation par lettres patentes 
en da te du onzième jour d'avril 1922. 

Avis est de plus donné qu 'à compter du 
deuxième jour de mars 1929, la compagnie 
" F . Kirouac & Fils, Incorporée" a pris fin. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce douzième jour de mars 1929. 

Le sous-secrétaire de la province, 
1233 C.-J. S I M A R D . 

W . D . B R O W N & SONS, L I M I T E D . 

Notice is hereby given tha t " W . D. Rrown <fc 
Sons, Limited", a corporation incorporated under 
Letters Pa ten t of the Province of Quebec, and 
having its Head Office a t the Ci ty of Quebec, is 
applying t o t h é Lieutenant-Governor in Council 
for leave to surrender its charter. 

Quebec, March l l t h . , 1929. 
" W . I). BROWN & SONS, L I M I T E D " . 

Per M E R E D I T H & M E R E D I T H , 
1192 Notar ies Public. 

Public notice is hereby given t h a t the company 
"Pa rke r Creek Lumber C o m p a n y " , will file a 
petition to His Honour Lieutenant-Gouvernor 
of the Province of Quebec, sett ing forth the wish 
of the Company to surrender its charter, and 
direct its cancellation, and fix a da t e upon and 
from which the Company shall be dissolved. 

By Order . 
C. O. B O U I L L O N , 

1196 President. 

Notice is hereby given tha t under P a r t I of the 
Quebec Companies ' Act, article 25, His Honour 
the Lieutenant-Governor of the Province of 
Quebec has been pleased to accept the surrender 
of the charter of the "Asbestonos Co ." , incor­
porated by supplementary Letters Pa ten t dated 
the fourteenth day of May, 1921. 

Notice is also given t h a t from and after the 
ninth day of March , 1929, the "Asbestonos Co" , 
shall be dissolved. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twelfth day of March , 1929. 

C. J . S I M A R D , 
1232 Assistant Provincial Secretary. 

Notice is given tha t under Par t 1 of the Que­
bec Companies ' Act, article 25, His Honour 
the Lieutenant-Governor of the Province of 
Quebec has been pleased to accept the surrender 
of the charter of the company " F . Kirouac & Fits, 
Incorporée", incorporated by Letters Pa t en t 
dated the eleventh day of April, 1922. 

Notice is also given t h a t from and after the 
second day of March, 1929, the company " F . Ki­
rouac & Fils, Incorporée" shall be dissolved. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twelfth day of March, 1929. 

C . J . S I M A R D , 
1234 Assistant Provincial Secretary. 
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Compagnie autorisée à faire des 
affaires 

Company authorized to do 
business 

La Compagnie "Rai lway Express Agency, 
Incorporated", a été autorisée à faire des opéra-
tions dans la province de Québec. 

Les pouvoir! donnés à la di te compagnie par 
sa charte , seront limités à ceux accordés aux 
corj)orations de même nature créées en vertu 
des lois de la province de Québec, et sujettes 
aux formalités prescrites par les lois existante.-
de cet te province. 

La principale place d'affaires, dans la province, 
est à 231, rue Saint-Jacques, Montréal . 

Son agent principal, aux fins de recevoir les 
assignations en toutes actions et procédures exer­
cées contre elle, est M. A. B. l 'riedlander, de 
Montréal . 

Québec, 6 mars 1929. 
Le sous-secrétaire de la province. 

1205 C.-J. S I M A R D . 

The Company "Rai lway Express Agency, 
Incorpora ted" has been authorized to carry on 
business in the Province of Quebec. 

T h e powers conferred on the said company by 
its charter, shall be limited to those granted to 
corporations of a like nature created in vir tue 
of the laws of the Province of Quebec, and subject 
to the formalities prescribed by the laws now in 
force of the Province. 

I t s principal place of business, in the Province, 
is a t 231 Saint James Street, Montreal . 

Its chief agent, for the purpose of receiving 
services in any suits and proceedings instituted 
against it, is Mr . A. 8. Friedlandcr, of Montreal . 

Quebec, March 6, 1929. 
C. J . S I M A R D , 

Assistant Provincial Secretary. 1206 

Minutes de notaire Notar ia l Minutes 

Québec, 11 mars 1929. 
Avis est par le present donné, conformément 

aux dispositions du Code du notariat , qu'il a plu 
à Son Sonneur le Lieutenant-* iouverneur. par 
arrêté en conseil en date du 9 mars. 1929, d'accor­
der à M. J.-Henri Fortin, notaire, de Saint-Jérôme, 
comté du Lac Saint-Jean, le transfert des minute- , 
répertoire et index de L. Pelletier, notaire, aut re­
fois résidant et p ra t iquant à Saint-Jérôme susdit , 
maintenant de lieux inconnus, lesquels minutes, 
répertoire et index sont maintenant la propriété 
de M . G. Guérard, notaire, de Hébertville Stat ion, 
comté de Lac Saint-Jean. 

Le sous-secrétaire de la province, 
1235 C.-J. S I M A R D . 

Québec, le 26 février 1929. 
Avis est par le présent donné, conformément 

aux dispositions du Code du notar iat , qu 'une re­
quê te a été présentée au Lieutenant-Gouverneur 
en Conseil par M. Gédéon Roy, notaire, résidant 
e t p ra t iquant à Eas t Broughton, district de 
Reauce, demandant , en sa faveur, la t ransmis­
sion des minutes , répertoire et index de feu le 
notaire J.-A. Grondin, et des minutes, répertoires 
e t index des notaires dont ce dernier é ta i t le dé­
positaire, savoir: M M . J . -N. Therr ien et Ar thur 
Tremblay, tous trois en leur vivant notaires ré­
s idant et p ra t iquan t à East-Rroughton, dans le 
distr ict de Reauce. 

Le sous-secrétaire de la province, 
991—9-5 C.-J. S I M A R D . 

Quebec. March 11. 1929. 
Notice is hereby given, pursuant to the provi­

sions of the Notarial Code, that Bis Honour the 
Lieutenaut-Gouvernor has been pleased, by Order-
in-Council dated the 9th of March, 192!), to gran t 
in favour of Mr. J . Henri Fortin, notary, of Saint 
Jerome, county of Lake Saint John, the transfer 
of the minutes, repertory and index of L. Pelle­
tier, notary, formerly residing and practising a t 
Saint Jerome aforesaid, now of parts unknown, 
which minutes, repertory and index are now the 
property of Mr . G. Guerard, notary, of Hébert-
ville Stat ion, county of Lake Saint John . 

C. J . S I M A R D , 
1236 Assistant Provincial Secretary. 

Quebec, February 26, 1929. 
Notice is hereby given tha t pursuant to the 

provisions of the Notar ial Code, a petition has 
been presented to the Lieutenant-Governor in 
Council by Mr. Gedéon Roy, notary, residing and 
practising in Eas t Broughton, district of Reauce, 
whereby be asks for the transfer in his favour of 
the minutes, repertory and index of the late 
notary J. A. Grondin, and of the minutes, reper­
tory and index of the notaries of which the lat ter 
was depositary, namely: Messrs. J . N . Therr ien 
and Arthur Tremblay, all three in their lifetime 
notaries, residing and practising a t Eas t Brough­
ton, in the distr ict of Beauce. 

C. J . S I M A R D , 
992—9-5 Assistant Provincial Secretary. 

Ordre de Cour Rule of Cour t 

Province de Québec, District d 'Ar thabaska , 
Cour Supérieure, No 199. Joseph Genest di t 
Labarre , demandeur ; vs Auguste Morin, défen­
deur ; e t Onésime Lehouillier, commerçant , du 
village de Chesterville, opposant afin de conser­
ver. 

Le 8 mars 1929. Sur ordre de Marceau & Pi-
cher, Protonotaire , en l 'absence du Juge . 

Vu l'allégation de l'insolvabilité du di t Auguste 
3 

Province of Quebec, District of Arthabaska, 
Superior Cour t , No. 199. Joseph Genest di t La­
barre, Plaintiff; vs Auguste Morin, Defendant ; 
and Onésime Lehouillier, t rader , of the village 
of Chesterville, Opposant to secure charges. 

On the 8th. of March, 1929. By Order of M a r ­
ceau & Picher, Prothonotary, in the absence of 
the Judge. 

Seeing the allegation of insolvency of t h e said 
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Morin, de Saint-Paul de Cheater, les créanciers 
du dit défendeur qui n 'auraient pas encore pro­
duit leurs réclamations, sont maintenant appelés 
à les produire en cet te cause, au Bureau du Pro-
tonotaire de la (.'our Supérieure pour ce district, 
à Arthalmska. dans les quinze jours de la da t e 
de la première insertion du présent avis dans la 
Gazet te Officielle de Québec, conformément aux 
articles 073 et 074 du ( 'ode de Procédure civile. 

M A R C E A U & R I C H E R , 
1197—11-2 P. C . S . 

Ratification de t i t res 

Province de Québec. District de Montréal , 
Cour Supérieure. Louis-Joseph Cartier, comp­
table, de la cité d 'Outremont , district de Mont ­
réal, Requérant . 

Avis de requête en ratification de t i t re . 
Avis est par les' présentes donné qu'i l a été 

déposé au greffe du Protonotaire de la Cour Supé­
rieure, du district de Montréal , un acte passé 
devant L.-J. Roileau, notaire, le 0 février 192!), 
acte enregistré au bureau de la division d'enregis­
t rement à Montréal , le 12 février 1929, sous le 
numéro 203717, acte par lequel: 

1. Dame Reine Lemire, de la cité de Montréal , 
veuve non remariée de Jean-Raptiste-Avila Cor-
beil, en son vivant, marchand, du même lieu, 
tu t r ice dûment nommée à ses enfants encore 
mineurs Hollande, Jacques et LucilleCorbeil . sui­
vant avis du conseil de famille des dits mineurs 
homologué en justice à Montréal , le dix juin mil 
neuf cent vingt; 

Agissant, la di te comparante , t an t en son pro­
pre nom que pour et au nom de ses di ts enfants 
mineurs sous l 'autorité d 'un acte d 'autorisat ion 
à vendre, émané de la Cour Supérieure du district 
de Montréal , le t rente et un octobre dernier (1928) 
dont copie est annexée à la minute du di t acte 
après avoir été reconnue véritable et signée par 
les parties et le notaire Ne Varietur; 

2. Jean-Paul Corbeil , gérant, de la cité de 
Montréal ; 

3. René Corbeil, agent d 'assurance, de la cité 
de Montréa l ; 

4 . Odilon Lemire, bourgeois, de la oi té de 
Montréal , le subrogé-tuteur des di ts enfants mi ­
neurs , dûment élu en justice en ver tu d'un acte 
de tutelle homologué en justice à Montréal , le 
dix-sept juin mil neuf cent vingt et un ; 

Ont vendu au di t L. Joseph Cart ier , le requé­
r a n t ci-dessus mentionné, les immeubles suivants , 
savoir: 

1. Un emplacement s i tué en la ci té de Montréal 
sur le boulevard Rosemont, et por tan t le numéro 
quatre-vingt-onze de la subdivision officielle du 
lot numéro cent quatre-vingt-douze, au plan e t 
sur le livre de renvoi officiels du village de la côte 
de la Visitation, —avec les bâtisses; 

2. Un au t re emplacement situé au même lieu, 
e t por tan t le numéro quatre-vingt-quinze de la 
subdivision officielle du di t lot numéro cent qua­
tre-vingt-douze au plan et sur le l ivre de renvoi 
officiels susdits,—avec les bâtisses. 

Lesquels immeubles on t é té possédés pendan t 
au delà des trois dernières années par la d i te D a m e 
Reine Lemire & Al, e t votre requérant lui-même; 

Auguste Morin, of Saint Paul de Chester, the 
creditors of the said defendant who have not yet 
filed their claims are now called upon to file the 
same, in this cause, a t the office of the Prothono-
t a ry of the Superior Cour t for this district, a t 
Arthabaska, within fifteen days of the da te of 
the first insertion of the present notice in the 
Quebec Official Gazet te , pursuant to articles 
073 and 074 of the (.'ode of Civil Procedure. 

M A R C E A U & PICHER, 
1198—11-2 P. S. C. 

Confirmation of t i t les 

Province of Quebec, Dis t r ic t of Montreal , 
Superior Court . Louis Joseph Cart ier , accountant 
of the city of Outremont , d is t r ic t of Montreal , 
Applicant . 

Notice of application for confirmation of t i t le . 
Notice is hereby given t h a t there has been 

lodged in the office of the Pro thono ta ry of the 
Superior Cour t for the distr ict of Montreal , a 
d(H.*d passed l>efore L. J . Roileau, notary, on the 
0th of February . 1929, which deed was registered 
in the office of the registry division a t Montreal , 
on the 12th of Februarv, 1929, under the number 
203717, deed by which: 

1. Dame Reine Lemire, of the ci ty of Montreal , 
unremarried widow of Jean Rapt is te Avila Cor­
beil, in his lifetime merchant , of the same place, 
tu t r ix to her still minor chidren Hollande, J a c ­
ques and Lucille Corbeil, according to advice of 
the family council of the said minors homologated 
before the court at Montreal , the tenth of June , 
nineteen hundred and twenty ; 

Acting the said appearing party, both in her 
own name and for and in the name of her said 
minor children under au thor i ty of an act of 
authorization to sell, issued from the Superior 
Cour t for the distr ict of Montreal , the th i r ty 
first of October last, 1928, copy of which is 
annexed to the minute of the said act after having 
been recognized t rue and signed by the part ies 
and t h e notary Ne Varietur; 

2. Jean Paul Corbeil, manager, of the city of 
Montrea l ; 

3 . René Corbeil, insurance agent, of t h e ci ty 
of Montrea l ; 

4. Odilon Lemire, bourgeois, of t h e ci ty of 
Montreal , subrogate- tutor to the said minor 
children, duly appointed by t h e Court in vir tue 
of an ac t of tu torsh ip judicially homologated a t 
Montreal the seventeenth of June , nineteen 
hundred and twenty one; 

H a v e sold to t h e said L. Joseph Car t ie r . the 
herealxwe mentioned applicant, the following 
immovables, to wit: 

1. An emplacement s i tua te in t h e ci ty of 
Montreal , on Rosemount Ixmlevard, and bearing 
the number ninety one of t h e official subdivision 
of lot number one hundred and ninety two on t h e 
official plan and in the book of reference for the 
village of Cote de la Visitation—with the build­
ings; 

2. Another emplacement s i tuate a t t h e same 
place and bearing the number ninety five of the 
official subdivision of the said lot number one 
hundred and ninety two on and in the aforesaid 
official plan and book of reference—with t h e 
buildings. 

Which immovables have been ow.icd for over 
three years past by the said Dame Reine Lemire 
et al., and your applicant himself; and any persons 
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et toutes personnes qui réclament quelque privi­
lège ou hypothèque sur la di t immeuble immédia­
t ement avant l 'enregistrement du di t acte par 
lequel il a été acquis par le di t L.-J. Cart ier , sont 
avert ies qu'i l sera présenté à la d i te Cour, le 
15ième jour d 'avri l 1929, une demande de ratifi­
cation de t i t re ; et qu 'à inoins (pie leurs réclama­
tions ne soient telles que le régistrateur est tenu, 
par les dispositions du code de procédure civile, 
de les mentionner dans son certificat à être pro­
dui t dans ce cas, elles sont par le présent requises 
de signaler leurs oppositions par écrit, et de les 
produire au greffe du di t protonotaire dans les 
six jours après le d i t jour, à défaut de quoi elle 
seront pour toujours forcloses du droi t de le faire. 

Montréal , 22 février 1929. 
Le député-protonotaire, C. S., 

975—9-2 C.-E. SAUVE. 

Soumissions 

Les commissaires d'écoles pour la Municipa­
lité St-Charles Bas-du-Sault, offrent en vente , 
par soumission, une émission de $5,000.00 d'obli­
gations remboursables en série à raison de $250.-
00 par année, à partir du premier novembre 1929, 
por tant intérêts au taux de 5} 2 pour cent l 'an 
payables semi-annuellement les 1er mai et 1er 
novembre. 

Tou te soumission doit ê t re accompagnée d 'un 
chèque accepté au montant de $50.00, payable à 
l 'ordre de la Corporation scolaire susdite. 

Les soumissions seront prises en considération 
à une séance publique des di ts commissaires 
d'écoles, qui sera tenue le dixième jour du mois 
d'avril 1929. à huit heures du soir, à la maison 
d'école Ste-Certrude, dans la Ville Mont réa l -
Nord. 

Les soumissions devront ê t re adressées au 
soussigné sous enveloppe scellée et lui parvenir 
avan t l 'ouverture d e l'assemblée. 

Montreal -Xord. Que., ce 9 mars 1929. 
Le secrétaire-trésorier des dits Commissaires 

d'écoles, 
1199 J.-A. C A D I E U X . 

Province de Québec, Cité de Sherbrooke. 
Avis public est, par les présentes, donné que la 

Cité de Sherbrooke demande des soumissions 
pour la vente de $372,000.00 d'obligations muni­
cipales, portant intérêt au taux de 5 % par an, 
échéant en séries tel que mentionné ci-dessous, 
payables à la Banque de Montréal à Sherbrooke, 
Montréal ou Québec, Province de Québec: 

Règlement No 483, $30,000.00, échéant en sé­
rie du premier novembre 1929, au premier novem­
bre 1958; 

Règlement No 484, $31.000.00. échéant en 
séries du premier novembre 1929 au premier no­
vembre 1938; 

Règlement N o 485, $61,000.00, échéant en 
séries du premier novembre 1929, au premier 
novembre 1958; 

Règlement No 480, $75,000.00, échéant en 
séries du premier novembre 1929, au premier 
novembre 1908; 

Règlement N o 487, $175,000.00, échéant en 
séries du premier novembre 1929, au premier 
novembre 1958. 

Les soumissions devront ê t re accompagnées 
d'un chèque accepté égal à 1 % du mon tan t de 
l 'emprunt e t spécifier si le prix offert comprend 
ou ne comprend pas les intérêts courus. 

L'enveloppe contenant la soumission devra 

claiming to have any privileges or hypothecs on 
the said immovable immediately before t h e re­
gistration of the said deed by which it him been 
acquired by the said L. J . Cart ier , are notified 
tha t application for confirmation of t i t le will be 
made to the said Cdur t on the 15th day of April, 
1929; and unless their claim is of such a na ture 
tha t the registrar is bound, by the te rms of the 
Code of Civil Procedure, to mention same in his 
certificate to be fyled in such a case, they are 
notified by these presents to declare their oppo­
sition in writing and to file same a t the office of 
the said Pro thonota ry within the six days from 
the said da te , in default of so doing they shall be 
forever foreclosed of the r ight to file same. 

Montreal , 23rd of February , 1929. 
C . E . SAUVE, 

970—9-2 D e p u t y Pro thonota ry , S. C. 

Tenders 

T h e School Commissioners for t h e Municipa­
lity St. Charles, Bas-du-Sault, offer for sale by 
tender an issue of $5.000.00 of bonds redeemable 
serially a t the ra te of $250.00 per annum, from 
the first of November, 1929, bearing interest at 
the ra te of 5% per cent per annum, payable 
semi-annually the 1st of May and 1st of Novem­
ber. 

Every tender must be accompanied by an 
accepted cheque for the amount of $50.00 payable 
to t h e order of the aforesaid school corporation. 

T h e tenders shall be taken into consideration 
a t a public meeting of the said School Commis­
sioners, to be held on the tenth day of the month 
of April, 1929, a t eight o'clock in the evening, in 
t h e school house of Bte. Ger t rude , in the Town 
of Montrea l -Nor th . 

T h e tenders must be addressed to the under­
signed under sealed envelope and reach him 
before the opening of the meeting. 

Montreal North, qnc, this 9th of March , 1929. 
J . A. C A D I E U X , 

12(H) Secretary-Treasurer of the said School 
Commissioners. 

Province of Quebec, Ci ty of Sherbrooke. 
Public notice is hereby given tha t t h e Ci ty of 

Sherbrooke is calling for tenders for the sale of 
$372,000.00 of municipal debentures , bearing 
interest a t the ra te of 5 % per year, ma tu r ing in 
series as hereinhelow mentioned, payable a t the 
Bank of Montreal , a t Sherbrooke. Mont rea l or 
Quebec, Province of Quebec: 

By-law No. 483, $30,000.00, matur ing in series 
from November 1st, 1929. to November 1st, 1958; 

By-law No . 484. $31,000.00, ma tu r ing in series 
from November 1st, 1929, to November 1st, 1938. 

By-law No. 485, $61,000.00, matur ing in series 
from November 1st, 1929, to November 1st. 1958. 

By-law No. 486, $75,000.00. matur ing in series 
from November 1st, 1929, to November 1st, 1968; 

By-law No. 487, $175,000.00, matur ing in series 
from November 1st, 1929, to November 1st, 1958. 

Tenders must be accompanied by an accepted 
cheque equal to 1% of t h e loan and specify 
whether the price offered includes accrued interest 
or not. 

T h e envelope containing the t ender must be 
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être marquée: "Soumission pour Obligat ions" 
et devra parvenir au soussigné pas plus tard 
que le 2ème jour d'avril prochain (1929), à 5 heu­
res de l'après-midi. 

I.H Cité de Sherbrooke ne s'engage pas à accei>-
ter la plus basse ni aucune des soumissions. 

Sherbrooke, le onzième jour de murs 1929. 
Le greffier, 

1201 A N T . D E S L A U R I E R S . 

Canada, Province de Québec, Municipali té 
scolaire catholique de Dolbeau. " 

Avis public est par les présentes donné que des 
soumissions cachetées et endossées "soumission 
pour obligations", pour l ' achat d 'une émission 
d'obligations datée du premier jour de février 1929, 
au mon tan t de $90,000.00, remboursable en 80 
ans, par séries du premier février 1930 au premier 
février 1959, à 5 % d' intérêt , seront reçues par le 
soussigné jusqu'à trois heures dans l'après-midi 
du 22ième jour de mars 1929. 

Le capital payable annuellement (1er février) 
et l ' intérêt ssemi-anuuellement (1er février et 
1er août) payables à la Banque Canadienne Na­
tionale à Montréal , Québec et Dolbeau. Dénomi­
nations de $500.00. 

L'obligation pourra ê t re enregistrée. Ces obli­
gations porteront le certificat officiel. 

Objet de l ' emprunt : construction et achat d'é­
coles, etc. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un choque accepté égal à 1 % du mon tan t de 
l'emprunt. Aucun intérêt ne sera payé sur le dé­
pôt. 

Le soumissionnaire don t l'offre aura é té acceptée 
paiera l'intérêt accru jusqu 'à la livraison des dites 
obligations qui sera vers le 5 avril 1929, à Dol­
beau. 

Le tableau des échéances de même que tous au­
tres renseignements seront fournis sur réquisi­
tion. 

Les soumissions con tenant des conditions au­
tres que celles ci-dessus mentionnées seront reje­
tées. 

La municipalité se réserve le droit de n 'accepter 
ni la plus hau te ni aucune des soumissions. 

Le secrétaire-trésorier. 
J . -E. M O R I N . 

Dolbeau, le 9 mars 1929. 1143—10-2 

marked: "Tende r for Ronds" and must be ad­
dressed to the undersigned not later than 5 p.m., 
on the 2nd day of April next, (1929). 

T h e Ci ty of Sherbrooke does not bind itself 
to accept the lowest nor any of the tenders . 

Sherbrooke, the eleventh dav of March, 1929. 
A N T . D E S L A U R I E R S , 

1202 Ci ty Clerk. 

Canada , Province of Quebec, Catholic School 
Municipali ty of Dolbeau. 

Public notice is hereby given tha t sealed tend­
ers endorsed " tender for bonds", for the purchase 
of an issue of bonds da ted the first day of Fe­
bruary, 1929, for the amount of $90,000.00 re­
deemable in th i r ty years, serially from the first 
day of February, 1930 to the first day of Februa­
ry, 1959, a t 5 % interest, will be received by t h e 
undersigned until 3 o'clock in the afternoon of the 
22nd day of March , 1929. 

Capital payable annual ly (February 1st) and 
interest semi-annually (February 1st and August 
1st), payable a t the Banque Canadienne Nat iona­
le a t Montrea l . Quebec and Dolbeau. Denomi­
nations of $500.00. 

The bond may be registered. These bonds shall 
bear the official certificate a t tes t ing the legality. 

Object of the loan: construction and purchase 
of schools, etc. 

Each tender must be accompanied by an 
accepted cheque equal to l % o f the a m o u n t of 
the loan. No interest shall be paid on deposit 

T h e tenderer whose offer has been accepted 
shall pay the accrued interest up to the delivery 
of the said bonds which will be on about April 
5 th , 1929, a t Dolbeau. 

T h e matu r i ty table and any other par t iculars 
will be furnished upon request. 

Tenders containing conditions other t h a n 
those hereabove mentioned shall be rejected. 

T h e municipal i ty reserves the right to accep t 
neither the highest or any of the tenders . 

J . E . M O R I N , 
Secretary-treasu rer. 

Dolbeau, M a r c h 9, 1929. 1144—10-2 

Ventes—Loi de faillite 

SOUS LA LOI D E F A I L L I T E 

VENTE A L ' E N C A N 

Canada , Province de Québec, Cour Supérieure, 
en matière d e faillite. Division No 1. I n R e N o 
183. Napoléon Deslauriers, cult ivateur, Saint-
Hugues, Québec, cédant autorisé. 

Avis public, est, pa r les présentes, donné que 
M E R C R E D I le D I X - S E P T A V R I L prochain, 
1929, à la por te de l'église de la paroisse de Saint-
Hugues, dans le comté de Bagot, à U N E heure 
d e l 'après-midi, sera vendu à l 'enchère, au plus 
haut et dernier enchérisseur, l ' immeuble suivant 
dépendant de l'actif susdit : 

Une terre située sur le deuxième rang de la 
paroisse de Saint-Hugues, comté d e Bagot, de 
cinq arpents de largeur sur t ren te arpents de pro­
fondeur, le tou t plus ou moins, connue e t désignée 
au cadastre officiel de la paroisse de Saint-Hugues 
comme la moitié est du lot Numéro trois cent 
quatre-vingt-un (381) e t les lots trois c e n t q u a t r e -

Sales—Bankruptcy Act 

U N D E R T H E B A N K R U P T C Y A C T 

AUCTION SALE 

Canada , Province of Quebec, Superior Cour t , 
sitting in bankruptcy, Division No. 1. In R e No . 
183. Napoleon Deslauriers, farmer, Saint Hughes , 
Quebec, Authorized Assignor. 

Public notice is hereby given t h a t on W E D ­
N E S D A Y , the S E V E N T E E N T H of A P R I L 
next, 1929, the following immovable, depending 
on the assets aforesaid, shall be sold by auct ion, 
to the highest and last bidder, a t t h e door of t h e 
church of the parish of Saint Hughes, in t h e 
county of Bagot, a t O N E o'clock in t h e af ternoon: 

A farm si tuate in the second range of the par ish 
of Saint Hughes, county of Bagot, of five a rpen t s 
in width by th i r ty arpents in depth , t h e whole 
more or less, known and designated on the official 
cadastre for t h e parish of Saint Hughes as t h e 
Eas t half of lot number three hundred and eighty 
one (381) and lots three hundred and eighty t w o 
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vingt-deux (382) e t trois cent quatre-vingt-trois 
(383)—avec les constructions qui y sont érigées. 

Ce t t e vente, qui est faite conformément aux 
dispositions des articles 710 et 717 du Code de 
Procédure Civile, de l 'article 45 de la loi de Fail­
lite et en vertu (l'un jugement de la ( 'our Supé­
rieure, en mat ière de Faillite, rendu à Montréal , 
le sept mars courant 1929, aura l'effet du décret. 

Les t i tres et certificat peuvent être examinés 
au bureau du soussigné. 

Conditions de paiement : Comptant . 
Saint-Hyacinthe, 11 mars 1929. 

I*e syndic, 
H O R A C E S T - G E R M A I X . 

93 rue Mondor. 1213—11-2 

Province de Québec, Distr ict de Montréal , Xo 
53, Cour Supérieure, " E n Fail l i te". 

Re: Sinaï Mongcuu, entrepreneur, cédant auto­
risé. 

Avis est par les présentes donné que JEUDI ' , 
le D I X - H U I T I E M E jour d ' A V R I L 1929, à 
O N Z E heures de l avan t -mid i , seront vendus au 
bureau du shérif, au palais de just ice. Montréal , 
les immeubles suivants , savoir: 

Deux lots de terre connus et désignés sous les 
numéros cinq cent soixante-quinze et cinq cent 
soixante-seize de la subdivision officielle du lot 
numéro cent soixante e t un (101-575 et 570) aux 
plan et livre de renvoi officiels du village de la 
Cô te de la Visitation—avec les bâtisses en voie 
de construction. 

La di te vente est faite en ver tu d 'un jugement 
de la Cour Supérieure, division de faillite, et en 
ver tu des dis|M>sitions de la loi de faillite, section 
45 et ses sous-sections, et aura l'effet du décret. 

Conditions:—L'acquéreur des di ts lots sera 
tenu de payer, en sus de son prix d 'adjudicat ion 
pour les propriétés, tou tes les impenses plus 3 0 % 
sur les dites impenses, pour toutes améliorations, 
t ravaux, etc. , faits sur les propriétés, à par t i r 
du 12 de mars courant , p a r le syndic ou ses ayan ts 
cause, afin de conserver le gage des créanciers. 
Un dépôt de $2000.00 sera exigé de chaque enché­
risseur, la balance payable à la passation de 
l 'acte de vente qui devra se faire dans les dix jours 
qui suivront. 

Pour plus amples renseignements, s'adresser au 
soussigné. 

Le svndic, 
E U G E N E " P R E V O S T . 

84 No t re -Dame O., Montréal . 1243—11-2 

La Loi de faillite 

V E N T E A L ' E N C A N 

Dans l'affaire de Char les Malenfant , cultiva­
teur , Kamouraska , P. Q., cédant autorisé. 

Avis est par le présent donné q u e V E N D R E D I , 
le D I X - N E U V I E M E jour d ' A V R I L 1929, à 
DLX heures a.m., seront vendus par encan public 
à la por te de l'église paroissiale de Saint-Louis-de-
Kamouraska , P. Q., les immeubles suivants, 
savoir: 

1. Une te r re s i tuée en le premier rang de la 
paroisse de Saint-Louis-de-Kamouraska, et main­
tenant connue et désignée aux plan et livre de 
renvoi officiels du cadas t re du comté de Kamou­
raska, pour la di te paroisse de Saint-Louis-de-
Kamouraska , sous le numéro cent vingt-sept 

(382) and three hundred and eighty three (383)— 
with t h e buildings thereon erected. 

This sale, which is made pursuant to articles 
716 and 717 of t h e Code of Civil Procedure, 
article 45 of the Bankruptcy Act, and in vir tue 
of a judgment of the Superior Court , sitting in 
bankruptcy, rendered a t Montreal, on the seventh 
of March instant, 1929, shall have the effect of a 
Sheriff's Sale. 

T h e ti t les and certificates may be examined 
at the office of the undersigned. 

Conditions of payment : Cash. 
Saint Hyacinthe , March 11, 1929. 

H O R A C E S T - G E R M A I N , 

93, Mondor Street. 1214—11-2 

Province of Quebec, District of Montreal . No. 
54. Superior Court , ' i n Bankruptcy" . 

lie: Sinai" Mongeau, contractor, authorized 
Assignor. 

Notice is hereby given that on T H U R S D A Y , 
the E I G H T E E N T H day of A P R I L . 1929, at 
E L E V E N o'clock in the forenoon, the following 
immovables shall be sold at the Sheriff's Office, 
at the Court House, Montreal , to wit : 

Two lots of land known and designated under 
numbers five hundred and seventy five and five 
hundred and seventy six of the official subdivi­
sion of lot number one hundred and sixty <>ne 
(161-675 and 576) on the official plan and book of 
reference for t h e village of Côte de la Visitation— 
with the buildings which are being built thereon. 

T h e said sale shall be made in vir tue of a judg­
ment of theSuper ior Court , Bankruptcy Division, 
and pursuant to the provisions of the Bankruptcy 
Act, section 45 and subsec t ions thereof, and 
shall have the effect of a Sheriff's Sale. 

Conditions:—The purchaser of said lots will 
be obliged to pay, over and alwve the sale price of 
the propert ies, all the outlay plus 3 0 % on the 
said out lay for all improvements, works etc., 
made on t h e said properties, from the 12th of 
March ins tant , by the t rustee or his assigns, 
so as t o secure the creditors ' lien. A deposit 
of $2000.00 shall b e required from each bidder, 
the balance payable at t h e passing of the deed 
of sale which must t ake place within t h e ten 
following days. 

For further information, apply to the under­
signed. 

E U G E N E PREVOST, 
Trus tee 

84 Not re D a m e W., Montreal . 1244—11-2 

The Bankruptcy Act 

A U C T I O N SALE 

I n the m a t t e r of Char les Malenfant, farmer, 
Kamouraska , P. Q., Authorized Assignor. 

Not ice is hereby given t h a t on F R I D A Y , 
N I N E T E E N T H day of A P R I L , 1929, a t T E N 
o'clock, a. m. , will be sold by public auction a t 
the church door of the parish of Saint Louis of 
Kamouraska , P . Q., the immovable properties 
as follows: 

1. A land s i tua ted in t h e first Range of the 
parish of Saint Louis of Kamouraska, and now 
known and designated on the official plan and 
l)ook of references of t h e cadas t re for the county 
of Kamouraska , for t h e said parish of Saint Louis 
of Kamouraska , under number one hundred and 
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(127)—avec la maison et les autres bâtisses dessus 
construites, et dépendances; 

2. Une autre terre située en le d i t premier rang, 
contenant trois arpents de front sur trente-trois 
arpents de profondeur, le tout plus ou moins, et 
maintenant connue et désignée au di t cadastre 
de la paroisse de Saint-Ijouis-dc-Kamouraska, 
sous le numéro cent trente-cinq (135)—avec la 
grange construite, et dépendances; 

S. Un circuit ou lopin de ter re ayan t trois 
arpents de front sur douze arpents de profondeur, 
le tout plus ou moins, et maintenant connu et 
désigné au cadastre de la dite paroisse de Saint* 
IiOuis-de-Kaniouraska, sous le numéro cent 
trente-quatre (134)- avec le droit de puiser de 
l'eau à la source (pli se trouve près du C a p dit 
"Cap à Gallant ' ' , résultant de la vente consentie 
par Guillaume Biais à Louis Beaulieu, par acte 
passé devant T.-M.-T. LeBel, notaire, le trois 
mars mil huit cent quatre-vingt-treize; 

4. Un terrain situé en le deuxième rang du 
canton Woodbridge, contenant un arpent , plus 
ou moins, de front, sur la profondeur qu'il peut 
y avoir à prendre par le nord au terrain de 
Etienne et Pierre Pelletier, courant sud à se 
rendre au fronteau d 'entre le deuxième et le 
troisième rangs; borné au nord par t ie à Et ienne 
Pelletier et partie â Pierre Pelletier, au sud au 
troisième rang, au nord-est à Louis Cliarest, et 
au sud-ouest à Placide Ouellet; lequel terrain fait 
partie et est la moitié nord-est du lot connu et 
désigné aux plan et livre de renvoi officiels du 
cadastre du comté de Kamouraska, pour le di t 
deuxième rang du canton Woodbridge, sous le 
numéro dix-neuf-A (19a); 

5. Le droit de prendre l'eau à une source, au 
moyen d'un tuyau d 'aqueduc, qui prend naissance 
et qui existe sur une terre située à l 'endroit appelé 
"L'Arpent du Père Paradis" et maintenant connu 
et désigné au dit cadastre de la paroisse de Saint-
Louis-de-Kiunouraska, sous le numéro trois cent 
quatre-vingt-onze (391) et avec aussi tous les 
autres droits acquis avec la dite source, par et 
en vertu d 'une vente consentie à Placide Ouellet 
par sieur Alfred Massé, d 'après acte passé devant 
A.-G. Ouellet, N . P., le 12 août mil neuf cent 
vingt et un. 

Les terres en premier et deuxième lieu décrites 
seront vendues en bloc en un seul et même lot et 
à la charge par l 'acquéreur d 'une obligation au 
montant de $11,000.00 en faveur de Sieur Laurent 
Chamberland. de Kamouraska, payable suivant 
les termes et conditions mentionnés dans un acte 
d e vente entre le di t sieur Laurent Chamber land 
et Placide Ouellet, passé devant A.-G. Ouellet, 
N. P., le 4 juillet 1921, et aussi suivant les te rmes 
d 'un acte d 'engagement passé entre le dit Laurent 
Chamberland et le cédant Charles Malenfant , 
devant A.-G. Ouellet, N. P., le20 novembre 1924. 

Les items trois, quat re et cinq seront vendus 
séparément. 

Ce t te vente est faite conformément aux articles 
716 et 717 du C. P. C. et aussi à l 'article 45 de la 
Iioi de faillite qui équivaut à une vente par le 
shérif. 

Les titres et certificats peuvent être examinés 
en tout temps en s'adressant au bureau des syn­
dics soussignés. 

Conditions de paiement : Argent comptant . 
Les syndics, 

B E D A R D & B E L A N G E R . 
Bureau : 101 rue Saint-Pierre. 

Québec, 12 mars 1929. 1255—11-2 

twenty-seven (127)—with the house and other 
buildings thereon constructed and dependencies. 

2. Another land s i tuated in the said first range, 
containing three; arpents in front by th i r ty three 
arpents in depth , the whole more or less, and now 
known and designated on said cadas t re for the 
parish of Saint Louis of Kamouraska , under 
number one hundred and thi r ty five (135)—with 
the barn thereon constructed and dependencies; 

3. A certain par t of land having three arpents 
in front by twelve a rpents in depth , the whole 
more or less, and now known and designated 
on t h e cadastre for t h e said parish of Saint Louis 
of Kamouraska, under number one hundred and 
th i r ty four (134)—with t h e right to draw out 
water from a spring s i tuated near t h e C a p called 
" C a p :\ Gal lant" , resulting from a sale by Guil­
laume Riais to Louis Beaulieu by deed passed 
before T. M. T. LeBel, N. P., t h e 3rd March 
eighteen hundred ninety three ; 

4. A lot s i tuated in t h e second range of Town­
ship Woodbridge, containing one arpent , more 
or less, in front, by t h e dep th tha t may be taken, 
by the north, to lot of Et ienne and Pierre Pelle­
tier, running south to the frontal between t h e 
second and third ranges; bounded to the north 
part to Et ienne Pelletier and part to Pierre Pelle­
tier, to the south by the th i rd range, to the nor th-
Bast by Louis Charest , and to the south-west by 
Placide Ouellet; said lot making p a r t and is the 
northeast half of lot known and designated on 
official plan and book of references of the cadas t re 
for the county of Kamouraska for the.said second 
range of township Woodbridge, under number 
nineteen-A (19a); 

5. T h e right to draw out water from a spring, 
by means of aqueduct pipe, which s ta r t s and 
exists on a land situated a t a place called L'or-
peni du Père Paradis and now known and desig­
nated on said cadastre for t h e parish of Saint 
Louis of Kamouraska , under number three 
hundred and ninety one (391)—and also with all 
the o ther r ights acquired with the said spring 
by and according to a sale by Alfred Masse to 
Placide Ouellet, as p e r deed passed by A. G. 
Ouellet, N. P., t h e 12th of August , 1921. 

T h e first and second described lots will be 
sold en bloc as a single lot, a t t h e charge by t h e 
purchaser of a mortgage to the amount of $11,-
000.00 in favor of Laurent Chamber land , of K a ­
mouraska, and payable according to te rms and 
conditions mentioned in a deed of sale between 
the said Lauren t Chamber land and Placide Ouel­
let, before A. G. Ouellet, N. P., t h e 4th of July 
1921, and also according to t e rms of an agree­
m e n t deed between the said Lauren t Chamber-
land and the assignor Charles Malenfant , before 
A. G. Ouellet, N. P. , t h e 20th of November 1924. 

T h e 3rd, 4th and 5th i tems will be sold separa­
tely. 

This sale is made persuant to articles 716 and 
717 of t h e C. C. P. and also to art icle 45 of the 
Bankruptcy Act, which gives this sale t h e effects 
of a sheriff's sale. 

Ti t les and certificates m a y be examined a t any 
t i m e at the office of t h e undersigned trustees. 

Terms of the undersigned t rustees . 
Te rms of pavment : Cash. 

B E D A R D & R E L A N C E R , 

Office: 101 Saint Peter St . , 
Quebec, March 12th., 1929. 1256—11-2 
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La Loi de Faillite 

V E N T E A L ' E N C A N 

Dans l'affaire de Aimas Simard, cult ivateur, 
Saint-Urbain, Co. Charlevoix, cédant autorisé. 

Avis est par le présent donné q u e M E R C R E D I 
le D I X - S E P T I E M E jour d 'AVRIL 1929, à 
D I X heures a. m. 

Seront vendus par encan public dans la Salle 
du Conseil, Hotel de Ville, Raie Saint-Paul, Co. 
Charlevoix, les immeubles suivants, savoir: 

1. Les lots de te r re por tan t les numéros un et 
deux cent quatre-vingt-quatorze (1-294) des 
plan et livre de renvoi officiels de la paroisse de 
saint-Urbain! et les lots numéros quatre cent 
soixante-treize et qua t r e cent soixante-quinze 
(473-475) des plan et livre de renvoi officiels d e l à 
paroisse de la Haie Saint-Paul, rang du C a p Mar ­
t in—avec bâtisses et dépendances, sous la réserve 
en faveur des héritiers Ja lber t des droits de mine 
sur le di t immeuble selon leurs t i tres. 

2. Un emplacement situé en la di te paroisse 
de Saint-Urbain, contenant deux cents pieds de 
front sur soixante et quinze pieds de profondeur, 
mesure anglaise et plus ou moins, borné en front 
par le chemin public; en profondeur vers roues* 
par un ruisseau; joignant au nord-est le résidu 
du lot ci-après cité, et au sud-ouest le terrain de 
Héraelus Simard—avec maison et dépendances, 
é tant une part ie sud-ouest du lot de te r re por tan t 
le numéro deux cent quatre-vingt-douze (292) 
des plan et livre de renvoi officiels de la paroisse 
d e Saint-Urbain; 

3. Un lopin de t e r re situé en la paroisse de la 
Raie Saint-Paul, premier rang de la Goudronne-
rie, contenant deux arpents et huit perches de 
largeur sur environ trois arpents et demie de 
profondeur, sans garantie de contenance, borné 
en front à la rivière du Gouffre, en profondeur au 
Ixnit de la di te profondeur de trois arpents et 
demie, savoir au-dessus de la troisième planche 
en culture qui se rencontre en pa r t an t du chemin 
de front qui t raverse le terrain joignant au nord 
le terrain d e Auguste Simard et au sud celui de 
Adolphe Roivin, é tan t la part ie ouest du lot de 
terre por tan t le numéro qua t re cent soixante-dix 
(Par t ie ouest de 470) des plan et livre de renvoi 
officiels de la paroisse de la Raie Saint -Paul ; 

Les lots en premier et deuxième lieu décrits 
seront vendus en bloc en un seul et même lot. 

Le lot en troisième lieu décrit sera vendu seul. 

Ce t t e vente est faite conformément aux articles 
716 et 717 du Ç. P. C. et aussi à l 'article 45 de la 
Loi d e Faillite, qui équivaut à une vente par le 
shérif. 

Les t i tres et certificats peuvent être examinés 
en tout t e m p s en s 'adressent au bureau des syn­
dics soussignés. 

Condit ions de paiement : Argent comptant . 
Les syndics, 

R E D A R D à R E L A N G E R . 
Bureau : 101 rue Saint-Pierre, 

Québec, le 12 mars , 1929. 1257—11-2 

Canada , Province de Québec, div. N o 8, 
Jol ie t te , N o 77. Cour Supérieure, en faillite. 
Dans l'affaire de : Joseph-Edouard Mathieu, 
cédant autorisé, et F.-Roméo Paque t , syndic 
autorisé. 

E n ver tu d 'une autorisation des inspecteurs, 
confirmée par un jugement de Monsieur le Régis-
t ra i re de la Cour Supérieure, Division N o 8, 
d e Jol iet te , en faillite, en da te du 13 mars , 1929, 
le soussigné vendra à la porte de l'église de la 
paroisse "Saint -Char les" de Lachenaie, comté 

The Bankruptcy Act 

A U C T I O N SALE 

In the ma t t e r of Almas Simard, Farmer, Saint 
Urbain, Co. Charlevoix, Authorized Assignor. 

.Notice is hereby given tha t on W E D N E S D A Y 
S E V E N T E E N T H day of A P R I L , 1929, a t T E N 
o'clock a. m. 

Will be sold by public auction in the Council 
Room, City Hall, Raie Saint Paul, Co. Charlevoix, 
P. Q., the immovable properties as follows: 

1. Lots of land bearing numbers one and two 
hundred and ninety four (1-294) on t h e plan 
and l>ook of references for the parish of Saint 
Urbain, and lots numbers four hundred and 
seventy three and four hundred and seventy five 
(473-475) or. the plan and book of references 
tor the parish Of Baie Saint Paul, Range C a p 
Mart in with buildings and dependencies, with 
reserve in favor of the.I albert heirs, of t h e mining 
rights on said lots according to their t i t les; 

2. One lot s i tuated in t h e parish of Saint 
Urbain, containing two hundred feet in front by 
seventy five feet in depth, English measure, more 
or less, bounded in front by t h e public road, in 
depth towards t h e West by a brook, adjoining 
to the Nor th-Eas t the balance of the following 
described lot, and on the South-West t h e lot of 
Heraclus Simard—with house and dependencies, 
being a South West pa r t of lot of land bearing 
number two hundred and ninety two (292) on 
the plan and book of official references for the 
parish of Saint Urbain; 

3. A lot of land si tuated in the parish of Raie 
Saint Paul , first range of t h e Goudronncrie , 
containing two arpents and eight perches in 
width by about three and a half arpents in depth, 
without any guarantee of measure, bounded in 
front by the river du Gouffre, in depth at t h e 
end of the said depth of three and a half arpente, 
namely above the third s t r ip under cultivation 
which meets in s tar t ing from the front road and 
crosses the lot adjoining to the Nor th t h e lot 
of Auguste Simard and to the South lot of Adolphe 
Roivin, being the West pa r t of lot bearing number 
four hundred and seventy (par t West of 470) 
on t h e plan and book of official references for the 
parish of Raie Saint Paul ; 

T h e first and second lots above described will 
be sold en bloc as a single lot. 

T h e third lot above described will be sold 
alone. 

This sale is made persuant to articles 716 and 
717 of the C. C. P. and also t o article 45 of t h e 
Bankruptcy Act, which gives this sale t h e effects 
of a sheriff's sale. 

Titles and certificates may be examined at 
any t ime a t the office of t h e undersigned trustees. 

Te rms of payment : Cash. 
B E D A R D & R E L A N C E R , 

Trus tees . 
Office: 101 Saint Pe ter St . , 

Quebec, March 12th., 1929. 1258—11-2 

Canada , Province of Quebec, division No 8 
Jol iet te , No 77. Superior Cour t , in bankruptcy. 
In t h e ma t t e r of: Joseph Edouard Mathieu, 
Authorized Assignor, and F . Roméo Paquet , 
Authorized Trus tee . 

According to t h e inspectors ' authorization, 
confirmed by a judgment of Mr. t h e Registrar 
of the Superior Cour t , Division No 8 of Joliet te, 
in bankruptcy, da ted M a r c h 13th, 1929, the 
undersigned will sell a t t h e door of t h e Parish 
Church of "Saint Char les" of Lachenaie, County 
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de L'Assomption, dnns la province de Québec, le 
D I X - H U I T I E M E jour d 'AVRIL, 1920, ;\ 
O N Z E heures de l 'avant-midi , le lot décri t plus 
bas, avec les bâtisses dessus érigées. L'actif 
vendu le sera conformément a l 'article 20. sous-
section 4 A et suivantes de la D>i des Faillites, et 
suivant l 'article 717 et suivants du Code de Pro­
cédure Civile de la Province de Québec, afin de 
donner à la vente l'effet du décre t : 

Description. Une te r re portant le numéro 
officiel quatre-vingt- trois (83) de la paroisse de 
Charles de Lachenaie, au cadastre hypothécaire 
du comté de l 'Assomption; 

C e t t e terre, partie en te r re faite et par t ie en 
bois debout, est de forme irrégulière, et forme une 
superficie d'environ deux cent soixante-seize (276) 
arpents et quatre-vingt-cinq (85) perches, et 
sur icelle existe une maison de pierre et autres 
bâtisses en dépendant . 

Pour autres informations s'adresser au soussi­
gné. 

Le syndic autorisé. 
F.-R. PAQUET. 

132 Saint-Jncques-t hicst, 
Tel. Harbour 0421. 

Montréal , 13 mars , 1929. 1267—11-2 

LA LOI D E F A I L L I T E 

V E N T E A L ' E N C A N 

Dans l'affaire de Ar thur Simard, marchand, 
Jonquière, Cédan t Autorisé. 

Avis est par le présent donné que M A R D I , le 
V I N G T - S I X I E M E jour de M A R S 1929,à O N Z E 
heures a.m., sera vendu à la porte de l'église de 
la paroisse de St-Dominique de Jonquières, l 'im­
meuble, en cet te affaire, comme suit : 

T o u t ce lopin de terre ou emplacement avec 
toutes les bâtisses y érigées, mesurant cent vingt 
pieds de profondeur, plu6 ou moins, sur la largeur 
qu'i l peut y avoir en t re la route de " la pet i te 
société", aujourd'hui la rue St-Pierre, au nord, 
et le terrain de la compagnie du chemin de fer 
Québec et Lac-St-Jean, au sud, et désigné au 
cadastre officiel du Canton de Jonquière, sous le 
numéro vingt e t un-A cinquante-six (21A-56) du 
rang qua t re de ce Can ton , et 

Tou te cet te lisière de te r re avec toutes les bâ­
tisses y érigées, formant part ie du lot connu e t 
désigné au cadastre officiel du dit Can ton de Jon­
quière sous le numéro vingt et un-A-cinquante-
cinq (21A-55) du di t rang qua t re de ce canton, 
laquelle mesure dix pieds de largeur de l'est à 
l'ouest, sur tou te la profondeur qu'il y a entre la 
rue St-Pierre au nord et le ter ra in de la compa­
gnie du chemin de fer Québec et Lac-St-Jean, au 
sud, et l)ornée au nord p a r la rue St-Pierre, à 
l'est par le terrain de la compagnie du chemin de 
fer précitée et à l 'ouest par le ter ra in en premier 
lieu ci-dessus cité. 

Le tou t pour ê t re vendu en u n seul et même lot. 
L a venté se fera au plus hau t enchérisseur. 
Les t i tres et certificats sont visibles à nos bu­

reaux en aucun temps. 
Ce t te vente est faite conformément aux articles 

716 et 717 du Code de Procédure Civile et à l 'ar­
ticle 20, paragraphe 4A, B , C de la Loi de Faillite, 
qui équivaut à une vente par le shérif. 

Condit ions de paiement : argent comptant . 
Les syndics, 

L E G E N D R E & J O B I N . 
Bureaux : 80 rue StrPierre, 

E n face de la Banque Canadienne Nationale , 
Québec, ce 19 février 1929. 889—8-2 

of Assomption, Province of Quebec, on the 
E I G H T E E N T H day of A P R I L , 1929, at 
E L E V E N o'clock in the forenoon, t h e lot des­
cribed below with the buildings thereon erected. 
The sale will be made according to art icle 20, 
subsec t ion 4 A and following, of the Bankrup tcy 
Act, and according to article 717 and following 
of the Code of Civil Procedure of t h e Province of 
Quebee, so tha t t h e sale may have t h e effect of 
a sheriff's sale: 

Designation. A land bearing official number 
eighty three (83) of the Parish of Saint Charles 
of Lachenaie, of the hypothecary cadastral of t h e 
County of Assomption; 

T h e land is par t ly in cult ivation and par t ly 
in lumber, is in irregular form, having an area of 
about two hundred seventy six (276) acres and 
eighty five (8ô) perches with a s tone building 
and o ther buildings thereon. 

For further information apply to the undersi­
gned. 

F . R. P A Q U E T , 
Authorized Trus tee . 

132 Saint James Street , West , 
Tel. Harbour 0421. 

Montrea l . March 13th, 1929. 1208—11-2 

R A N K R U P T C Y A C T 

AUCTION SALE 

In the ma t t e r of Ar thur Simard, merchant , 
Jonquieres, Authorized Assignor. 

Not ice is herebv given t h a t on T U E S D A Y , 
t h e T W E N T Y S I X T H day of M A R C H , 1929, 
a t E L E V E N o'clock a.m., the immovable in 
this mat te r shall be sold a t the door of the church 
of the parish of St . Dominique de Jonquières, as 
follows: 

All t ha t parcel of land or emplacement, with 
all the buildings thereon erected, measuring one 
hundred and twenty feet in depth , more or less, 
by the width which may exist between the road 
" d e la peti te société", now St. Peter street , on the 
Nor th , and the land of the Quebec and Lake 
St . John railway, on the South , and designated on 
t h e official cadastre for the township of Jonquie ­
res under number twenty one-A-fifty-six (21-A56) 
of range four of such township and 

All t h a t s t r ip of land with all the buildings 
thereon erected, forming p a r t of t h a t lot known 
and designated on the official cadastre for the said 
township of Jonquières under number twen ty one 
A-fifty five (21A-55) of said range four of such 
township , the same measuring ten feet in width 
from E a s t to West by all the depth which m a y 
exist between St. Peter s treet on the Nor th and 
t h e land of Quebec and Lake St. J o h n railway, 
on t h e South, and bounded on the Nor th by 
St . Peter s t reet , on the E a s t by the land of the 
aforesaid railway company and on the West by 
the land in the first place hereinabove described. 

T h e whole to be sold in one and the same lot. 
The sale shall be made to the highest bidder. 
The titles and certificates may be examined in 

our offices a t any t ime. 
The said sale shall be made pu r suan t to articles 

716 and 717 of the C. C. P. and also to art icle 20, 
paragraph 4A, R, C of the Rankrup tcy Act , 
which has t h e effect of a Sheriff's Sale. 

Condit ions of paymen t : Cash. 
L E G E N D R E & J O R I N , 

Trustees 
Offices: 80 Saint Peter Street, 

Opposite the Banque Canadienne Nationale , 
Quebec, this 19th of February , 1929. 890—8-2 
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Sous la loi de faillite 

Canada , Province de Québec, Cour Supérieure 
en matière de faillite, division de faillite N o 1, 
No 173. 

Avis public est par le présent donné que les 
terres et héritages sous mentionnés dépendant 
de la cession autorisée ci-après seront vendus aux 
temps et lieux ment ionnés plus bas. 

In re : Douât Fontaine , cult ivateur, de Saint-
Théodore d 'Acton, comté de Bagot. cédant auto­
risé et L.-A. Prunelle , notaire, de Sain t - l lyacih-
the , syndic. 

Une terre s i tuée sur le neuvième rang du canton 
d 'Acton de la contenance de deux arpents et demi 
de largeur sur la profondeur du di t rang et é t an t 
le lot N o trois cent qua ran te (340) du cadas t re 
officiel de la paroisse de Saint-Théodore d'Acton 
—avec les bâtisses y érigées. 

Pour être vendue à Saint-Théodore d 'Acton, 
à la porte de l'église paroissiale, le M A K D I , SEI ­
Z I E M E jour du mois D ' A V R I L prochain, à 
O N Z E heures e t D E M I E de l 'avant-midi . 

Ce t t e ven te es t faite conformément aux dispo­
sitions de la Loi de Faill i te et sur Jugement de la 
Cour Supérieure en mat iè re de faillite rendu à 
Montréal le 18 janvier dernier, donnant â telle 
vente l'effet d 'un acte de vente du Shérif dans 
cet te province. 

D a t é à Sa in t -Hyacin the , le 20 février 1929. 
Le syndic, 

L.-A. R R U N E L L E . 

16 Saint-Denis , 
Sa in t -Hyacinthe , P. Q. 1013—9-2 

SOUS L À LOI D E F A I L L I T E 

V E N T E A L 'ENCAN 

Dans l'affaire de Jos.-L. Létourneau, boulanger, 
Trois-Pistoles, Que., Cédan t autorisé. 

Avis est p a r le p résen t donné, que J E U D I , le 
Q U A T R I E M E jour d ' A V R I L 1Ô29, à D I X 
heures de l 'avant-midi , sera vendu p a r encan pu­
blic, à la p o r t e de l'église paroissiale de T r o i s -
Pistoles, Que., l ' immeuble de ce t te faillite comme 
su i t : 

I t em A.—Un emplacement s i tué au premier 
rang de ladite paroisse de Trois-Pistoles, connu 
aux plan e t l ivre de renvoi officiels du cadas t re 
fait pour le comté Temiscouata, pour ladite pa­
roisse de Trois-Pistoles, sous le numéro cent 
vingt-cinq (125) —avec tou tes les bâtisses dessus 
construites, circonstances e t dépendances. 

L ' i tem A sera offert en vente au plus h a u t en­
chérisseur. 

Ce t t e vente est faite conformément aux articles 
sep t cent seize e t s e p t cent dix-sept (716 e t 717) 
du C . P . C , e t aussi à l 'article quanrante-c inq 
(45) de la L o i ' d e Fail l i te; ce t te vente équ ivau t 
à la vente au shérif. 

Les t i t res e t certificats peuvent ê t re examinés 
en t o u t t emps , en s 'adressant aux bureaux du 
syndic soussigné e t l'on pour ra visiter la propr ié té 
en s 'adressant su r les lieux. 

Condit ions de pa iement : argent comptan t . 
Québec, Que., lr 26 février 1929. 

Le syndic, 
R . - E R N E S T L E F A I V R E . 

Bureaux : 147, cô te de la Montagne , 
Québec, Que . 1015—9-2 

Under the Bankruptcy Act. 

Canada , Province of Quebec, Superior Cour t , 
" I n Bankrup tcy" Bankruptcy Division No. 1, 
No . 173. 

Public notice is hereby given tha t the lands 
and heredi taments hereinunder mentioned, res­
pecting the hereinafter authorized assignment, 
shall be sold at the t ime and place mentioned 
below : 

In re : Dona t Fontaine, farmer, of Saint Theo­
dore d 'Acton, county of Bagot, Authorized 
Assignor, and L. A. Brunelle, notary, of Saint 
Hyacinthe , Trustee . 

A farm si tuate in the ninth range of the town­
ship of Acton, measuring two and one half arpenta 
in width by the depth of the said range, and being 
lot number three hundred and forty (340) on the 
official cadastre for the parish of Saint Theodore 
d 'Acton—with buildings thereon erected. 

To be sold at Saint Theodore d 'Acton, a t t h e 
door of the parochial church, on T U E S D A Y , 
the S I X T E E N T H dav of the month of A P R I L 
next, a t H A L F PAST E L E V E N o'clock in the 
forenoon. 

This sale is made pursuan t to the provisions 
of the Bankrup tcy Act and to a judgment of the 
Superior Cour t " in Bankrup tcy" , rendered a t 
Montreal , on the 18th. of J anua ry last, giving 
to such sale the effect of a Sheriff's sale in this 
Province. 

Da t ed a t Saint Hyacinthe , the 20th. of Fe­
bruary, 1929. 

L. A. B R U N E L L E , 
Trustee . 

16 Saint Denis, 
Saint Hyacinthe , P. Q. 1014—9-2 

U N D E R T H E B A N K R U P T C Y A C T 

AUCTION SALE 

I n t h e m a t t e r of Jos . L. I ietourneau, baker, 
Trois Pistoles, Que., Authorized Assignor. 

Not ice is hereby given t h a t on T H U R S D A Y , 
t h e F O U R T H day of A P R I L , 1929, a t T E N 
o'clock in t h e forenoon, there will be sold by 
public auction a t the parochial church door of 
Trois Pistoles, Que., t h e following immovable in 
th is b a n k r u p t c y : 

I t em A.—An emplacement s i tuate in t h e first 
range of the said parish of Trois Pistoles, known 
on t h e official cadastral plan and book of reference 
made for the county of Temiscouata, for the said 
parish of Trois Pistoles, under t h e number one 
hundred and twenty five (125)—with all the 
buildings thereon erected, circumstances and 
dependencies. 

I t em A shall be offered for sale t o t h e highest 
and las t bidder. 

This sale is made pu r suan t t o articles seven 
hundred and sixteen and seven hundred and 
seventeen (710 and 717) of t h e C. C. P., and also 
article forty five (45) of t h e Bankrup tcy Act, 
which gives it the effect of a sheriff's sale. 

T h e t i t les and certificates may be examined 
a t any t ime by applying a t t h e offices of t h e 
undersigned t rus tee and the proper ty may be 
visited by applying on the premises. 

Condi t ions of payment : Cash. 
Quebec, Que., February 20, 1929. 

R. E R N E S T L E F A I V R E , 
Trus tee . 

Office» 147, Mounta in Hill, 
Quebec, Que. 1016—9-2 
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SOUS LA LOI DE F A I L L I T E 

VKNTK A I . ' K N C A N 

Dans l'affaire de D a m e M.-L. Mart ineau, 
marchande, Lyster , Que., Cédante autorisée. 

Avis est par le présent donné, que MEIM !RE-
D I , le T R O I S I E M E jour d 'AVRIL 1929, à 
ONZE heures de l 'avant-midi, sera vendu par 
encan public, â la porte de l'église paroissiale de 
Lyster, comté de Mégantic, Que., l ' immeuble 
de cette cession comme suit : 

I tem A.—Un emplacement, et bâtisses dessus 
construites, connu et désigné comme é tan t part ie 
du lot numéro dix-sept-six (17-0) du cadastre offi­
ciel fait pour le cinquième rang du canton Nelson, 
mesurant â peu près trente-six pieds de front au 
chemin public, et à peu près soixante-dix pieds 
en arrière sur une profondeur d'environ cent 
quatre-vingt-deux pieds, e t borné au nord par 
le chemin public principal du village de Lyster , 
à l'est par F.-P. Pruneau, au sud par J.-A. Boi-
vin, â l'ouest par Ephrem Larouche, sujet aux 
rentes existantes. 

L'item A sera offert en vente au plus hau t en­
chérisseur. 

Cet te vente est faite conformément aux articles 
sept cent seize e t sep t cent dix-sept (716 et 717) 
du C. P . C. e t aussi à l 'article quarante-cinq 
(45) de la Loi de Faill i tes; ce t te vente équivaut 
à la vente au Shérif. 

Les titres et certificat peuvent ê t re examinés en 
tout temps en s 'adressant aux bureaux du syndic 
soussigné où l'on devra également s 'adresser pour 
visiter la propriété . 

Conditions de paiement : argent comptan t . 
Québec, le 25 février 1929. 

Le syndic, 
R. E R N E S T L E F A I V R E . 

Bureaux: 147, Côte de la Montagne , 
Québec, Que. 1017—9-2 

Canada, Province de Québec, District de Qué­
bec, Cour Supérieure, N o 1170-F. 

Dans l'affaire de : D a m e Audianna Bédard 
Pageau, faisant affaires sous le nom de "Jos. 
Pageau, Enrg ." , Charlesbourg. 

Avis est par le présent donné que : M E R C R E ­
D I , le T R O I S I E M E jour D ' A V R I L 1929, à 
O N Z E heures, a. m. seront vendus par encan 
public, au bureau du soussigné, 74 rue Saint-
Joseph, Québec, les items suivants , savoir: 

I tem A . — 1 . Un emplacement situé en la 
paroisse de Charlesbourg, du côté Ouest du che­
min public, de forme irrégulière, contenant cin­
quante-six pieds, sur cent quatre-vingts pieds, 
borné au sud à la partie que Jos. Pageau, Enrg. , 
a achetée de Louis-Philippe Bédard, au nord au 
chemin public, du côté ouest à la par t ie ci-après 
décrite du lot No 307, le d i t terrain se terminant 
en pointe et é t an t connu sous le numéro (306) 
trois cent six du cadastre de Charlesbourg—avec 
les bâtisses dessus construites, circonstances et 
dépendances. 

2. Une part ie du lot numéro (307) trois cent 
sept du Cadas t re Officiel de Charlesbourg, é tan t 
un lopin de terre borné au sud-ouest par celui 
d'Alfred Guilbault ; au sud-est par la part ie res­
t an t au vendeur; â l 'ouest par celui de François 
Laberge; au nord par le chemin public, au lot 
numéro 306 et part ie de 305, ayan t dans la ligne 
sud-ouest cent pieds, dans la ligne sud-est cent 
vingt-six pieds, dans la ligne ouest cent quinze 
pieds, dans la ligne nord cent cinquante-deux 

U N D E R T H E B A N K R U P T C Y ACT 

A U C T I O N B A L I 

In the ma t t e r of Dame M. L. Mart ineau, mer­
chant , Lyster , Que., Authorized Assignor. 

Notice is hereby given t h a t on W E D N E S D A Y , 
the T H I R D day of A P R I L , 1929, a t E L E V E N 
o'clock in the forenoon, there will be sold by 
public auction a t the parochial church door of 
Lyster, county of Megantic, Que., t h e following 
immovable in this assignment: 

I tem A.—An emplacement and buildings 
thereon erected, known and designated as being 
p a r t of lot number seventeen -six (17-0) on the 
official cadastre made for the fifth range of 
t h e township of Nelson, measuring about th i r ty 
six feet in front on the public road, and about 
seventy feet in the rear by a depth of about one 
hundred and eighty two feet, and bounded on 
t h e Nor th by the main public road of the village 
of Lyster, on the Eas t by F.-P. Bruncau, on the 
South by J . A. Boivin, on the West by Ephrem 
Larouche, subject to the existing rents. 

I tem A shall be offered for sale to t h e highest 
and last bidder. 

This sale is made pursuan t to articles seven 
hundred and sixteen and seven hundred and 
seventeen (710 and 717) of t h e C. C. P., and also 
article forty five (45) of t h e Bankrup tcy Act, 
which gives it the effect of a sheriff's sale. 

T h e ti t les and certificate may be examined 
a t any t ime by applying a t the offices of the 
undersigned trustee, where application may also 
be made to visit the p roper ty . 

Conditions of paymen t : Cash. 
Quebec, Feb rua rv 25, 1929. 

R. E R N E S T L E F A I V R E , 
Trus tee . 

Office: 147, Mounta in Hill, 
Quebec, Que. 1018—9-2 

Canada , Province of Quebec, District of Que­
bec, Superior Cour t , No . 1170-F. 

I n t h e mat te r of: M r s Audianna Redard Pa­
geau, doing business under the name of Jos. 
Pageau, Reg'd., Charlesbourg. 

Notice is hereby given t h a t : W E D N E S D A Y , 
T H I R D day of A P R I L , 1929, a t E L E V E N 
o'clock, a. m. will be sold by public auction, a t 
the office of the undersigned, 74, Saint-Joseph 
Steet, Quebec, the following i tems, viz: 

I tem A . — 1 . A piece of land situated in the 
parish of Charlesbourg, on the West side of the 
public road, of irregular form, containing fifty 
six feet, by one hundred and eighty feet, bounded 
a t south to the pa r t bought by Joseph Pageau, 
Reg'd from Louis Philippe Bedard, a t nor th to 
the public road, and a t the west side to t h e pa r t 
No . 307 below described, the said piece of land 
terminated in sharp end being known under No. 
306 (three hundred and six) of the Official Ca­
daster for the parish of Charlesbourg—with 
buildings thereon erected, circiunstances and 
dependencies. 

2. A pa r t of the lot No. 307 (three hundred and 
seven) of the Official Cadas ter of Charlesbourg, 
being a piece of land boundedat the South West 
by the piece of land belonging to Alfred Guil-
beault, at the South Eas t by the pa r t left by the 
vendor, a t the West by François Laberge, a t the 
Nor th by the public road, by lot No. 306 and pa r t 
of No. 305, having in the South West line, one 
hundred feet, in the South Eas t line one hundred 
and twenty six feet, in the West line one hundred 
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pieds, le tout mesure anglaise—sans bâtisse. 

I tem B. Une balance évaluée à *12.00. 
I tem C. Dettes de livres évaluées a 141.30. 
Les items A et B seront vendus en bloc et 

l'item C à tan t dans la piastre. 
Les titres et certificats peuvent ê t re examinés 

à mon bureau en aucun temps. 
Ce t te vente est faite conformément aux articles 

716-717 C. P . C. et article 45 de la Loi de Faillites 
et a les mêmes effets qu 'une vente par le shérif. 

Conditions de vente: C o m p t a n t . . 
Le syndic autorisé. 

I I I L D E V È R T G R O L E A U . 
Bureau: 74, rue Saint-Joseph, 

Québec. 1027—9-2 

Province de Québec, distr ict d e Montréa l , 
N o 133. Cour Supérieure, " E n faill i te". In re : 
Regis Deslauriers, de Sainte-Marguer i te du Lac 
Masson, Province de Québec, cédant autorisé, 
et J .-G. Duhamel , de la Ci té de Montréa l , syndic. 

Avis est par les présentes donné que le syndic 
soussigné vendra par encan public les propriétés 
immobilières ci-dessous décrites, à la por te de 
l'église catholique romaine de la paroisse de 
Sainte-Margueri te du Lac Masson, province de 
Québec, à l 'enchère publique, M E R C R E D I , le 
D I X I E M E jour d ' A V R I L 1929, à U N E heure 
de l 'après-midi, au plus h a u t e t dernier enchéris­
seur, pour a rgent comptan t : 

1. Ensemble comme formant une seule exploi­
ta t ion, les deux emplacements su ivan t s : 

(a) Un emplacement de forme irrégulière, fai­
sant par t ie du lot numéro vingt- trois (No par t . 
23) du sixième rang du canton Wexford des plan 
et livre de renvoi officiels de la paroisse Sainte-
Margueri te , borné, le di t emplacement , au nord-
est par la rivière Bras-Es t ; au sud-est par part ie 
du lot N o 23, appa r t enan t ou a y a n t appar tenu 
à Pépin et F rè re ; à l 'ouest, pa r par t i e du même 
lot appa r t enan t ou ayan t appa r t enu à François 
Lecour et à Ar thu r J . Leclerc—tel que ledit empla­
cement est actuel lement clôturé, avec les droi ts y 
inhérents et les servi tudes y a t tachées e t spéciale­
men t un droi t de passage en faveur de Anto ine 
Pépin et Raymond Pépin, const i tué dans un ac te 
de promesse de ven te à eux consent i par Eagle 
Lumber, reçu devan t le notaire René Leroux, 
le 4 juin 1921, enregistré à Sa in t - Jérôme sous le 
N o 78550 et avec toutes bâtisses y érigées; 

(6) Un lopin de terre à prendre sur le No 23, 
(No par t . 23) du sixième rang du canton Wexford, 
aux plan et livre de renvoi officiels de la paroisse 
de Sainte-Marguer i te , mesuran t environ 25 pieds 
de largeur par 110 pieds de profondeur, de forme 
irrégulière, borné au nord par la rivière Bras-Est , 
au nord-ouest par le chemin public conduisant 
au village de Sainte-Marguer i te ; au sud par un 
chemin pr ivé et au sud-ouest par par t ie du lot 
No 23, ayan t appar tenu à Joseph Daviaul t e t à 
Ar thur - J . Leclèrc; ladite lisière de terre a é t é 
prise de manière à laisser une sort ie de 12 pieds 
à Joseph Daviau l t ou représentants pour com­
muniquer au chemin du Roi—avec bâtisses dessus 
construi tes ; 

2. Un emplacement â prendre sur le lot connu 
et désigné sous le numéro vingt- trois (par t ie N o 
23) du 7ième rang du canton Wexford, aux plan 
et livre de renvoi officiels de la paroisse de Sainte-
Marguer i te , de la contenance de cen t vingt-cinq 

and fifteen feet, in t h e Nor th line one hundred 
fifty two feet, English measure—without build­
ings. 

I tem R. A scale valued a t $12.00. 
I tem C. Rook debts valued a t $41.30. 
The items A and R will be sold "en bloc" and 

item C a t so much in the dollar. 
Ti t les and certificate of Registry Office may 

be examined a t my office a t any time. 
This sale is made pursuant to articles 710-717 

C. C. P. and also to article 45 of the Rankruptcy 
Act, and has the same effect as a sheriff's sale. 

Te rms of paymen t : Cash. 
H I L D E V E R T GROLEAU, 

Trustee . 
Office: 74, Saint Joseph St.. 

Quebec. 1028—9-2 

Province of Quebec, District of Montreal 
No. 133. Superior Cour t , " I n R a n k r u p t c y " 
In re : Regis Deslauriefs, of Sainte Marguer i te 
du I^ac Masson, Province of Quebec, Authorized 
Assignor, and J. G. Duhamel , of the city of Mon­
treal, Trustee . 

Notice is hereby given tha t the undersigned 
t rus tee will sell, by public auction, a t the door 
of the Roman Cathol ic church of the parish of 
Sainte Marguer i te du Lac Masson, Province of 
Quebec, the immovable property hereinbelow 
described, on W E D N E S D A Y , the T E N T H day 
of A P R I L , 1929, a t O N E o'clock in the afternoon, 
to the highest and last bidder, for Cash : 

1. Together , as forming one and the same 
exploitation, t h e two following emplacements: 

(a) An emplacement of irregular outline, 
forming pa r t of lot number twenty three (Pt. 
No. 23) in the sixth range of the township of 
Wexford, on the official plan and book of refer­
ence for the parish of Sainte Margueri te , said 
emplacement bounded on the Nor theas t by the 
river "Rras -Es t " ; on the Southeast by pa r t of lot 
No . 23 belonging or having belonged to Pepin & 
Fre re ; on the West by pa r t of same lot belonging 
or having belonged to François Lecour and Ar­
thur J . Leclerc—such as said emplacement is 
actually fenced in, with the rights pertaining and 
servitudes a t tached thereto and especially a r ight 
of way in favour of Antoine Pepin and Raymond 
Pepin, const i tuted in a deed of promise of sale, 
given to same by Eagle Lumber, received before 
René Leroux, notary , on t h e 4th. of June , 1921, 
registered a t Saint Jerome, under No . 78550, 
and with all buildings thereon erected. 

(6) A parcel of land to be taken on lot No. 23 
(Pt . No. 23) in the sixth range of t h e township 
of Wexford, on the official plan and book of 
reference for the parish of Sainte Margueri te , 
measuring about 25 feet in width by 110 feet in 
depth, of irregular outline, bounded on the north 
by the river "Bras -Es t " ; on the Nor thwest by 
the public road leading to the village of Sainte 
Marguer i te ; on the South by a pr ivate road and 
on the Southwest by p a r t of lot No. 23, having 
belonged to Joseph Daviaul t and to Ar thur J. 
Leclerc; such s t r ip of land having been taken 
in such manner as to leave a twelve foot' exit to 
Joseph Daviaul t or representatives to communi­
cate with the King 's highway—with buildings 
thereon erected. 

2. An emplacement to be taken on t h a t lot 
known and designated under number Twen ty 
three (par t No. 23) in the 7th. range of the town­
ship of Wexford, on the official plan and book of 
reference for the parish of Sainte Margueri te , 
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pieds de largeur par environ deux a rpents de pro­
tondeur, plus ou moins, et borné comme suit : en 
front par le chemin public, en arriére, à l 'ouest 
par le reste dudi t lot numéro 23, au nord par l'em­
piècement appa r t enan t ou ayan t appa r t enu a 
A. Gauthier et au sud par l 'emplacement appa r t e ­
nan t ou ayan t appar tenu A A. Brière ou repré­
sentants -avec bâtisses dessus construi tes et 

dépendances; 

3. Ensemble comme formant une seule exploi­
tation, les deux emplacements su ivan t s : 

(a) Un emplacement sis e t situé en ladite 
paroisse de Sainte-Margueri te , connu e t désigné 
aux plan et livre de renvoi officiels du cadas t re 
fait pour Sainte-Marguer i te , comme é t an t une 
part ie du lot numéro vingt- t rois ,dans le sixième 
rang de Wexford, de la contenance de soixante-
qua t re pieds de front par un a rpen t de profon­
deur, borné en avan t au chemin public, en pro­
fondeur et des deux côtés â la succession Ville­
neuve ou ses ayants-droi t—avec toutes les bât is­
ses dessus construi tes, tel que le tout, se t rouve 
actuellement. 

(/>) Un lot de terre situé en la paroisse de Sain­
te-Marguer i te du lac Masson, comté de Ter re -
bonne, connu et désigné sous le numéro trois de la 
subdivision officielle du lot Xo 23 (No 23-3) aux 
plan et livre de renvoi officiels du sixième rang 
du canton Wexford, de la paroisse de Sainte-
Margueri te, contenant ledit emplacement , soi­
xante pieds de largeur par cent qua t re-v ingts pieds 
de profondeur, mesure anglaise et plus ou moins— 
avec bâtisses dessus construi tes ; 

4. Un certain lopin de te r re s i tué en ladite 
paroisse de Sainte-Margueri te , connu et désigné 
aux plan et livre de renvoi officiels du cadas t re 
fait pour ladite paroisse comme é t a n t u n e port ion 
de l 'emplacement faisant part ie du lot numéro 
cinquante-cinq du sixième rang du canton Wex­
ford, paroisse de Sainte-Marguer i te , de la conte­
nance de c inquante pieds de long par la largeur 
de l 'emplacement, borné à l 'est par J . -B . Ray­
mond ou ses ayants-droi t , à l 'ouest p a r Xav ie r 
Laçasse ou ses ayants-droi t , au nord p a r une rue, 
au sud par le reste de l 'emplacement—avec bât is­
ses dessus const rui tes ; 

5. Un lot de te r re s i tué dans le c inquième rang 
du canton de Wexford, connu et désigné sous le 
numéro trente-six (36) dudi t cinquième rang d u 
canton de Wexford. 

7. Tous les droi ts que peut avoir le débi teur 
dans les limites à bois situées dans le can ton de 
Wexford, connues et désignées sous les numéros : 
31 , 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41 , 42, 43 , 48 , 
49, 50, 52 du qua t r i ème rang dud i t Township de 
Wexford e t la moitié sud-est du lot N o 30 e t les 
lots Nos 38 et 43 du cinquième r ang dudi t can ton 
de Wexford (à peu près cinq milles car rés) ; • 

Ce t t e vente est faite en vertu de la loi des failli­
tes, d 'après l 'article 45 et elle au ra l'effet du dé-

• cret. 
Le cahier des charges et certificats de recher­

ches seront visibles en aucun temps en s 'adressant 
au syndic soussigné. 

Seront aussi vendues par encan public au plus 
h a u t et dernier enchérisseur, le même jour e t à la 
même heure, à la por te de l'église de Sainte-
Marguer i te du Lac Masson, pour a rgent comp­
t a n t ; 

6. Deux terres situées dans le cinquième rang 
du can ton Wexford, dans le comté de Montca lm, 
connues et désignées sous les numéros c inquante -
deux e t c inquante-trois (52-53) dudi t 5e rang du 
canton de Wexford. 

measuring one hundred and twenty five feet in 
width by about two a rpents in dep th , moro or 
less, and bounded as follows: in i ron t by the 
public road, a t the rear, on the West, by the 
residue of said lot No. 23, on the Nor th by t h e 
emplacement belonging or having belonged to 
A. Gauthier , and on the south by the emplace­
ment belonging or having belonged to A. Briero 
or representatives—with buildings thereon erect­
ed and dependencies; 

3. Together , as forming one and the same 
exploitation, the two following emplacements: 

(«) An emplacement being and s i tuate in the 
said parish of Sainte Margueri te , known and 
designated on the official cadastral plan and book 
of reference for Sainte Margueri te as being pa r t 
of lot number twenty three in the sixth range of 
Wexford, measuring sixty four feet in front by 
one a rpen t in depth, bounded in front by the 
public road, on the depth and on both sides by 
t h e Villeneuve estate and the assigns thereof— 
with all the buildings thereon erected, such as 
t h e whole exists actually. 

(6) A lot of land s i tuate in the parish of Sainte 
Marguer i te du Lac Masson, county of Terre­
bonne, known and designated under number 
three of the official sul>division of lot No . 23 (No. 
23-3) on the official plan and book of reference for 
the sixth range of the township of Wexford, for 
t h e parish of Sainte Margueri te , said emplace­
men t measuring sixty feet in width by one hun­
dred and eighty feet in depth , English measure and 
more or less—with buildings thereon erected; 

4. A certain strip) of land s i tuate in the said 
parish of Sainte Margueri te , known and designat­
ed on the official cadastral plan and book of 
reference for the said parish as being a port ion 
of the emplacement forming p a r t of lot number 
fifty five, in the sixth range of the township of 
Wexford, parish of Sainte Margueri te , measuring 
fifty feet in length by the width of the emplace­
ment , bounded on the Eas t by J. B . Raymond , 
or the assigns thereof, on the West by* Xavie r 
Laçasse, or the assigns thereof, on the Nor th by a 
Street , on the South by the residue of the em­
placement—with buildings thereon erected. 

5 . A lot of land s i tua te in the fifth range of the 
township of Wexford, known and designated 
under number th i r ty six (36) in said fifth range 
of the township of Wexford. 

7. All the rights which may be held by t h e 
debtor in t imber limits s i tuate in the township 
of Wexford, known and designated under num­
bers: 3 1 , 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 4 1 , 42, 
43, 48, 49, 50. 52 in the fourth range of t h e said 
township of Wexford, and the Southeast half 
of lot No . 30 and lots Nos. 38 and 43 in the fifth 
range of the said township of Wexford (about five 
miles square ) ; 

This sale is made pursuant to t h e B a n k r u p t c y 
Act, art icle 45, and will have the effect of a 
Sheriff's sale. 

The fist of charges and search certificates m a y 
be seen a t any t ime by applying to the under­
signed trustee. 

There shall also be sold by public auction, to 
the highest and last bidder, on the same day and 
a t the same hour, a t t h e door of the church of 
Sainte Marguer i te du Lac Masson, for Cash : 

6. Two farms s i tua te in the fifth range of the 
township of Wexford, in the county of Mon tca lm, 
known and designated under numbers fifty two 
and fifty three (52-53) of the said fifth range of 
t h e township of Wexford. 
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Pour au t res informations, s 'adresser au sous­
signé. 

Le syndic, 
J . -G. D U H A M E L . 

Bureau , Immeuble " L a Sauvegarde" , 
152 rue No t r e -Dame Est , 

Mont réa l . 1 1 1 3 - 1 0 - 2 

Canada , Province de Québec, District de 
Mont réa l , N o 196, Cour Supérieure, " E n faillite". 
Dans l'affaire de Ferdinand Paradis , cédant au­
torisé, e t F.-R. Paquet , syndic autorisé. 

E n ver tu d 'une autorisation des inspecteurs, 
confirmée par un jugement de Monsieur le Régis-
traire de la Cour Supérieure, District de Mont ­
réal, en faillite, en da te du 6 mars 1929, le soussi­
gné vendra au bureau du shérif, palais de Just ice, 
cité de Mont réa l , Province de Québec, le ON­
Z I E M E jour d ' A V R I L 1929, à O N Z E heures de 
l 'avant-midi , les lots décrits plus bas—avec les 
bâtisses dessus en voie de construction. L'actif 
vendu le sera conformément à l 'article 20, sous-
section 4A et suivantes de la Loi des Failli tes, et 
su ivant l 'article 717 et suivants du Code de 
Procédure Civile, Province de Québec, afin de 
donner à la vente l'effet du décret : 

D E S C R I P T I O N : — D e u x lots de terre situés sur la 
première et deuxième Avenue, Rosemont, dans 
la Cité de Mont réa l , connus comme é tan t les 
lots numéros deux mille qua t r e cent soixante-
treize et deux mille qua t re cent qua t re vingt-
quinze de la subdivision du lot numéro cent 
soixante-douze (172-2473 et 2495) des plan et livre 
de renvoi officiels du Village de la Côte de la Visi­
ta t ion—avec bâtisses dessus érigées. 

Ainsi que le tou t se t rouve présentement, avec 
les servitudes actives ou passives, apparentes ou 
occultes, a t tachées au dit immeuble. 

Pour au t res informations s'adresser au soussi­
gné-

Le syndic autorisé, 
F.-R. P A Q U E T . 

132, St-Jacques-Ouest, 
Tel. H a r b . 0421. 
Mont réa l , 6 mars 1929. 1131—10-2 

LA LOI D E F A I L L I T E 

AVIS D E VENTE 

Dans l'affaire de : Honorius Tousignant , mar­
chand, C a p de la Madeleine, P. Q., cédant auto­
risé. 

Avis est par les présentes donné que J E U D I 
le D I X - H U I T I E M E jour d ' A V R I L 1929, à D I X 
heures de l 'avant-midi (10), sera vendu par encan 
public, à la p o r t e de l'église de la paroisse de 
Sainte-Marie du C a p de la Madeleine, l ' immeu­
ble su ivant , savoir: 

Un te r ra in si tué en la ville du C a p de la Made ­
leine, en la Concession du Fleuve Saint-Laurent , 
connu sous les numéros deux et trois de la subdi­
vision officielle du lot primitif cent soixante e t 
onze (171-2-3) du cadas t re d 'enregis t rement 
du comté de Champla in pour la paroisse de 
Sain te-Mar ie du C a p de la Madeleine; consistant 
en deux pointes de te r re ; avec en plus u n au t r e 
morceau de terre, faisant par t ie du dit lot numéro 
cent soixante e t onze (P. 171) du d i t cadas t re ; 
lesquels morceaux de t e r re é tan t contigus et me­
surant , en tout , soixante-quatre pieds sur l 'avenue 
Rellerive, quatre-vingts pieds sur l 'avenue Sainte-
Rose main tenan t rue Toupin , soixante e t onze 
pieds e t demi dans la ligne entre le dit lot cent 

For further information apply to the under­
signed. 

J. G. D U H A M E L , 
Trus tee . 

Office: " L a Sauvegarde" building, 
152 Notre Dame East , 

Montreal . 1114—10-2 

Canada , Province of Quebec, Distr ict of 
Montreal , No. 190, Superior Cour t , " I n Bank­
rup t cy" . In the mat te r of Ferdinand Paradis , 
Authorised Assignor, and F. R. Paquet , Author iz ­
ed Trus tee . 

According to the inspectors ' authorizat ion 
confirmed by a judgment of Mr. the registrar of 
the Superior Cour t , Dis t r ic t of Montrea l , in 
bankruptcy, da ted March 6 th . 1929, the under­
signed wilLsell a t the Sheriff's office, Cour t House, 
Ci ty of Montreal , Province of Quebec, on the 
E L E V E N T H day of A P R I L , 1929, a t E L E V E N 
o'clock in the forenoon, the lots described below 
with the buildings thereon in course of construc­
tion. T h e sale will be made according to art icle 
20, sub-section 4A and following of the Rankrupt ­
cy Act, and according to article 717 and follow­
ing of the Civil Code of the Province of Quebec;, 
so tha t the sale may have the effect of a Sheriff's 
sale: 

D E S I G N A T I O N : — T w o lots of land s i tua te on 
Firs t and Second Avenue Rosemount , in the Ci ty 
of Montreal , known as being lots numbers two 
thousand four hundred and seventy three, and 
two thousand four hundred ninety five, of the 
subdivision lot number one hundred seventy two 
(172-2473 and 2495) of the official plan and book 
of reference of the Village de la Côte de la Visi­
tat ion—with the buildings thereon erected. 

As the whole now subsists, with the act ive and 
passive servitudes, known or unknown, a t t ached 
on t h e said properties. 

Fo r further information apply to the under­
signed. 

F . R. P A Q U E T , 
Authorized Trus tee . 

132, St. James St . West, 
Tel. Ha rb . 0421. 
Montreal , M a r c h 6th, 1929. 1132—10-2 

B A N K R U P T C Y A C T 

N O T I C E O F SALE 

I n t h e ma t t e r of: Honorius Tousignant , mer­
chant , C a p de la Madeleine, P. Q., Authorized 
Assignor. 

Notice is hereby given t h a t on T H U R S D A Y , 
the E I G H T E E N T H day of A P R I L , 1929, a t 
T E N o'clock in t h e forenoon, the following 
immovable shall be sold by public auction at 
the door of the church of the parish of Sainte-
Mar ie du C a p de la Madeleine, to wi t : 

A lot of land s i tua te in the town of C a p de la 
Madeleine, in the r iver Saint Lawrence conces­
sion, known under numbers two and three of the 
official subdivision of t h e primit ive lot one hun­
dred and seventy one (171-2-3) on t h e registra­
tion cadastre of the county of Champla in for the 
parish of Sainte Mar ie du C a p de la Madeleine, 
consisting in two points of land with moreover 
another piece of land forming pa r t of said lot 
number one hundred and seventy one (Pt . 171) 
of said cadastre ; such pieces of land being conti­
guous and measuring altogether sixty four feet 
on Bellerive avenue, eighty feet on Sainte Rose 
avenue, now Toupin street, seventy one and one 
half feet in the division line between said lot 
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soixante et onze (171) et le lot cent soixante-huit 
(168), et enfin cent quatorze pieds et huit |)ou-
ces dans la ligne séparant le terrain du reste du 
terrain de Joseph Toupin ou représentants; le 
tout plus ou inoins et à mesure anglaise et borné 
Gomme suit: au sud-ouest, par l 'avenue Belle-
rive; vers le nord-ouest, à l 'Avenue Sainte-Rose 
maintenant rue Toupin. vers le nord-est. au lot 
No 168 «lu di t cadastre; et, vers le sud-est au 
terrain du dit Joseph Toupin ou représentants 
—avec les bâtisses dessus, circonstances et dépen­
dances. 

Les titres et certificats peuvent ê t r e examinés â 
mon bureau en aucun temps. 

Ce t te vente est faite conformément aux art i ­
cles 71(>-7I7, C. I'. G , et art icle 20, paragraphes 
4a, b, e de la Loi de Faillite et a les mêmes effets 
qu'une vente par le shérif. 

Conditions de paiement : Argent comptant . 
Pour plus de renseignements, s'adresser â 

Le syndio autorisé. 
N A P O L E O N A LA R I E . 

Bureau: 20, rue Alexandre. 
Trois-Rivières. le 13 mars , 1929. 1275—11-2 

one hundred and seventy «ne (171) and lot one 
hundred and sixty eight (168), and finally one 
hundred and fourteen feet and eight inches in 
the line separat ing such lot of land from the 
land of Joseph Toupin or representatives; the 
whole more or less and English measure and 
lxHinded as follows: on the southwest by Belle-
rive avenue, towards the northwest by Sainte 
Hose avenue, now Toupin street ; towards the 
northeast by lot No. 10S of said cadastre and 
towards the southeast by the land of said Joseph 
Toupin or representatives -with buildings there­
upon, circumstances and dependencies. 

T h e titles ami certificates may be examined 
in my office a t any t ime. 

This sale shall be made pursuant to articles 
71<>-717 C. C. P., and article 20, paragraphs 4a, 
/>, c of the Bankrup tcy Act, and has the same 
effect as a Sheriff's sale. 

Conditions of sale: Cash. 
For further information applv to 

NAPOLEON ALA R I E , 
Authorized Trustee . 

Office. 20 Alexandre street. 
Trois-Rivières. March 13, 1929. 1276—11-2 

V E N T E S P A R LE S H É R I F 

A B I T I B I 

S H E R I F F ' S SALES 

A B I T I B I 

AVIS P U B L I C est par le présent donné que P U B L I C N O T I C E is hereby given tha t the 
les T E R R E S et H E R I T A G E S sous mentionnés undermentioned L A N D S and* T E N E M E N T S 
ont été saisis et seront vendus aux temps et lieux have been seized, and will be sold at the respect-
respectifs, tel que mentionné plus bas. ive times and places mentioned below. 

Cour de Magistrat.—District d'Abitibi. 
XT 9 i l 9 \ I ES C O M M I S S A I R E S D ' E C O -
i n o . ^ i z . j l , L E S p ( ) U R L A M U N I C I P A ­

L I T E D E P R I V A T , CO. A B I T I B I , Deman­
deurs; vs A M E D E E R I C H A R D , du canton 
Launay, Taschereau, Défendeur, â savoir: 

Comme appar tenant au di t défendeur, les 
droits qu'i l a sur le tiers-sud (partie au sud du 
chemin de fer Transcontinental) des lots de terre 
por tan t les Nos neuf-A (9A) et dix-A (10A) du 
rang No six (6) du cadastre officiel pour le canton 
Launaj—avec bâtisses, circonstances et dépen­
dances. 

Pour être vendus à la porte de l'église parois­
siale de Taschereau, M A R D I , le V I N G T - T R O I ­
S I E M E jour d ' A V R I L mil neuf cent vingt-neuf, 
à D I X heures de l 'avant-midi. 

Le shérif, 
Rureau du shérif, J .-U. D U M O N T . 

Amos, 19 février 1929. 903—8-2 
[Première publication, le 23 février 1929] 

Magistrate's Court.—District of Abitibi. 
v 9 4 î 9 \ T H E SCHOOL C O M M I S S I O N -
ino. m a j i E R G F Q R T U F MUNICIPA­
l i t y O F P R I V A T , CO. A B I T I B I . plaintiffs: 
vs A M E D E E R I C H A R D , of the township of 
Launay, Taschereau, defendant, to wit: 

As belonging to the said defendant, the rights 
which he holds on the South-third (par t on the 
South of the Transcont inental) of the lots of land 
bearing the Nos. ni ne-A (9A) and ten-A (10A) 
of range No. six (6) on the official cadastre for 
the township of Launay—with buildings, cir­
cumstances and dependencies. 

To be sold a t the parochial church door of 
Taschereau, on T U E S D A Y , the T W E N T Y 
T H I R D day of A P R I L , nineteen hundred and 
twenty nine, at T E N o'clock in the forenoon. 

J . U. D U M O N T , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Amos, February 19, 1929. 904—8-2 
[First publication, February 23 , 1929] 

Cour Supérieure.—District d'Abitibi, 
v « ions I L J E N R I D U M A S , de Montréal , 

1 J U 0 - / " P. Q., Demandeur ; vs AL­
F R E D et R O R E R T L E T O U R N E A U , tous deux 
dc Taschereau, Co. d 'Abitibi , P. Q., Défendeurs, 
à savoir: 

1. Les droits qu 'a le défendeur Alfred Létour-
neau, sur les lots de terre portant les Nos vingt-
hui t -B (28B) et vingt-ncuf-B (29B) du rang >o 
sept (7) du cadastre officiel pour le canton Privât 
et les droits qu ' i l a sur le lot de terre por tan t le 
No trente-neuf (39) du rang No qua t re (4) du 
dit canton Pr ivâ t . 

2. Les droits qu 'a le défendeur Robert Létour-
neau, sur le lot de terre por tant le No quarante 

Superior Court.—District of Abitibi. 
v „ 1 9 f t r , 1 L I E N RI D U M A S , of Montreal , 
i\o. izuo. j n p q P l a i n t i f f . V 8 A L F R E D 

and R O B E R T L E T O U R N E A U , both of Tasche­
reau, Co. of Abitibi, P . Q., Defendants, to wi t : 

1. The rights held by the defendant Alfred 
Létourneau, on those lots of land bearing numbers 
twenty eight-B (28B) and twenty nine-B (29B) 
of range No. seven (7) on the official cadastre 
for the township of Pr ivât , and the rights which 
he holds on t h a t lot of land bearing number 
thir ty nine (39) of range number four (4) of the 
said township of Pr ivâ t . 

2. The rights hald by the defendant Rober t 
Letourneau, on t h a t lot of land bearing number 
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(40) du rang No qua t re (4) du di t cadastre officiel 
du canton l 'r ivât—le tou t avec bâtisses, circons­
tances et dépendances. 

Pour être vendus â la porte de l'église paroissia­
le de Taschereau, M A R D I , le V I N G T - T R O I ­
SIEME jour d ' A V R I L mil neuf cent vingt-neuf, 
à D I X heures de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Rureau du shérif, J .-U. D U M O N T . 

Amos, 19 février 1930. 906—8-2 
(Première publication, le 23 février, 1929] 

B E D F O R D 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—Distrust de liedford. 
Canada , | I E A N D R E G O S S E -

Province de Québec, c LÉ L IN , Inmrgeois, de l à 
No 908. ) ville et du district de 

Bedford, demandeur ; vs D A M E E M M A F I E L D , 
épouse commune en biens de Henri ( laudreau, 
journalier, de la cité de Sherbrooke, dans le dis­
trict de Saint-François, et le di t H E N R I GAU-
DREAU, tant personnellement en autan t qu'i l 
peut être concerné comme chef de la commu­
nauté de biens existant entre lui et la di te D A M E 
E M M A F I E L D , et tant pour autoriser sa dite 
épouse â ester en justice aux lins des présentes, 
défendeur. 

Comme appar tenant au défendeur: 
Une te r re de 130 acres en superficie, plus ou 

moins, désignée sous les lots numéros deux mille 
cent cinquante-sept (2157), deux mille cent soi­
xante (2100), et deux mille cent soixante-huit 
(2168), îles plan et livre de renvoi officiels du 
canton de Stanbridge, comté de Missisquoi, 
district de Bedford — avec les bâtisses y érigées, 
mais à distraire du lot numéro 2108 la moitié nord 
appar tenant à Joseph Mor in . 

Pour ê t re vendue en bloc à la porte de l'église 
paroissiale de la paroisse de Saint-Damien de 
Bedford, dan.- la ville de Bedford, du district, le 
D I X - S E P T I E M E jour d ' A V R I L 1929, à D I X 
heures de l 'avant-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, C.-B. J A M E S O N . 

Sweetsburg, Que., le 12 mars , 1929. 1277—11-2 
[Première publication, 10 mars 1929] 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure. District de liedford. 
Canada, l L I E N RI S I M A R D , cul-

Province de Québec, ) L l t ivateur, de la pa-
No 653. r roisse de Saint-Ignace 

de Stanbridge, district de Bedford, demandeur ; 
vs F E L I X LE M O N D E , cult ivateur, ci-devant 
du même lieu, et main tenant de la ville de Marie-
ville, district de Saint -Hyacinthe , défendeur. 

Comme appar tenan t au défendeur: 
Un terrain contenant environ quarante-six 

acres et demie en superficie, plus ou moins, sans 
garant ie de mesure précise, le plus ou le moins 
é tan t au profit ou â la perte de l 'acquéreur, et 
connu aux plan et livre de renvoi officiels du can­
ton de Stanbridge, di t district , sous les lots 
numéros quatorze cent soixante et dix-sept, 
et quatorze cent soixante et dix-huit (1477 et 
1478)—avec toutes les bâtisses érigées sur ledit 
immeuble e t tous les droits, circonstances et dé­
pendances y appar tenan t . 

Pour ê t re vendu en bloc ù la por te de l'église 

forty (40) of range number four (4) on the said 
official cadastre for the township of Pr ivâ t—the 
whole with buildings—circumstances and depen­
dencies. 

To be sold a t the door of the parochial church 
of Taschereau, on T U E S D A Y , the T W E N T Y 
T H I R D day of A P R I L , nineteen hundred and 
twenty nine, a t T E N o'clock in the afternoon. 

J . U. D U M O N T , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Amos, February 19, 1929. 900—8-2 
(First publication, February 23, 1929.] 

B E D F O R D 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Bedford. 
Canada, | 1 E A N D R E G08SE-

Province of Quebec, f •—j l i n , bourgeois, of 
No. 908. I the town and district of 

Bedford, plaintiff; vs D A M E E M M A F I E L D , 
wife common as to property of Henri Gaudreau. 
labourer, of the city of Sherbrooke, in the district, 
of Saint Francis, and the said H E N R I GAU-
I )REAU, both personally, inasmuch as he may be 
so concerned as head of thecommuni ty of properly 
existing between him and the said D A M E 
EMMA F I E L D , and to authorize his said wife 
to aster an justice for the purposes hereof, defen­
dant . 

As belonging to the Defendant: 
A farm of 130 acres in area, more or less, desi­

gnated under lots numbers two thousand one 
hundred and fifty seven (2157), two thousand 
one hundred and sixty (2160) and two thousand 
one hundred and sixty eight (2168) on the official 
plan and book of reference for the township of 
Stanbr idge,county of Missisquoi.district of Bed­
ford—with the buildings thereon erected, save 
to be withdrawn from lot number 2108, the 
north half belonging to Joseph -Morin. 

To be sold en bloc, at the parochial church 
door of the parish of Saint Damien de Bedford, 
in the Town of Bedford, said District , on the 
S E V E N T E E N T H day of A P R I L , 1929, at T E N 
o'clock in the forenoon. 

C. B. J A M E S O N , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Sweetsburg, Que., March 12th. 1929. 
1278—11-2 

(First publication: March 10th, 1929] 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T DE T E R R I S . 
Superior Court. District of Bedford. 
Canada. | L I E NR. I S I M A R D , far-

Province of Quebec, î * • mer, of the parish of 
No. 653. ' Saint Ignace de Stan­

bridge, district of Bedford, plaintiff; vs F E L I X 
L E M O N D E , farmer, heretofore of the same place 
and now of the town of Marieville, district of 
Saint Hyacinthe , defendant. 

As belonging to defendant : 
A lot of land containing about forty six acres 

and a-half in area, more or less, without warranty 
of exact measurement , the more or less being 
a t the profit or loss of the purchaser, and known 
on the official plan and in the book of reference for 
the township of Stanbridge, said district, under 
lots numbers fourteen hundred and seventy seven 
and fourteen hundred and seventy eight (1477 
and 1478)—with all the buildings erected on t h e 
said immovable and all the rights, circumstances 
and dependencies appertaining thereto. 

To be sold en bloc a t the parochial church 
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paroissiale de la paroisse de Saint-Ignace de 
Stanbridge, dans le canton de Stanbridge, dis­
tr ict de Bedford, le D I X - S E P T I E M E jour 
d ' A V R I L 1999, à D E U X heures de l 'après-midi. 

Le shérif. 
Bureau du shérif, C.-B. J A M E S O N . 

Sweetsburg Que., le 12 mars, 1929. 
1279 11-2 

[Première publication: 10 mars, 1929] 

door of the pariah of Saint Ignace de Stanbridge, 
in the township of Stanbridge, distr ict of Bedford, 
on the S E V E N T E E N T H day of APRIL, 1929, 
a t T W O of the clock in the afternoon. 

C. B. J A M E S O N , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Sweetsburg, Que,, March 12th, 1929. 
1280 11-2 

(First publication, March Kith, 1929] 

G A S P É G A S P E 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Gaspé. 

Bercé, A savoir: I I_JUDON - H E B E R T - C H A -
No 1750. I i l BUT, L I M I T E E , corpo­

ration légal»; ayan t son siège d'affaires en la cité 
de Montréal , demandeurs ; vs J E R O M E RIS-
SON, de la Petite-Rivière-Ouest, comté et dis­
trict de Gaspé, défendeur. 

1. Le lot 210 de la municipalité de la Grande-
Rivière, moins le droit de passage du chemin de 
fer Atlantic Quebec & Western Railway—avec 
bâtisses sus érigées. 

2. Ix! lot 202 de la di te municipalité. 
Pour être vendu, à la porte de l'église parois­

siale de la Grande-Rivière, le V I N G T - H I T T I E -
M E jour de M A R S prochain, à O N Z E heures de 
l ' avant-midi 

Le shérif, 
Bureau du Shérif. JAS.-T. TUZO. 

Percé, 18 février 1929. 925—8-2 
(Première publication, 23 février 1929] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Gaspé. 

Percé, to wi t : l I I U D O N - H E R E R T - C H A -
No. 1750. / i l PUT, L I M I T E E , a legal 

corporation, having its place of business in the 
city of Montreal , plaintiffs; vs J E R O M E BIS-
SON, of Petite Rivière Ouest, county and distr ict 
of Gaspé, defendant. 

1. Lot 210 of the municipali ty of Grande 
Rivière, minus the right of way of the Atlant ic 
Quebec & Western Railway—with buildings 
thereon erected. 

2. I/)t 202 of the said municipali ty. 
To be sold at tin; door of the parochial church 

of Grande Rivière, on the T W E N T Y E I G H T H 
day of M A R C H next, at E L E V E N o'clock in 
the forenoon. 

JAS. T . TUZO, 
Sheriff's Office. Sheriff. 

Percé, February 18, 1929. 920—8-2 
(First publication, February 23, 1929] 

H U L L H U L L 

Cour Supérieure.—District de Hull. 
v n n I j OUIS - J O S E P H - A M E D E E PA-
i s o y j . j L , p i X E A U , seigneur, de Mon te -

Bello, district d 'Ot tawa, main tenant district de 
Hull, demandeur ; vs G E O R G E M I L L E R , de la 
paroisse de Ste-Angélique, di t district, défendeur. 

Les lots 07, 68 e t 70 des plan et livre de renvoi 
officiels de la paroisse de Ste-Angélique, dans le 
comté de Papineau, dans la province de Québec 
—avec les bâtisses dessus érigées. 

Pou r être vendus au bureau d 'Enregis trement 
du comté de Papineau, à Papineauville, le 
C I N Q U I E M E jour d |AVRIL prochain, à D I X 
heures de l 'avant-midi. 

Le shérif, 
Rureau du shérif, I. S T - P I E R R E . 

Hull , le 15 février 1929. 875—8-2 
(Première publication, le 23 février 1929] 

Superior Court.—District of Hull. 
M« oo \ I O U Ï S J O S E P H A M E D E E P A P I -
i \o . jj.j |_ j NEAu, seignior, of Monte-BeUo, 
Distr ict of Ottawa, now District of Hull, Plaintiff ; 
vs G E O R G E M I L L E R , of the parish of Ste. 
Angélique, said district, Defendant. 

Lots 07, 68 and 70 in the official plan and book 
of reference for the parish of S te . Angélique, in 
the county of Papineau, in the Province of Que­
bec—with the buddings thereon erected. 

To be sold a t the Registry Office of the county 
of Papineau, a t Papineauville, the F I F T H day 
of A P R I L next, a t T E N o'clock in the forenoon. 

I. S T . P I E R R E , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Hull , February 15,1929. 876—8-2 
(First publication, February 23, 1929] 

M O N T R É A L M O N T R E A L 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour de Circuit.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir: i I A C I T E D ' O U T R E -
No 17003. / L M O N T , demanderesse; 

vs J.-A.-P. D E S C A R R I E S & AL., défendeurs, 
et I N D U S T R I A L LOAN & I N V E S T M E N T 
C O R P O R A T I O N , subrogée aux droits de la 
demanderesse. 

Certains emplacements ayan t front sur l 'avenue 
Sunset, en la cité d 'Outremont , connus e t désignés 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Circuit Court.—Dùtrict of Montreal. 

Montreal , to wi t : \ T H E C I T Y O F O U T R E -
No. 17063. / I M O N T , plaintiff; vs 

J. A. P . D E S C A R R I E S & AL., Defendants , and 
I N D U S T R I A L LOAN & I N V E S T M E N T COR­
P O R A T I O N , subst i tu te to t h e r ights of t h e 
plaintiff. 

Certa in emplacements fronting on Sunset 
Avenue, in t h e ci ty of Outremont , known and 
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c o m m e é t a n t les lots numéros 12, 13, 14, 15 et 10 
de la subdivision officielle du lot numéro 37. aux 
plan et livre de renvoi officiels pour le village 
incorporé d e la Cô te des Neiges, mesurant chacun 
des dits lots 34 pds de front par 159 pds et 0 pces 
de profondeur, mesure anglaise et plus ou moins 
avec les bâtisses construi tes sur part ie du numéro 
13 et sur les numéros de subdivision 14, 15 et 10 
du dit lot N o 37, tel que le tou t se t rouve actuelle­
ment , le tou t formant une seule et même exploi­
ta t ion. 

Pour ê t r e vendu â mon bureau, en la ci té de 
Montréal , le D I X - H U I T I E M E jour d ' A V R I L 
prochain, à D I X heures du mat in . 

Le Shérif. 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Mont réa l , 11 mars 1929. 
[Première publication, le 10 mars 1929] 

1215—11-2 

FIERI F A C I A S D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure. District de Montréal. 

Montréa l , à savoir:) A L E X A N D R E D I O N -
N o C - 4 4 3 8 0 . I N E & M-, deman­

deurs ; vs LE C R E D I T S T A D A C O N A , L I M I ­
T E E , défendeur. 

Un emplacement ayan t front sur la rue Nicolet, 
en la cité de Montréal , mesurant v ingt-quat re 
pieds de largeur par, cent vingt et un pieds de 
profondeur, le tou t mesure anglaise et plus ou 
moins -avec les bâtisses dessus construites por­
t a n t les Nos 1070, 1078 e t 1680 de la dite rue 
Nicolet e t avec les servitudes actives e t passives 
y a t tachées ; le d i t emplacement connu et désigné 
sous le numéro vingt-trois, .subdivision cinq cent 
trois (23-503) sur le plan e t au livre de renvoi offi­
ciels du village incorporé. d 'Hochelaga, dans le 
comté d'Hochelaga, avec droi t de passage dans 
la ruelle a t t enan te au dit terrain, et ce à perpé­
tuité et en commun avec ceux y ayan t droi t . 

Pou r ê t re vendu à, mon bureau, en la cité de 
Montréal , le D I X - H U I T I E M E jour d ' A V R I L 
prochain, à T R O I S heures de l 'après-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréa l , 11 mars 1929. 
[Première publication, le 10 mars 1929] 

1217—11-2 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supé ieure.—District de Montréal. 

Montréa l , â savoir: \ C O R P O R A T I O N D E 
No. 41542. ) LA P A R O I S S E 8 T -

L A U R E N T , corps légalement consti tué ayan t 
son siège social dans la di te paroisse, distr ict de 
Montréal , demanderesse; vs R O X B O R O U G H 
E S T A T E S , L I M I T E D , corps politique et incor­
poré a y a n t sa principale place d'affaires â Mont ­
réal, dis tr ict de Montréal , défenderesse. 

Lee lots de terre ci-après décrits é tan t les subdi­
visions officielles du lot originaire No deux cent 
cinquante-six (No 250) aux plan e t livre de renvoi 
officiels de la paroisse Saint-Laurent , sis et situés 
en la di te paroisse de Saint-Laurent , distr ict de 
Montréal , comme suit, savoir: 

1. Les lots Nos 7-8-9-10-11-12-13-14, bornés 
en front par la subdivision No 1 é t an t une rue 
projetée appelée avenue McKenzie ; 

2. Les lots Nos 39-40-42-43-81-82-83-84-87-
137-187-188, bornés en front par la subdivision 
No 85 é t a n t une rue projetée appelée rue Gros-
venor; 

designated as being t h e lots numbers 12, 13, 14, 
15 and 10 of the official subdivision of lot number 
37, on t h e official plan and book of reference for 
the incorporated village of Cote des Neiges, each 
of the said lots measuring 34 feet in front by 159 
feet and 0 inches in depth, English measure and 
more or less—with the buildings erected On par t 
of number 13 and on the subdivision numbers 
14, 15 and 10 of the said lot No. 37, as the whole 
actually exists, the whole forming one single plot. 

To be sold at m v office in the ci ty of Montreal , 
on t h e E I G H T E E N T H day of A P R I L next, a t 
T E N o'clock in the forenoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montrea l , March 11, 1929. 
[First publication, March 10th., 1929] 

1210—11-2 

FIERI FACIAS DE BONIS E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of M out rent. 

Montreal , to wit :\ A L E X A N D R E DION-
No.C-443.so. j ^ » N E & AL.. Plaintiffs; 

vs L E C R E D I T STADACONA, L I M I T E E , 
Defendant . 

An emplacement fronting on Nicolet Street, 
in the city of Montrea l , measuring twen ty four 
feet in width by one hundred and twenty one feet 
in depth, the whole English measure and more or 
less—with the buildings thereon erected bearing 
Nos. 1070, 1078 and 1680 of said Nicolet Street , 
and with the act ive and passive servi tudes 
a t tached there to; said emplacement being known 
and designated under number twenty three, 
subdivision number five hundred and three 
(23-503) on the official plan and book of reference 
for the incorporated village of Hochelaga, in the 
county of Hochelaga, with right of way in the 
lane adjoining the said lot of land, and such in 
perpetui ty and in common with others ent i t led 
there to . 

To be sold a t mv office, in the citv of Montrea l , 
on the E I G H T E E N T H day of A P R I L next, a t 
T H R E E o'clock in the afternoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montreal , March 11th., 1929. 
[First publication, March 10th., 1929] 

1218—11-2 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit: \ C O R P O R A T I O N O F T H E 
No. 41542. / ^ P A R I S H O F S A I N T 

L A U R E N T , a body corporate, having its place 
of business in the said parish, district of Montreal , 
plaintiff; vs R O X B O R O U G H E S T A T E S , L I M I ­
T E D , a body politic and corporate, having its 
principal place of business a t Montreal , district 
of Montreal , defendant. 

The lots of land hereinafter described being 
the official subdivisions of the original lot n u m ­
ber two hundred and fifty six (No. 250) on the 
official plan and book of reference for the parish 
of Saint Laurent , being and s i tuate in the said 
parish of Saint Laurent , district of Montrea l , 
as follows, to wit: 

1. Lots Nos. 7-8-9-10-11-12-13-14, bounded 
in front by subdivision No. 1, being a projected 
street called McKenzie avenue; 

2. Lots Nos. 39-40-42-43-S1-S2-S3-S4-S7-137-
187-188, bounded in front by subdivision No. 85, 
being a projected street, called Grosvenor s t reet ; 

http://No.C-443.so
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3. Les lots Nos 48-54-65-66-68-71-70-77-78, 
bornés en front par la subdivision N o 07, é t an t 
une rue projetée appelée avenue Canora ; 

4. Lea Iota No« 90-9i-92-93-94-954MM)7-9S-99-
101-102-103-104-100-107, bornés en front par la 
subdivision N o 80, é t an t une rue projetée appelée 
avenue McKenzie : 

5. Les lots Nos 113-114-107-203-205-200, bor­
nés en front par le Boulevard Côte de Ver tu ; 

0. Les lots Nos 122-123-129-130-133-135-142-
148-149-151-154-150-150-100, bornés en front 
par la subdivision N o 139, é t an t une rue projetée 
appelée avenue Canora ; 

7. Les lots Nos 168-185-194-195-197-198-199-
200-201-202, bornés en front par la subdivision 
N o 189, é t an t une rue projetée appelée avenue 
Roxborough; 

8. Les lots de terre é t an t les subdivisions offi­
cielles Nos 1-07-85-80-139-189 du lot originaire 
N o deux cent cinquante-six (256), aux plan et 
livre de renvoi officiels du cadastre de la paroisse 
SaintrLaurent , district de Montréa l , les dites 
subdivisions é t an t des rues projetées. 

P o u r être vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréa l , le D I X - N E U V I E M E jour d ' A V R I L 
prochain, à D I X heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Mont réa l , 11 mars 1929. 1221—11-2 
[Première publication: 16 mars, 1929] 

3 . Lots Nos. 48-54-65-66-68-71-7(>-77 :78, boun­
ded in front by subdivision No. 67, being a pro­
jected street called Canora avenue; 

4. Lots Nos. 90-91-92-93-94-95-90-97-98-99-
101-102-103-104-100-107, bounded in front by 
subdivision No. 80, being a projected street called 
McKenzie avenue; 

5. Lots Nos. 113-114-107-203-205-200, bound­
ed in front by the Boulevard Côte de Ver tu ; 

0. I / ) t s N o s . 122-123-129-130-133-135-143-148-
149-151-154-156-159-160, bounded in front b y 
subdivision No . 139, being a projected street 
called Canora avenue; 

7. Lots Nos. 168-185-194-195-197-198-199-200-
201-202, bounded in front by subdivision No. 189, 
being a projected street called Roxborough 
avenue; 

8. Those lots of land being official subdivision 
Nos . 1-07-85-80-139-189, of the original lot 
number two hundred and fifty six (No. 256) 
on the official cadastral plan and book of refer­
ence for the parish of Saint Laurent , district of 
Montreal , said subdivisions being projected 
streets. 

T o be sold a t mv office, in the city of Montrea l , 
on the N I N E T E E N T H day of A P R I L next, 
a t T E N o'clock in the forenoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , March 11, 1929. 1222—11-2 
[First publicat ion: 16 March, 1929] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréa l , à savoir: \ p H A R L E S - A . P R A T T 
N o 42160. L & AL. , demandeurs ; 

vs J.-E.-A. B E N O I T , défendeur. 
Un emplacement ayan t front sur la rue Nord, 

en la cité d 'Out remont , connu sous le numéro 
cent quatre-vingt-seize de la subdivision du lot 
numéro quaran te -qua t re (44-196) des plan e t 
livre de renvoi officiels de la paroisse de Montréal , 
mesuran t trente-six pieds et six pouces de lar­
geur par cent dix pieds de profondeur, mesure 
anglaise et plus ou moins—avec une maison à 
deux étages po r t an t les Nos 1755 e t 1757 de la 
dite rue Nord , dont le mur Nord est mitoyen e t 
autres bâtisses y érigées. Avec e t sujet, le di t 
emplacement, à u n droi t de vue et de passage à 
perpétui té , en commun, à pied e t en voi ture, 
dans un passage de onze pieds de largeur par cent 
dix pieds de profondeur, formé: 

a. D ' u n e lisière de te r re de cinq pieds et six 
pouces de largeur par cent dix pieds de profon­
deur, mesure anglaise, prise sur l 'extrémité sud-
ouest dudi t lot N o 44-196, e t bornée comme sui t : 
en front par la rue Nord , en arrière par une par t ie 
non subdivisée du lot N o 44 du d i t plan, au Nord 
est p a r le résidu dud i t lot N o 44-196 e t au sud-
ouest par le lot N o 44-197 dudi t p lan ; 

6 . D ' u n e lisière de ter re de cinq pieds et six 
pouces de largeur par cent dix pieds de profon­
deur, mesure anglaise, prise sur l 'extrémité nord-
est dudi t lot N o 44-197 e t bornée comme sui t : 
en front par l a rue Nord', en arrière par une par t ie 
non subdivisée du lot N o 44 dudi t plan, au nord-
est p a r le lot N o 44-196 et au sud-ouest p a r le 
résidu du di t lot N o 44-197. 

Ainsi que le tou t se t rouve présentement— 
avec les circonstances et dépendances, les servi­
tudes actives et passives, apparentes ou occultes, 
a t tachées au di t emplacement. 

Pou r être vendu à m o n bureau, en la cité de 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montrea l , to wi t : \ p H A R L E S A. P R A T T 
No. 42160. 1 >>* & AL., Plaintiffs; vs 

J . E . A. B E N O I T , Defendant . 
An emplacement fronting on N o r t h St ree t in 

t h e ci ty of Out remont , known under number 
one hundred and ninety six of t h e subdivision of 
lot number forty four (44-196) on t h e official plan 
and book of reference for the parish of Montrea l , 
measur ing th i r ty six feet and six inches in width 
by one hundred and t en feet in dep th , English 
measure and more or less—with a two story 
house bearing t h e Nos. 1755 and 1757 of t h e said 
N o r t h Street , t h e N o r t h wall of which is mitoyen 
and other buildings thereon erected. T h e said 
emplacement being subject to and with a r ight of 
view and of way in perpetu i ty , in common, on 
foot and in vehicle, in a passage of eleven feet in 
width by one hundred and t en feet in dep th , 
formed of : 

a. A s t r ip of l and of five feet and six inches in 
width by one hundred and t en feet in dep th , 
English measure , t aken on the Southwest extre­
mi ty of t h e said lot No. 44-196 and bounded as 
follows: in front by N o r t h Street , in t h e rear by a 
non subdivided p a r t of lot No . 44 of the said plan, 
on the Nor theas t by t h e residue of t h e said lot 
No . 44-196, and on t h e Southwest by lot No . 
44-197 of t h e said plan; 

6. A s t r ip of land of five feet and six inches in 
width by one hundred and t en feet in depth , 
English measure , t aken on t h e Nor theas t extre­
mi ty of t h e sa id lot No . 44-197 and bounded as 
follows: in front by N o r t h Street , in t h e rear by a 
non subdivided p a r t of lot No. 44 of the said plan, 
on the Nor theas t by lot No . 44-196, and on t h e 
Southwest by the residue of said lot No. 44-197. 

As t h e whole presently exists—with t h e cir­
cumstances and dependencies, t h e active and 
passive, apparen t or occult servi tudes a t tached 
to t h e said emplacement . 

T o be sold a t m y office in t h e city of Montreal , 
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Montreal , le D I X - N E U V I E M E jour d 'AVRIL 
prochain, à D E U X heures de l'après-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , 11 mars 1929. 
[Premiere publication, le 10 mars 1929] 

1223—11-2 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir : ! K T A T H A N W E I N S -
N o 45337. I J > * T E I N , demandeur ; 

vs R O R E R T L I G I I T S T O N E , défendeur. 
Un certain emplacement faisant le coin sud-est 

des rues Dorchester et Cadieux, dans le quar t ier 
Saint-Louis de la cité de Montréal , é t an t part ie 
du lot de terre connu et désigné par le numéro 
236 des plan et livre de renvoi officiels du di t 
quar t ier Saint-Louis, lequel di t emplacement 
contient environ 22 ou 23 pieds d e largeur sur 
environ 92 pieds de profondeur, le tou t mesure 
anglaise et plus ou moins, sans garant ie ; et est 
borné en front vers le nord-ouest par la rue Dor­
chester, en arrière vers le sud-est par le lot No 233 
du di t plan officiel, du côté sud-ouest par la rue 
Cadieux susdite, et du côté nord-est par une au­
t r e part ie du lot No 236 appar tenant à Magloire 
Char land ou représentants . L a ligne du côté 
nord-est du di t emplacement est une ligne droite 
s 'é tendant de l 'avant du di t lot à l 'arrière d'icelui 
le long du mur de pignon sud-ouest de l'édifice 
érigé sur la dite au t re portion du d i t lot No 236, 
laquelle borne le di t emplacement vers le nord-est 
et lequel mur de pignon et le mur sud-ouest du 
hangar et dépendances en arrière sont des murs 
mitoyens entre le d i t Rober t Lightstone et le 

f>ropriétaire de la dite portion adjacente du di t 
ot, bien que ces murs soient en dehors d e la ligne 

dudi t emplacement, suivant que décrit ci-dessus. 

Avec toutes les bâtisses dessus érigées, compre­
nan t une épicerie et résidence por tan t les Nos 
90 et 92 de la rue Dorchester Es t , e t dépendances, 
et généralement avec tous les droits, appar t e -
tenances et dépendances y appar tenan t , sans 
exception ou réserve. 

Pour ê t re vendu à mon bureau en la cité de 
Montréa l , le D I X - H U I T I E M E jour d ' A V R I L 
prochain, à D E U X heures de l 'après-midi. 

Un dépôt de $900.00 sera exigé de tou t offrant 
ou enchérisseur, suivant jugement de l 'Honora­
ble Juge Surveyer en da te du 9 mars 1929. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , le 11 mars , 1929. 1225—11-2 
[Première publication: 16 mars , 1929] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréa l , à savoir: i p O T E ST. LUC R E A L -
N o E - 4 6 2 6 4 . ( ^ T I E S , L T D . , corpora­

tion légalement const i tuée ayan t sa principale 
place d'affaires en la cité et le dis tr ict de Mont ­
réal, présentement en liquidation, et S É V È R E 
G O D I N , Fils, comptable, en sa quali té de liqui­
da teur dûment nommé par la Cour Supérieure 
du distr ict de Montréa l , de la liquidation de la 
compagnie susdite, demanderesse; vs H O R A C E 
C A R I G N A N , comptable , de la cité et du dis­
t r ic t de Montréal , en sa quali té de curateur à 
la succession de feu Thomas Coggins, en son vi­
van t de la cité et du distr ict de Mont réa l , dé­
fendeur, Es-Quai. 

On the N I N E T E E N T H day of A P R I L next, a t 
T W O o'clock in the afternoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

.Montreal, March 11, 1929. 
[First publication, March 16th., 1929] 

1224—11-2 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit: i M A T H A N W E I N S T E I N , 
No 45337 I H plaintiff; vs R O B E R T 

L I G H T S T O N E , defendant. 
T h a t certain emplacement forming the South-

Easter ly comer of Dorchester and Cadieux 
Streets in the Saint Louis ward of the C i ty of 
Montreal , being pa r t of the lot of land known and 
designated by the number 236 on the Official 
Plan and Rook of Reference of the said Saint 
Louis ward, which said emplacement contains 
about 22 or 23 feet in width by about 92 feet 
in depth, all English measure and more or less, 
without war ran ty ; and is bounded in front to ­
wards the Nor th-West b y Dorchester Street, in 
rear towards the South-East by lot No. 233 on 
t h e said Official Plan, on the S o u t h w e s t e r l y 
side by Cadieux Street aforesaid, and on the 
Nor th-Eas ter ly side by another p a r t of lot No . 
236 belonging to Magloire Char land or represen­
tat ives. The Nor th-Eas ter ly side line of the said 
emplacement is a straight line extending from 
the front of t h e said lot t o the rear thereof, along 
t h e South-Wester ly gable wall of t h e building 
erected on t h e said other portion of said lot No. 
236, which bounds the said emplacement towards 
t h e North-E&st and which gable wall and the 
South-West wall of the shed and outbuildings 
in rear are mitoyen walls between t h e said 
Rober t Lightstone and t h e owner of said adjoin­
ing portion of said lot, although same are outs ide 
of the line of said emplacement as above des­
cribed. 

With all the buildings thereon erected compris­
ing a grocery and dwelling Nos. 90 and 92 Dor­
chester Street E a s t and outbuildings, and gen­
erally with all the rights, members and appur ten­
ances there to belonging, without exception or 
reserve. 

To be sold a t my office, in t h e city of Montreal , 
on the E I G H T E E N T H day of A P R I L next, a t 
T W O o'clock in t h e afternoon. 

A deposit of $900.00 shall be exacted from each 
and every bidder, pursuan t t o a judgment of 
Honourable Jus t ice Surveyer, da ted 9th of 
March 1929. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montreal , M a r c h 11th, 1929. 1226—11-2 
[First publication: M a r c h 16th, 1929] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wi t : \ p O T E ST. L U C R E A L -
No. E-46264. / ^ T I E S , L T D . , a body 

corporate having its principal place of business 
in t h e Ci ty and distr ict of Montreal , actually 
in liquidation, and S E V E R E G O D I N , Jr . ac­
countant , in his qual i ty of liquidator, duly 
named by the Superior Cour t of t h e District of 
Montreal , to the liquidation of the above Com­
pany, Plaintiff; vs H O R A C E C A R I G N A N , 
accountant , of t h e C i t y and Districtof Montreal , 
in his qual i ty of Cura tor to the es ta te of t h e late 
Thomas Coggins, in his lifetime in the city and 
dis t r ic tof Montreal , Defendant, Es-Qual. 
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Un pertain lot de terre, dans la ville de Hanips-
tead, formant part ie du lot numéro soixante-et-
neuf des plan et livre de renvoi officiels de la 
paroisse de Montréal , sur le chemin Finchley, 
connu sur le plan de subdivision dûment fait et 
déposé du dit lot officiel comme étant la subdi­
vision seize ((59-16), contenant c inquante pieds 
de largeur par «•eut vingt pieds de profondeur, 
formant une superficie de six mille pieds de super­
ficie, mesure anglaise et plus ou moins. Telle 
(pie la dite propriété subsiste actuellement—avec 
tous les droits, appartenances et dépendances, 
sans exception ou réserve d 'aucune sorte. 

Pour ê t re vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le DIX-NEUVIEME jour d ' A V R I L 
prochain, à T R O I S heures d e l 'après-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif. O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , le 13 mars 1929. 
[Première publication, h- 16 mari 1929] 

1271—11-2 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoi r : \ p E R A R D G L O B E N -
NoB-43018. f ^ > S K Y , demandeur ; 

vs A R T H U R P I C A R D , défendeur, et T E L E S -
P H O R E B R O S S A R D , ES-QUAL., mis-en-cause. 

Comme appar tenant au défendeur: 
Deux lots de terre Iximés en front par la rue 

Dandurand , por tan t les numéros de subdivision 
mille quatre cent quarante-cinq et mille qua t re 
cent quarante-six du lot originaire numéro cent 
soixante-douze (172-1445-1446) des plan et livre 
de renvoi officiels du Village incorporé de la Côte 
de la Visitation—avec bâtisses dessus construites. 

Pour être vendus â mon bureau, en la cité de 
Montréal , le V I N G T - H U I T I E M E jour de M A R S 
prochain, â D I X heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , le 19 fév. 1929. 895—8-2 
[Première publication, le 23 février 1929] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréa l , â savoir:) IV4ELLE C A R O L I N E 
N o E-40945. / 1V1 M O R E T T I , fille ma­

jeure et usant de ses droits, des cité et dis tr ict de 
Montréal , Demanderesse; vs LOUIS ROISJOLI , 
Défendeur. 

Deux lots de terre ayan t front sur la rue St> 
Elie, quart ier St-Denis, Montréal , connus e t dé­
signés sous les numéros cent quarante-six et cent 
quarante-sept , de la subdivision officielle du lot 
numéro deux mille six cent t ren te (2630-146 et 
147) des plan et livre de renvoi officiels de la pa­
roisse de St-Laurent—avec maison et autres dé­
pendances dessus construites. 

Pour ê t re vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le V I N G T - H U I T I E M E jour de 
M A R S prochain, à O N Z E heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , le 19 fév. 1929. 897—8-2 
[Première publication, le 23 février 1929] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . s 

Cour Supérieure.—District de Montréal. 
Montréal , à savoir:! N 1 A T I 0 N A L T R U S T 

No 36956. / CO., L T D . I N 
T R U S T , corporation légalement consti tuée ayan t 
son bureau-chef et sa principale place d'affaires 
en les cité et district de Montréal , demanderesse; 
vs C E N T R A L H O L D I N G S , I N C . , corporation 

T h a t certain lot of land, in the town of Hamps-
tead, forming pa r t of lot number sixty nine on the 
official plan and book of reference of the Parish 
of Montreal , on Finchley Road, known on t h e 
subdivision plan duly made and fyled of said 
official lot as subdivision sixteen (09 16) contain­
ing fifty feet in width by one hundred and twenty 
feel in depth equal to six thousand feet in superfi­
cies. English measure and more or less. As the 
said property now subsists—with all its rights, 
members and appur tenances ,wi thout exception 
or reserve of any kind. 

To be sold at mv office, in t h e city of Mon­
treal, on the N I N E T E E N T H day ôf A P R I L 
next, a t T H R E E o'clock in the afternoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montreal . March 13th.. 1929. 
(First publication. March 16th., 1929] 

1272—11-2. 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit: I P E R A R D G L O R E N S K Y 
No. R-43018. f V J plaintiff; vs A R T H U R 

P I C A R D , defendant, and T E L E S P I I O R E 
RROSSARD, ES-QUAL., mis-en-cause. 

As belonging to defendant: 
Two lots of land bounded in front by Dandu­

rand street, bearing the subdivision numbers 
fourteen hundred and forty five and fourteen 
hundred and forty six of primit ive lot number one 
hundred and seventy two (172-1445-1440) on the 
official plan and book of reference for t h e incor­
porated village of Côte de la Visitat ion—with 
buildings thereon erected. 

To be sold a t mv office, in the ci ty of Montrea l , 
on the T W E N T Y E I G H T H day of M A R C H 
next, at T E N o'clock in the forenoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office. Sheriff. 

Montreal , February 19, 1929.' 896—8-2 
[First publication. February 23, 1929] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wi t : l 1V/IISS C A R O L I N E M O -
No. E-40945. f iVi R E T T I , spinster in 

the use of her r ights , of the city and distr ict of 
Montreal , plaintiff; vs LOUIS BOISJOLI , de­
fendant. 

Two lots of land fronting on St. Elie street, St. 
Denis ward, Montreal , known and designated 
under the numbers one hundred and forty six and 
one hundred and forty seven of the official sub­
division of lot number two thousand six hundred 
and th i r ty (2030-140 and 147) on the official 
plan and book of reference for the parish of St . 
Laurent—with house and other dependencies 
thereon erected.. 

To be sold a t my office, in the city of Montreal , 
on the T W E N T Y E I G H T H day of M A R C H 
next, a t E L E V E N o'clock in the forenoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , February 19, 1929. 898—8-2 
[First publication, February 23, 1929] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit: i M A T I O N A L T R U S T CO., 
No . 36956. f 1̂ 1 L T D . I N T R U S T , a 

body corporate and politic having its head office 
and principal place of business in the Ci ty and 
district of Montreal , Plaintiff; vs C E N T R A L 
H O L D I N G S , I N C . , a body corporate and politic, 
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légalement constituée, ayan t son bureau-chef et 
sa principale place; d'affaires en la cité et le dis­
t r ic t de Montréal , défenderesse. 

Ce certain emplacement .situé en la cité de 
Montréal , ayant front sur la rue St-Dominiquc 
e t composé des lots numéros deux cent quatre-
vingt-dix et deux cent quatre-vingt-treize (Nos 
290 et 293) aux plan et livre de renvoi officiels 
du quart ier St-LoiÛS, de la cité de Montréal , 
mesurant ensemble, lesdits deux lots, cent deux 
pieds en front sur quatre-vingt-quinze pieds de 
profondeur dans une ligne e t quatre-vingt-treize 
pieds dans l 'autre ligne, pour le lot No 290, e t 
cent quat re pieds en profondeur pour ledit lot 
N o 293, mesure anglaise et plus OU moins—avec 
les bâtisses sus-érigées por tan t les numéros civi­
ques 337 â 353 de la dite rue St-Dominique. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le V I N G T - H U I T I E M E jour de 
M A R S prochain, à D E U X heures de l 'après-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , le 19-2-29. 899—8-2 
[Première publication, le 23 février 1929] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District île Montréal. 

Montréal, à s : l V o i r : \ "Tl IE P R UI )EN TIA L I X -
No 40708. I 1 S L R A N C E C O M ­

P A N Y O F A M E R I C A , demanderesse; vs D A M E 
M I L L I E J E M I M A L I T T L E , épouse séparée de 
biens par contrat de mariage de William-Alexan­
der Dickson, et le di t W I L L I A M - A L E X A N D E R 
D I C K S O N , aux fins d 'autoriser son épouse, dé­
fenderesse. 

Ce certain emplacement ayan t front sur l'a­
venue Hingston, connu et désigné comme é tan t les 
lots de subdivision numéros trois cent trente-trois 
et trois cent t rente-quatre du lot originaire cent 
soixante-cinq (165-333 et 334) aux plan et livre 
de renvoi officiels de la paroisse de Montréal , 
mesurant , ledit lot de subdivision trois cent t rente-
qua t re , vingt-quatre pieds cinq pouces (24'-5") en 
front, et en arrière vingt-neuf pieds qua t re pouces 
(29'-4") de largeur et cent pieds (100') en profon­
deur et deux mille cinq cent cinquante pieds carrés 
(2550') en superficie, et la subdivision trois cent 
trente-trois (333) mesurant qua t re pieds onze 
pouces ( 4 ' - l l " ) do largeur et soixante-dix-huit 
(78') en profondeur, et trois cent quatre-vingt-
trois pieds carrés (383') le tou t mesure anglaise e t 
plus ou moins. 

Avec une maison semi-détachée érigée sur ledit 
lot 165-334, por tan t le numéro civique 266 de la 
di te avenue Hingston. Le mur nord-ouest de la 
d i t e maison est mitoyen. 

Telle que la dite propriété existe actuellement, 
avec tous ses droits, circonstances et dépendances 
sans aucune exception ou réserve d 'aucune sorte, 
avec le droit en commun avec la propriété adja­
cente d'usage et de vue dans e t sur le passage 
composé des subdivisions 165-332 e t 333 des 
plan et livre de renvoi susdits. 

Pour ê t re vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le V I N G T - H U I T I E M E jour xle 
M A R S prochain, à T R O I S heures de l 'après-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , le 19-2-29. 901—8-2 
[Première publication, le 23 février 1929] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir : ! I ~ \ E L L E G E R T R U D E 
N o E-46197. / M B R O D E U R , fille m a ­

jeure, des cité e t distr ict de Montréal , demande-

having its head office and principal place of bu­
siness in the City and District of Montreal , de­
fendant. 

T h a t certain emplacement s i tuated in the 
City of Montreal , fronting on St. Dominique 
street, and composed of lots numbers two hun­
dred and ninety and two hundred and ninety 
three (Nos. 290 and 293) upon the official plan 
and book of reference of the St. Louis Ward of 
the City of Montreal , measuring altogether, said 
two lots ,one hundred and two feet in front by 
ninety five feet in depth in one line and ninety 
three feet in the other line for lot No. 290, and 
one hundred and four feet in depth for said lot 
No. 293, English measure and more or less—with 
the buildings thereon erected bearing civic num­
bers 337 to 353 of said St. Dominique St . 

To be sold at mv office, in the Ci ty of Montrea l , 
on the T W E N T Y E I G H T H day of M A R C H 
next, at T W O o'clock in the afternoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , 19-2-29. 900—8-2 
[First publication, February 23, 1929] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wi t : \ TTEDE P R U D E N T I A L I N -
No. 40768. / * S U R A N C E C O M P A ­

N Y O F A M E R I C A . Plaintiff; vs D A M E M I L ­
L I E J E M I M A L I T T L E , wife separate as to prop­
er ty by marriage contract of William Alexander 
Dickson, and the said W I L L I A M A L E X A N D E R 
DICKSON, for the purjx)se of authorizing his 
wife, Defendant. 

T h a t certain emplacement fronting on Hings­
ton Avenue, known and designated as subdivi­
sion lots three hundred and th i r ty three and three 
hundred and thir ty four of the original lot one 
hundred and sixty five (165-333 and 334) on t h e 
official plan and book of reference of the parish 
of Montreal , measuring, said subdivision lot 
three hundred and th i r ty four (334), twen ty four 
feet five inches (24'-5") in front and in rea r 
twenty nine feet four inches (29'-4") in width and 
one hundred feet (100') in depth and two thou­
sand five hundred and fifty square feet (2550/) 
in superficies, and subdivision three hundred and 
t U r t y three (333) measuring four feet eleven 
inches ( 4 ' - l l " ) in width and seventy eight feet 
(78') in depth , and three hundred and eighty 
three square feet (383 ), the whole English measure 
and more or less. 

With a semi-detached house erected on said 
lot 165-334, bearing civic number 266 of said 
Hingston Avenue. The Nor th-West wall whereof 
is mitoyen. 

As the said property now subsists, with all i ts 
r ights, members and appur tenances wi thout 
any exception or reserve of any kind, with t h e 
right in common with the proper ty adjoining of 
use and of view over the passage composed of 
subdivisions 165-332 and 333 of aforesaid plan 
and book of reference. 

To be sold a t my office, in the city of Montreal , 
on the T W E N T Y E I G H T H day of M A R C H 
next, a t T H R E E o'clock in the afternoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , 19-2-29. 902—8-2 
[First publication, February 23, 1929] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to w i t : \ IV /IISS G E R T R U D E R R O -
No. E-46197. / AVI D E U R , spinster, of the 

city and district of Montrea l , plaintiff; vs P H I -
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resse; vs P H I L I A S C H / . R B O N N E A U , des cite 
e t district de Montréal , défendeur. 

Deux lots de terre sis et situés en la cité de 
Montréal , distr ict de Montréal , ayant front sur 
l 'avenue Coloniale, de ladite cité, connus et dési­
gnés sous les numéros trois cent treize e t trois 
cent quatorze (313 et 314) des plan et livre de 
renvoi officiels du village incorporé de Saint-Jean-
Baptis te—avec bâtisses dessus érigées po r t an t 
les numéros civiques 4112 à 4118 inclusivement 
de la di te avenue Coloniale. 

Pour être vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le V I N G T - S E P T I E M E jour de 
M A R S prochain, à ONZE heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif. O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , 20 février 1920. 
[Première publication, le 23 février 1929) 

919—8-2 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , â savoir : ! p v E . H A R R I E T - E. 
No 30838. / E V A N S , épouse sé­

parée de biens de John-F . Reddv, notaire, de la 
cité et du distr ict de Montréal , et le dit J O B N-F. 
R E D D Y, pour autoriser sa di te épouse, Deman­
deresse: va C H A R L E S - J . L E W I S , bourgeois, c l 
J A M E S B I R C I I E N O C G H , agent d ' immeubles, 
tous deux demeurant en la cité et le district de 
Montréal , Défendeurs. 

Comme appar tenant â J ames Rirchenough: 
Certains lots de terre ou emplacements situés 

dans le quart ier Notre-1 )amo de Grâce, de la di te 
cité de Montréal , ayant front sur l ' avenue H a m p ­
ton, et laissant part ie des lots numéros cent soi­
xante et huit et cent soixante et neuf des plan 
et livre fie renvoi officiels de la municipali té de la 
paroisse de Montréal , et plus particulièrement 
connus au plan de subdivision comme é tant le 
numéro de subdivision neuf cent vingt-trois du 
di t lot officiel numéro cent soixante et-huit et la 
subdivision numéro neuf cent trois du dit lot 
officiel numéro cent soixante et neuf (168-023 et 
(109-903). Les di ts deux lots de terre contenant 
vingt-quatre pieds de largeur sur quatre-vingt-
douze pieds six pouces de profondeur, faisant une 
superficie to ta le de deux mille deux cent vingt 
(2220'), le tou t mesure anglaise, plus ou moins— 
avec les bâtisses dessus érigées connues sous le 
numéro trois cent six (300) de la d i te avenue 
Hampton . 

Comme appa r t enan t à Charles-J . Lewis: 
Certains lots de te r re ou emplacements situés 

dans le quar t ier Not re -Dame de Grâce, de la di te 
cité de Montréa l , et ayan t front sur l 'avenue 
Hampton , faisant part ie des lots numéros cent 
sioxante et hui t et cent soixante et neuf des plan 
et livre d e renvoi officiels de la paroisse de Mont ­
réal, et plus part iculièrement connus au plan de 
subdivision comme é tan t le numéro de subdivi­
sion hui t cent quatre-vingt-dix-neuf dudi t lot 
officiel numéro cent soixante e t neuf, e t le numéro 
de subdivision neuf cent dix-neuf du di t lot offi­
ciel numéro cent soixante e t hui t (109-899 et 
168-919). 

Les dits deux lots de terre contenant v ingt-
qua t r e pieds de largeur sur quatre-vingt-douze 
pieds six pouces de profondeur, faisant une super­
ficie totale de deux mille deux cent vingt pieds 
(2,220') le tout mesure anglaise, plus ou moins— 
avec les bâtisses dessus érigées connues sous le 
numéro deux cent quatre-vingt-dix-huit (298) 
de la d i te avenue Hampton . 

Pou r ê t re vendus à mon bureau, en la cité de 

L I A S CHARBONNEAU, of t h e city and distr ict 
of Montrea l , Defendant. 

Two lots of land being and s i tuate in t h e ci ty 
of Montreal , distr ict of Montreal , fronting on 
Colonial Avenue of the said city, known and 
designated under numbers three hundred and 
thir teen and three hundred and fourteen (313 and 
314) on the official plan and book of reference for 
the incorporated village of Saint Jean Rapt i s te— 
with buildings thereon erected, l>enring civic 
numbers 4112 to 4118 inclusively of said Colonial 
Avenue. 

T o be sold a t mv office, in the city of Montrea l , 
on the T W E N T Y S E V E N T H day of M A R C H 
next, a t E L E V E N o'clock in the forenoon. 

O M E R LAPIERRE, 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montreal , February 20, 1929. 
[First publication, February 23rd. 1929] 

920—8-2 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montrea l , to wi t : \ p V E . H A R R I E T E . 
No . 30838. / EVANS, wife separa te 

as to proper ty of John F. Reddy, notary, of the 
citv and distr ict of Montreal , and the said J O H N 
F . R E D D Y , to authorize his said wife, Plaintiff, 
vs C H A R L E S J . LEWIS , gentleman, and JA­
M E S B I R C H E N O U G H , real estate agent, both 
residing in the city and district of Montreal , 
Defendants. 

As belonging to James Birchenough: 
Those certain lots or emplacements of land 

s i tua te in the Not re -Dame de Grace Ward , of the 
said ci ty of Montreal , fronting On Hampton 
Avenue and forming parts of lots numbers one 
hundred and sixty eight and one hundred and 
sixty nine on the official plan and book of referen­
ce of the municipal i ty of the parish of Montreal , 
and more part icularly known on tlte subdivi­
sion plan as sub-division number nine hundred 
and twen ty three of said official lot number one 
hundred and sixty eight and sub-division number 
nine hundred and I l i n e of said official lot number 
one hundred and sixty nine. (108-923 and 169-
903). Said two lots containing twenty four feet 
in width by ninety two feet six inches in depth , 
making a total superficies of two thousand two 
hundred and twenty feet (2220'), all English 
measure, more or less—with the buildings thereon 
erected known as number three hundred and six 
(300) of said H a m p t o n Avenue. 

As belonging to Charles J . Lewis: 
Those cer ta in lots or emplacements of land 

s i tuate in the No t re -Dame de Grace Ward , of the 
said city of Montrea l , and fronting on H a m p t o n 
Avenue, forming par t s of lots numbers one h u n ­
dred and sixty eight and one hundred and s ixty 
nine on the official plan and book of reference of 
the municipal i ty of the parish of Montrea l , and 
more par t icular ly known on t h e subdivision plan 
as subdivision number eight hundred and n ine ty 
nine of said official lot number one hundred and 
sixty nine, and subdivision number nine hundred 
and nineteen of said official lot number one hun­
dred and sixty eight (169-899 and 168-919). 

Said two lots containing twen ty four feet in 
width by ninety two feet six inches in dep th , 
making a total superficies of two thousand two 
hundred and twenty feet (2,220') English measure 
more or less —with the buildings thereon erected 
known as number two hundred and n ine ty eight 
(298) of said H a m p t o n Avenue. 

T o be sold a t m y office, in the c i ty of Mont rea l , 
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Montréal , le V I N G T - S E P T I E M E jour de 
M A R S prochain, à D E U X heures de l 'après-midi. 

Ix> shérif, 
Rureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , le 20 février 1929. 921—8-2 
[Première publication, le 23 février 1929J 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cowr Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir : ! I OUIS G O L D H E R G , 
NoF-47107 . | tailleur des cité et dis­

t r ic t de Montréal , demandeur ; vs MOSES 
N A T H A N S O N , S Y D N E Y N A T H A N S O N , DA­
M E A N N I E N A T H A N S O N , épouse séparée de 
biens de Hyman S. H a r t et le di t H Y M A N - S . 
HART, par t ie aux présentes pour autor iser son 
épouse, tous des cité et district de Montréal, 
H E N R Y N A T H A N S O N et D A M E R E R E C C A 
N A T H A N S O N , épouse séparée de biens de 
Joseph Mendelsohn et le di t J O S E P H M E N ­
D E L S O H N , part ie aux présentes pour autoriser 
son épouse, tous de la cité d 'Outremont , dans le 
district de Montréal , les dits MOSES N A T H A N ­
SON, S Y D N E Y N A T H A N S O N , D A M E AN­
N I E N A T H A N S O N , H E N R Y N A T H A N S O N 
et D A M E R E R E C C A N A T H A N S O N en leur 
qualité de légataires universels et exécuteurs tes­
tament aires de SAMUEL-L. N A T H A N S O N , en 
son vivant marchand, des cité et. district de 
Montréal , et D A M E MESSIE M E N D E L S O H N 
des cité et distr ict de Montréal , veuve du dit 
Samuel-L. Nathanson , en sa qualité de légataire 
résiduairo du di t Samuel L. Nathanson, défen­
deurs. 

Deux lots / l e te r re connus sous les huméros 
cent c inquante et un et cent cinquante-deux de 
la subdivision du lot numéro quatorze ( 14- lo i «fc 
152) des plan et livre de renvoi officiels du village 
incorporé de la Côte Saint-Louis, contenant cha­
que lot vingt-cinq pieds de largeur par cent six 
pieds de profondeur, mesure anglaise et plus ou 
moins—avec une bâtisse à trois étages contenant 
six logements, por tan t les numéros civiques 4557, 
4559, 4501, 4503, 4505 & 4507 de l 'avenue Espla­
nade de la cité de Montréa l et autres bâtisses 
dessus érigeas, y compris un droit de passage 
avec les autres propriétaires dans une ruelle de 
dix-huit pieds à l 'arrière des dits lots, le tou t ne 
formant qu 'un seule e t même exploitation. 

Pour ê t re vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le V I N G T - S E P T I E M E jour de 
M A R S prochain, à T R O I S heures de l 'après-nidi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréa l , 20 février, 1929. 923—8-2 
[Première publicat ion: 23 février, 1929] 

on the T W E N T Y S E V E N T H day of M A R C H 
next, at T W O o'clock in the afternoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , February 20th, 1929. 922—8-2 
[First publication, February 23, 1929] 

F I E R I FACIAS D E TERRIS. 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit: \ I O U I S G O L D B E R G , t a i -
No. F-47107. ( ' lor, of the city and dis­

tr ict of Montreal , plaintiff; vs MOSES N A T H A N ­
SON, S Y D N E Y N A T H A N S O N , D A M E AN­
N I E N A T H A N S O N , wife separate as to prop­
erty of Hyman S. H a r t and the said H Y M A N S. 
H A R T , par tv hereto to authorize 1 his wife, all of 
the eitv and district of Montreal , H E N R Y 
N A T H A N S O N and D A M E REMECCA NA­
T H A N S O N , wife separate as to property of 
Joseph Mendelsohn and the said J O S E P H 
M E N D E L S O H N , pa r ty hereto to authorize his 
wife, all of the eitv of Outremont , in the distr ict 
of Montreal , the "said MOSES N A T H A N S O N , 
S Y D N E Y NATHANSON, D A M E A N N I E 
N A T H A N S O N . H E N R Y N A T H A N S O N and 
D A M E REMECCA N A T H A N S O N in their 
qual i tv of universal legatees and tes tamentary 
executors of S A M U E L L. NATHANSON, in his 
lifetime merchant , of the eitv and district of 
Montrea l .and DAME MESSIE M E N D E L S O H N 
of the city and district of Montreal , widow of the 
said Samuel L. Nathanson, in her quality of 
residuary legatee of the said Samuel L. Nathan-
son, defendants. 

Two lots of land known under the numbers one 
hundred and fifty one and one hundred and fifty 
two of the subdivision of lot number fourteen 
(14-151 & 152) on the official plan and book of 
reference for the incorporated village of Cote 
Saint Louis, each lot measuring twenty five feet 
in width by one hundred and six feet in depth, 
English measure and more or less—with a three 
story building containing six dwellings bearing 
the civic numbers 4557, 4559, 4501, 4503, 4505 
& 4507 of Esplanade Avenue of the city of 
Montreal , and other buildings thereon erected, 
including a right of way with the other proprie­
tors in a lam; of eighteen feet at t h e rear of the 
said lots, the whole forming one single plot. 

To be sold at mv office in the ci ty of Montrea l , 
on the T W E N T Y S E V E N T H day of M A R C H 
next, a t T H R E E o'clock in the afternoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montrea l , February 20, 1929. 924—8-2 
[First publication: February 23rd, 1929] 

Q U É B E C 

F I E R I FACIAS. 
Québec, h savoir: I j S a M E B E R N A D E T T E 

N o 9551. / L E M I E U X , de la cité 
de Québec, épouse non remariée de feu Achille 
Odilon Pruneau, en son v ivant libraire, de la cité 
de Québec, en sa qual i té d 'exécutrice-testamen­
taire de la succession du di t Achille Odilon Pru­
neau; contre J E A N - E D M O N D B E R T R A N D , 
comptable , de la cité de Québec, à savoir: 

Avis est par le présent donné que l ' immeuble 
saisi en la présente cause e t qui a é té vendu a 
mon bureau, en la ci té de Québec, le huit ième 
jour de mars courant , :\ dix heures du matin, sera 
vendu de nouveau au même endroi t le C I N Q U I E -

Q U E B E C 

F I E R I FACIAS. 
Quebec, to wi t : ) rVAME B E R N A D E T T E 

No . 9551. / U L E M I E U X , of the city 
of Quebec, unremarried wife of t h e late Achille 
Odilon Pruneau, in his lifetime stationer, of the 
ci ty of Quebec, in her qual i ty of t e s tamenta ry 
executrix to the es ta te of the said Achille Odilon 
P runeau ; against J E A N E D M O N B E R T R A N D , 
accountant , of the city of Quebec, to wi t : 

Not ice is hereby given t h a t the immovable 
seized in the present cause and which was sold 
a t m y office, in the city of Quebec, on the eighth 
of March instant , a t ten o'clock in the forenoon, 
shall be sold again a t the same place, on t h e 
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ME jour d'AVRIL prochain, s\ D I X heures du 
matin. 

I e shérif. 
Bureau du shérif, OLEOPHAS BLOUIN. 

Québec, U mars 1920. 
[Première publication, le 16 mars 1929] 

1281 

in:ri f a c i a s 
Quebec, à savoir:) | \ 4 A R C - A U R E L E L E -

\ o . 10490. I i V A MIEUX, avocat, de la 
cité de Québec, contre DAME E L M I R E BON-
NEAU, de Québec, épouse judiciairement sépa­
rée de corps et de biens de Joseph Bédard, autre­
fois de Québec, et maintenant de lieux inconnus, 
à savoir: 

Les subdivisions Xos. 40 et 41 (quarante et 
quarante-et-un) du cadastre officiel DOUT Saint-
Roch Nord, maintenant quartier Jacques-Car­
tier, de la cité de Québec, étant des emplacements 
situés sur la rue Jeanne Manee—circonstances 
et dépendances. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Québec, le D I X - N E U V I E M E jour d'AVRIL 
prochain, à D I X heures du matin. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, OLEOPHAS BLOUIN. 

Québec, 13 mars. 1929. 
[Première publication, 10 mars, l!iL".i] 
[Deuxième publication, 30 mars 1929] 

1283—11-2 

FIFTH day of APRIL n e x t ^ t T E X o'clock 
in the forenoon. 

OLEOPHAS BLOUIN, 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Quebec, March 14th.. 1029, 
[First publication, March 10th., 1929] 

1282 

FIERI FACIAS. 
Quebec to wit: \ 1 V 4 A R C A U R E L E LE-

No. 10490. f 1V1 MIEUX, advocate, of 
the city of Quebec; against D A M E ELMIRE 
BONNTSAU, of Quebec, Wife judicially separate 
as to bed and board and as to property of Joseph 
Bédard, heretofore of Quebec, and now of parts 
unknown, to wit: 

Subdivisions Xos. 40 and 41 (forty and forty 
one) on the official cadastre for Saint Roch Nord, 
now Jacques-Cartier ward, of the city of Quebec, 
being emplacements situate on Jeanne Manee 
street circumstances and dependencies 

To be sold at my office, in the eitv of Quebec, 
on tne N I N E T E E N T H day of APRIL next, 
at T E N o'clock in he forenoon. 

C L E O P H A S B L O U I X , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Quebec, March 13, 1929. 
[First publication. 10 March. 1929] 
[Second publication, 30 March. 1929] 

1 2 8 1 - 1 1 - 2 

R O B E R V A L 

F I E R I FACIAS. 
Cour supérieure. 

Province de Québec,) I A B A N Q U E D E 
District de Roberval . f J-* M O N T R E A L , corps 

No 6078. > politique e t incorporé, 
ayant son principal bureau d'affaires en la cité de 
Montréal , et une succursale à Saint-Joseph d'Al­
ma, demanderesse; vs J O S E P H C O L L A R D , de 
Saint-Joseph d'Alma, E T AL, à savoir: 

Les lots de terre ma in tenan t connus et désignés 
sous les numéros treize-A-vingt-deux, treize-A-
vingt-trois, treize-A-vingt-quatre, treize-A-vingt-
cinq, treize-A-vingtrsix, treize-A-trente-deux, t rei-
ze-A-cinquante, treize-A-cinquante-un e t treize-
A-cinquante-deux (Nos 13 a-22, 13 a-23, 13 a-24, 
13 a-25, 13 a-26, 13 a-32, 13 a-50, 13 a-51 e t 
13 a-52), aux plan et livre de renvoi officiels du 
cadastre, subdivision, pour le neuvième rang du 
canton Signai—avec ensemble les bâtisses dessus 
construites, circonstances e t dépendances, cepen­
dant , sauf à distraire du lot numéro treize-A-22, 
cet te partie appar tenant à Louis Collard, ou re ­
présentants. 

Pour être vendus à la porte de l'église de la pa­
roisse de Saint-Joseph d'Alma, (Ville d 'Alma), 
J E U D I , le V I N G T - H U I T I E M E jour de M A R S 
prochain, (1929), à D E U X heures de l 'après-
midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, GEO. L E V E S Q U E . 

Roberval, le 16 février 1929. 
[Première publication, le 23 février 1929] 

931—8-2 

F I E R I FACIAS. 
Cour supérieure. 

Province de Québec, ) Pv A M E M A R I E -
District de Roberval, f LJ A N N E L E D R O I T , 

No 5895. i veuve de feu Côme-L.-

R O B E R V A L 

F I E R I FACIAS. 
Superior Court. 

Province of Quebec,! T T H E B A N K OF M O N -
District of Roberval , t 1 T R E A L , a body 

No. 6078. ' politic and corporate 
having its principal place of business in the ci ty 
of Montreal , and a branch a t Saint Joseph d'Al­
ma, plaintiff; vs J O S E P H C O L L A R D , of Sa in t 
Joseph d'Alma, et al., to wi t : 

T h e lots of land now known and designated 
under the numbers thir teen-A-twenty two, 
thirteen-A-twenty three, thir teen-A-twenty four, 
thirteen-A-twenty five, thir teen-A-twenty six, 
thirteen-A-thirty two, thirteen-A-fifty, thir teen-
A-fifty one and thirteen-A-fifty two (Nos 13 A-22, 
13 A 23,13 A-24,13 A-25,13 A-26,13 A-32, 13 A-
50, 13 A-51 and 13 A-52) on the official cadas t ra l 
plan and book ot reference, subdivision, for the 
ninth range of the township Signai—together 
with the buildings thereon erected, circumstances 
and dependencies, however save to be with­
drawn from lot number th i r teen A-22, t ha t p a r t 
belonging to Louis Collard or representatives. 

To be sold at the church door of the parish of 
Saint Joseph d 'Alma (Town of Alma), on 
T H U R S D A Y , the T W E N T Y E I G H T H day of 
M A R C H next, 1929, a t T W O o'clock in the 
afternoon. 

G E O . L E V E S Q U E , 
Sheriff's Office. Sheriff. 

Roberval , February 16, 1929. 932—8-2 
[First publication, February 23, 1929) 

F I E R I F A C I A S . 
Superior Conrt. 

Province of Quebec, r v A M E M A R I E A N -
District of Roberval . N E L E D R O I T , wi-

No. 5895. dow of the late Come 



885 

A. Morissette, en son vivant , de ia cité de Qué­
bec, et D A M E M A R I A O U E L L E T , veuve de 
feu Théophile LeDroit , en «on vivant , négociant, 
de la cité de Québec, en leur quali té d'exécutrices 
testamentaires à la suce, de feu Théophile Ix>-
Droit, en son vivant , marchand , de lu cité de 
Québec, demanderesse; vs J . - A L E X A N D R E 
J O R I N , de St-Félicien, comté Lac Saint-Jean, 
défendeur, à savoir: 

Le lot d e terre numéro huit (Xo 8), du troisiè­
me rang, de la subdivision primitive du canton 
Demeules, main tenan t connu et désigné sous les 
numéros huit-A et hui t -B (Nos 8-A et 8-B) aux 
plan et livre de renvoi officiels du cadastre pour 
le troisième rang du dit canton Demeules—avec 
ensemble les bâtisses dessus construites, appar­
tenances e t dépendances. 

Pour ê t re vendu à la porte de l'église de la pa­
roisse de St-Félicien, M A R D I , le V I N G T -
S I X I E M E jour de M A R S prochain (1929), à 
D I X heures de l 'avant-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif. GEO. LEVESQUE. 

Roberval , le 16 février 1929. 933—8-2 
[Première publication, le 23 février 1929) 

L. A. Morissette, in his lifetime of the city of 
Quebec, and D A M E M A R I A O U E L L E T , widow 
of the late Théophile Led roi t, in his lifetime, mer­
chant, of the c i ty of Quel>ec, in their qual i ty 
of tes tamentary executrixes to the will of the late 
Théophile Ledroit, in his lifetime merchant of the 
city of Quebec, Plaintiffs; vs J. A L E X A N D R E 
J O B I N , of St. Felicien, county of Lake Saint 
John . Defendant, to wit: 

T h a t lot of land number eight (No. 8), in the 
third range of the original subdivision of the 
township of Demeules, now known and designat­
ed under numbers eight-A and eight-R (Nos. 
8A and SB) on the official cadastral plan and 
book of reference for the third range of the said 
township of Demeules—with the buildings 
thereon erected, appurtenances and dependen­
cies. 

To be sold a t the door of the church of the 
parish of St. Felicien, on T U E S D A Y , the 
T W E N T Y S I X T H day of M A R C H next, 
(1929), at T E N o'clock in the forenoon. 

G E O . LEVESQUE, 
Sheriff's office, Sheriff. 

Roberval, February 16, 1929. 934—8-2 
[First publication, February 23, 1929] 

F I E R I FACIAS. 
Cour supérieure. 

Province de Québec, I A L D E M A R LAFOR-
District do Roberval , f G E , cult ivateur, de 

No 6327. ' Métabe tchouan. dis­
t r ic t de Roberval , demandeur ; vs E R N E S T 
V I L L E N E U V E , cult ivateur, de Saint-André, dis­
t r ic t de Roberval , défendeur, à savoir: 

Les lots de terre main tenan t connus et dési­
gnés aux plan et livre de renvoi officiels pour le 
deuxième rang du cadas t re du canton Dequen, 
sous les numéros quarante-deux-A, quarante-deux 
R et quarante- trois (Nos 42A, 42B et 43),—avec 
ensemble les bâtisses dessus construites, appar te­
nances et dépendances. Cependant , sauf à dis­
traire les terrains appar tenan t à Elie Villeneuve, 
ou représentants , et à la Métabe tchouan Sulphite 
& Power Co., Ltd . 

Pour être vendus à la porte de l'église de la 
paroisse de Saint-André, distr ict de Roberval , 
M E R C R E D I , le V I N G T - S E P T I E M E jour de 
M A R S prochain 1929, à U N E heure de l 'après-
midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, G E O . L E V E S Q U E . 

Roberval , le 19 fév. 1929. 935—8-2 
[Première publication, le 23 février 1929] 

F I E R I FACIAS. 
Superior Court. 

Province of Quebec. | A L D E M A R LAFOR-
District of Roberval, r GE, fariner, of Me-

No . 6327. ' tabetchouan, district 
of Roberval, Plaintiff; vs E R N E S T V I L L E N E U ­
VE, fariner, of St. Andre, distr ict of Roberval , 
Defendant, to wit: 

Those lots of land now known and designated 
on the official cadastral plan and book of reference 
for the second range of the township of Dequen, 
under numbers forty two-A, forty two-R and 
forty three (Nos. 42A, 42B and 43),—together 
with the buildings thereon erected, appurtenances 
and dependencies. Save, however, to be with­
drawn, those lots of land belonging to Elie Ville­
neuve or representatives, and to the Métabe t ­
chouan Sulphite & Power Co., Ltd. 

To be sold a t t h e door of the church of t h e 
parish of Saint Andre, distr ict of Roberval , on 
W E D N E S D A Y , the T W E N T Y S E V E N T H day 
of M A R C H next, 1929, a t O N E o'clock in t h e 
afternoon. 

G E O . L E V E S Q U E , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Roberval , Feb. 19,1929. 936—8-2 
(First publication, February 23,1929] 

S A I N T - F R A N Ç O I S S A I N T F R A N C I S 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Saint-François 

M « 4 9 U A C O M P A G N I E M U T U -
JM0 4J. j L , e l l e D ' I M M E U B L E S , 

L T E E , corporation d e la cité e t du distr ict de 
Montréal , demanderesse; contre LES H E R I ­
T I E R S D E J E A N - J A C Q U E S BROSSEAU, le 
d i t Jean-Jacques Brosseau ci-devant domicilié 
dans la ville d e Danville, dans le dis tr ict de Saint-
François, défendeurs. 

Saisi comme appar tenan t auxdi ts défendeurs: 
U n certain emplacement sis et s i tué dans le 

village de Danville, comté de Richmond, e t connu 
e t désigné sous le numéro trente-six (36) sur le 
plan e t au livre d e renvoi officiels du di t village 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Siiperior Court.—District of Saint Francis. 
%j in \ I A C O M P A G N I E M U T U -
^ o . 42. [ L , E L L E D ' I M M E U B L E S , 

L T E E , a corporation of t h e eitv and distr ict of 
Montreal , Plaintiff; against T H E H E I R S O F 
J E A N J A C Q U E S BROSSEAU, the said Jean 
Jacques Rrosseau heretofore domiciled in the 
town of Danville, in the distr ict of Saint Francis , 
Defendants . 

Seized as belonging to said defendants: 
A certain emplacement being and s i tua te in 

the village of Danville, county of Richmond, 
and known and designated under number th i r ty 
six (36) on the official plan and book of reference 
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d e Danville—avec bâtisses dessus érigées, et les 
servi tudes s'y ra t tachant . 

Pour être vendu â la porte de l'église de la 
paroisse de Sainte-Anne de I )anville. .MERCRE­
DI, le DIX-SEPTIEME jour du mole d'AVRIL 
prochain. :\ UNE heure de l 'après-midi. 

I.e shérif, 
Bureau du shérif, C.-E. T U E R RI EX. 

Sherbrooke, ce 12 mars 1929. 
[Première publication, le 16 mars 1929] 

1245—11-2 

S A I N T - H Y A C I N T H E 

F I E R I FACIAS DE BONIS E T D E T E R R I S . 
Cour du M(u/isirat. - District de Saint-Hyacinthe. 
Saint-Hyacinthe , à savo i r : ! I A C O R P O R A -

" X,, 1527. I L « T I O N D P VIL­
LAGE DE S A I N T - L I B O I R E . corps politique 
et incorporé, ayant sa principale place d'affaires 
SU village de Saint-Liboire, demanderesse; contre 
JOSEPH BOLTHLLLETTE, défendeur. 

1. Un terrain situé sur le rang Saint-Patr ick, 
en la paroisse de Saint-Liboire, faisant part ie 
du loi numéro deux cent soixante-sept (p. 267) 
du cadastre officiel delà paroisse de Saint-Liboire, 
de la contenance d 'un demi-arpent de large sur 
cent quaran te pieds de profondeur, borné en 
front par la rue Quintal , en profondeur BU terrain 
ci-après décrit, d 'un côté à celui de Israel Ber-
thiaume et de l 'autre côté à celui de Louis La­
moureux avec les bâtisses y érigées; 

2. Un terrain faisant part ie du dit lot numéro 
deux cent Soixante-Sepl (p. 267) du cadastre 
officiel de la paroisse de Saint-Liboire. de la con­
tenance d'environ t rente pieds de longueur dans 
la ligne sud-ouest, et d 'environ quatre-vingt-sept 
pieds de longueur dans la ligne nord-est, sur la 
largeur qu'i l y a entre ces deux lignes, la ligne 
côté nord-est devant être la continuation en droite 
ligne de celle qui existe entre les terrai ifs de Napo­
léon Dufresne et Misael Ménard, et la ligne côté 
sud-ouest devant ê t re la continuat ion en droite 
ligne de celle qui existe actuel lement entre le ter­
rain décri t au paragraphe précédent et celui de 
Louis Lanioureux, tel terrain borné en front 
par celui ci-dessus décri t et celui de Israel Ber-
th iaume, en profondeur par les terrains de Napo­
léon Dufresne et Ar thur Goulet, d 'un côté au 
terrain de Albert Beaudry et de l 'autre côté à 
celui de Louis Lamoureux. 

Pour ê t re vendus à la por te de l'église de la 
paroisse d e Saint-Liboire, M A R D I , le S E I Z I E M E 
jour d ' A V R I L prochain, (1929), à D I X heures 
de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, JOS.-L. C O R M I E R . 

Sain t -Hyacinthe , le 13 mars 1929. 
[Première publicat ion, le 16 mars 1929] 

1273—11-2 

F I E R I F A C I A S D E R O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Saint-Hyacinthe. 

Saint-Hyacinthe , à savoir:» A D O L P H E D U -
N o 880. f f \ P U I S , deman­

deur ; contre E D M O N D D U P U I S , défendeur. 
1. Une terre sise et si tuée en la paroisse de Ste-

Hélène de Ragot , sur le qua t r i ème rang, connue 
e t désignée comme é t an t le lot numéro deux cent 
soixante e t onze (271) aux p lan e t l ivre de renvoi 

for t h e said village of Danvi l le—with buildings 
thereon erected, and t h e servi tudes a t tached 
thereto . 

T o be sold a t t h e door of t h e church of t h e 
parish of Sainte Anne de Danville, on W E D ­
N E S D A Y , the S E V E N T E E N T H day of t h e 
month of A P R I L next, a t O N E o'clock in the 
afternoon. 

C. E . T H E R R I E N , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Sherbrooke, March 12th., 1929. 
[First publication, March 16th., 1929] 

1246—11-2 

S A I N T H Y A C I N T H E 

F I E R I F A C I A S D E BOX IS E T D E T E R R I S . 
M(i(jistr«tc.'s Court. -District of Saint Huarinthe. 
Saint Hvacinthe. to wit: \ I A C O R P O R A -

No. 1527. f L » T I O N D U VIL­
LAGE DE S A I N T L I B O I R E , a body politic 
and corporate , having its principal place of busi­
ness in t h e village of Saint Liboire. Plaintiff ; 
against J O S E P H B O U T I I I L L E T T E , Defen­
dan t . 

1. A piece of ground s i tua te on Saint Pa t r ick 
range, in the parish of Saint Liboire. being a pa r t 
of lot number two hundred and sixty seven 
(p. 2(17) on the official cadas t re of t h e parish of 
Saint Liboire. containing half an arpent in width 
by one hundred and forty feet in dep th , bounded 
in front by the Quintal Street , in dep th by the 
ground hereafter described, on one side I. Ber-
th iaume anil on the o ther side L. Lamoureux— 
with buildings thereon erected. 

2. A piece of ground being a part of lot number 
267 on the official cadastre of the parish of Saint 
Liboire. containing about th i r ty feet long in t h e 
South West line, and about eighty seven feet 
broad in the North F^ast line, by t h e breadth 
existing between these two lines, t h e Nor th East 
line t o be t he cont inuat ion in straight line of the 
line now existing between the ground described 
in the first paragraph and L. Lamoureux, bounded 
in front by the ground above described and Israel 
Bcr th iaume, in dep th by N. Dufresne and A. 
Goulet , on one side A. Beaudry, and on t h e o the r 
side Louis Lamoureux. 

T o be sold a t t h e parochial church door of 
Saint Liboire, T U E S D A Y , on the S I X T E E N T H 
day of A P R I L next, (1929), a t T E N o'clock in 
t h e forenoon. 

J O S . L. C O R M I E R , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Sa in t Hyac in the , March 13th., 1929. 
[First publication, M a r c h 16th., 1929] 

1274—11-2 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Saint Hyacinthe. 

Saint Hyac in the , to wi t : 1 A D O L P H E D U -
N o . 8 8 0 . / ^ P U I S , plaintiff; 

againt E D M O N D D U P U I S , Defendant . 
1. A land s i tua te in t h e parish of Ste. Helene 

de Bagot , on t h e fourth range , known a n d 
designated as being lot number two hundred and 
seventy one (271), on t h e official p lan a n d book 
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officiels de la di te paroisse—avec les bâtisses y 
érigées. 

2. Une au t re terre sise ot s i tuée sur les qua t r iè ­
me e t troisième rangs, en la paroisse de fito-IIélène 
de Bagot , connue et désignée comme é t a n t le lot 
de te r re p o r t a n t les numéros deux cent soixante-
treize (273) et cen t quatre-vingt-trois (183) aux 
plan e t l ivre de renvoi officiels do la di te paroisse; 
à distraire du dit lot numéro deux cent soixante-
treize, un cer ta in emplacement sur lequel est si­
tuée la fromagerie, contenant quatre-vingt-six 
pieds de largeur sur cent dix pieds de longueur, 
borné en front par le chemin public, d 'un côté et 
en arr ière par une au t re par t i e du No 27.3, et de 
l ' au t re côté par le lot No 272—avec les bâtisses 
érigées sur la part ie du lot sur lequel se t rouve la 
dite fromagerie. 

Pou r ê t re vendues â la porto de l'église de la 
paroisse de Ste-Hélône do Bagot, M A H D I , le 
V I N G T - S I X I E M E jour de MA US prochain 
(1929), à M I D I e t D E M I E de l 'après-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, JOS.-L. C O R M I E R . 

Sa in t -Hyacin the , 16 février 1929. 877—8-2 
[Première publication, le 23 février 1929] 

T E R R E B O N N E 

of reference of said parish—with buildings thereon 
erected. 

2. Another land s i tua te on the fourth and 
th i rd ranges, in the parish of St . Helene, known 
and designated as being Nos. 273 and 183 on the 
official plan and book 01 reference of said par ish; 
to wi thdraw from said No. 273, an emplacement 
On which is constructed a cheese-dairy, contain­
ing 86 feet in width by 110 feet in dep th , bounded 
in front by t h e public road, on one side and in rear 
by t h e other p a r t of No . 273, and on the other side 
by lot No. 272—with the buildings erected on t h e 
p a r t of lot on which is the said cheese-dairy. 

To be sold a t the parochial church-door of Ste. 
Helene de Bagot , T U E S D A Y , on t h e T W E N T Y 
S I X T H day of M A R C H next, (1929), a t H A L F 
P A S T NOON, in the afternoon. 

JOS. L. C O R M I E R , 
Sheriff's office, Sheriff. 

St . Hyac in the , February 16th, 1929. 878—8-2 
[First publicat ion, February 23, 1929] 

T E R R E B O N N E 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Cour Supérieure. 

Canada . ] fYAMEJULIASTE-
Province de Québec, ! VENS, demande-

District de Terrebonne, I resse : vs LES HFRI-
X" 1940. ' TIERS de feu LOYER 

ROMANTJCK, défendeurs. 
Comme appartenant aux dits défendeurs, l'im­

meuble sui\ ant . savoir: 
Un lot de terre situé dan-: [Q paroisse de Sainte-

Sophie, dans le district de Terrebonne, et connu 
et désigné comme é tan t le numéro deux cent 
trente-six (No 236) des plan et livre de renvoi offi­
ciels de la dite paroisse de Sainte-Sophie - avec les 
bâtisses dessus érigées. 

Pour être vendu à la porte de l'église paroissiale 
catholique, à Sainte-Sophie, dit district, le 
VINGTIEME jour d'AVRIL, 1929, à DEUX 
heures de l 'après-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, J . -W. CYR. 

Saint-Jérôme, 9 mars 1929. 
[Première publication, le 16 mars 1929] 

1227—11-2 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court. 

Canada . i iS A M E J U L I A S T E -
Province of Quebec, I ^ VENS, Plaintiff; 

District of Terrebonne, j vs T H F ' H E I R S of 
No. 1940. I the late I.< >Yi.i: RO-

M A N U C K , Defendants. 
As belonging to the said defendants, the follow­

ing immovable, to wit : 
A lot of land s i tuate in the parish <>f Sainte 

Sophie, in the district of Terrebonne, and known 
and designated as being the number two hundred 
and thir ty six (No. 23B) on the official plan and 
book of reference for the said parish of Sainte 
Sophie with the buildings thereon erected. 

T o be sold a t the parochial Cathol ic church 
door, at Sainte Sophie, said district, the T W E N ­
T I E T H day of A P R I L , 1929, at T W O o'clock 
in the afternoon. 

J . W. C Y R , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Saint Jerome, March 9, 192!». 
[First publication, March 16th., 1929] 

1228—11-2 

P R O C E D U R E S O M M A I R E 
Cour de Magistrat. 

Canada , ] I E A N D R E B R I E -
Province de Québec, I R E , de la ville de 

Distr ict de Terrebonne, { Terrebonne, deman-
N o 7 8 1 . J deur; vs ZOEL L E ­

R O U X , de la ville de Terrebonne, défendeur. 
Comme appa r t enan t au di t défendeur l ' immeu­

ble suivant , savoir: 
Un emplacement situé sur la rue du Collège, 

en la ville de Terrebonne, de la contenance de 
c inquante pieds de largeur p a r cent cinq pieds de 
longueur, plus ou moins, por tan t le numéro soi­
xante-sept (67) aux plan et l ivre de renvoi offi­
ciels de la ville de Terrebonne —avec bâtisses 
dessus érigées. 

Pour ê t re vendu à la porte de l'église parois­
siale catholique de la ville de Terrebonne, comté 
e t distr ict de Terrebonne, le V I N G T - H U I T I E -

S U M M A R Y P R O C E D U R E 
Magistrate's Court. 

Canada , ) I E A N D R E B R I E -
Province of Quebec, I ' R E , of the town 

Distr ict of Terrebonne, j of Terrebonne, plain-
No. 781. I tiff- vs Z O E L L E ­

R O U X , of t h e town of Terrebonne, defendant . 
As belonging to the said defendant, the follow­

ing immovable, to wi t : 
An emplacement s i tua te on Collège street in 

the town of Terrebonne, measuring fifty feet in 
width by one hundred and five feet in length, 
more or less, bearing the number sixty seven (67) 
on the official plan and book of reference for t h e 
town of Terrebonne—with buildings thereon 
erected. 

T o be sold a t the parochial Catholic church 
door of the town of Terrebonne, county and dis­
t r ic t of Terrebonne, on the T W E N T Y E I G H T H 
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M E jour de MARS 1929, à O N Z E heures de 
l 'avant-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, J.-W. CYR. 

SaimV.Iérôme, 20 février, 1929. 927—8-2 
(Première publication: 23 février 1929} 

T R O I S R I V I È R E S 

M A N D A T DE P R A T I C I E N 
Cour Supcricioc. -District des Troia-Ririères. 

Trois-Rivières, à > avoir: \ A M E J O S E P H I -
No 59. f L ' NE ST-LOUIS, 

demanderesse; vs A L B E R T ST-LOUIS, défen­
deur; et J.-L. T O U R I G N Y , praticien. 

Comme appartenant au dit défendeur. savoir: 
Une terre située au rang du village Sauvage, 

en la paroisse de Précieux-Sang, contenant trois 
arpents de largeur sur quinze arpents de pro­
fondeur, le tout plus ou moins, entre M. Cyrille; 
Perrault au nord. Télesphore Doucet et Orner 
Champoux, au sud, prenant devant à la rivière 
Bécancourt et se terminant en profondeur aux 
terres du rang Pet i t Missouri—avec toutes les 
bâtisses sus érigées, cet te di te terre por tan t le 
numéro six cent vingt-deux (Nu (122) du cadas­
tre officiel pour la paroisse de Bécancourt . 

Pour être vendue' ;\ la porte de l'église de la 
paroisse de Précieux-Sang, dans le comté de 
Nicolet, le S E I Z I E M E jour d ' A V R I L prochain 
1929, à D I X heures du mat in . 

Le shérif. 
Bureau du shérif, PI I I . -L . L A S S O N D E . 

Trois-Rivières. 12 mars 1929. 1229—11-2 
[Première publication, 10 mars , 1929]. 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District des Trois-Rivières. 

Trois-Rivières, à savoir:! / C R E D I T CANA-
No 276. (1928) D I E N I N C O R ­

P O R E , corporation légalement consti tuée, ayan t 
sa principale place d'affaires en les cité et distr ict 
de Montréal , demanderesse; vs R A O U L P E R ­
RON, défendeur. 

Comme appar tenant au dit défendeur, savoir: 
U n emplacement situé sur et au côté sud-est de la 
rue Cloutier, en la cité des Trois-Rivières, de la 
contenance de quarante-deux pieds d e largeur 
par quatre-vingt-douze pieds de profondeur, le 
tou t à mesure anglaise et sans garant ie de mesure 
précise, é tant le lot de terre connu et désigné sous 
le numéro trente-cinq au plan d e la subdivision 
officielle du lot primitif désigné par le numéro 
onze cent t rente (1130-35) au cadastre d 'enre­
gistrement fait pour la cité des Trois-Rivières— 
avec en outre la jus te moitié nord-ouest de cet te 
par t i e de la ruelle se t rouvant à la profondeur 
du susdit lot et faisant part ie du numéro t rente-
deux au susdit plan de subdivision, comprise 
entre les lignes latérales du dit te r ra in , et de plus 
la maison et dépendances dessus construites, 
circonstances et dépendances. 

Pour ê t re vendu au bureau du shérif du dis­
t r ic t des Trois-Rivières, dans le Palais d e justice, 
en la cité des Trois-Rivières, le D I X - H U I T I E M E 
jour d 'AVRIL prochain, 1929, a D I X heures du 
mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, PHI . -L. LASSONDE. 

Trois-Rivières, 12 mars 1929. 
[Première publication, le 16 mars 1929] 

1247—11-2 

of M A R C H , 1929, at E L E V E N o'clock in the 
forenoon. 

J . W. C Y R , 
Sheriffs Office, Sheriff. 

Saint Jérôme. February 20, 1929. 928—8-2 
[First publication: 23 February, 1929} 

T R O I S - R I V I È R E S 

PR A( T I T I O N I ; R'S MA N1 )ATE 
Superior Court, District i,f Troie-Rivières. 

Trois-Rivières, to wit: I r \ À M E J O S E P H I ­
NE. 59. I NE ST-LOUIS, 

plnintilf; vs A L B E R T ST. LOUIS , defendant ; 
and J. L. T O U R I G N Y , practitioner. 

As belonging to said defendant, to wit: 
A farm si tuate in the Village Sauvage range, 

in the parish of Précieux Sang, measuring three; 
arpents in width by fifteen arpents in depth, 
the whole more or less, between M. Cyrille Per-
reault, on the North , Télesphore Doucet and 
Omer Champoux on the South, bounded in front 
by the Bécancourt river and ending, in depth, a t 
the lands of the Petit Missouri range -wi th all 
the buildings thereon erected, such said farm 
bearing number six hundred and twenty two 
(No. 622) on the official cadastre for the parish of 
Bécancourt. 

T o be sold a t the door of the church of the 
parish of Précieux Sang, in the county of Nicolet, 
on the S I X T E E N T H day of A P R I L next, 1929, 
a t T E N o'clock in the forenoon. 

_ P H I . L. L A S S O N D E , 
Sheriff's Office. Sheriff. 

Trois-Rivières, March 12, 1929. 1 2 3 0 - 1 1 - 2 
[First publication: March 16th, 192!)]. 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Trois Ririeres. 

Trois Rivieres, to wi t : 1 / C R E D I T CANA-
No. 276. (1928) ) ^ > D I E N I N C O R ­

PORÉ, a body corporate having its principal 
place pf business in the city and distr ict of Mon­
treal, plaintiff; vs R A O U L P E R R O N , defen­
dan t . 

As belonging to the said defendant , to wi t : 
An emplacement s i tua te on and a t the Southeast 
side of Cloutier Street in the city of Trois Rivieres, 
measuring forty two feet in width by ninety two 
feet in depth , all English measure and without 
war ran ty of exact measurement , being the lot 
of land known and designated under the number 
th i r ty five on the official subdivision plan of t h e 
primit ive lot designated by number eleven 
hundred and th i r ty (1130-35) on t h e registration 
cadastre made for t h e ci ty of Trois Rivieres— 
with moreover the exact Northwest half of t h a t 
p a r t of t h e lane being a t t h e depth of the aforesaid 
lot and forming pa r t of number th i r ty two on 
the aforesaid subdivision plan, comprised between 
the lateral lines of t h e said lot of land, and in 
addit ion t h e house and dependencies thereon 
erected, circumstances and dependencies. 

To be sold at the sheriff's office for the distr ict 
of Trois Rivieres, in t h e Cour t House of the ci ty 
of Trois Rivieres, on t h e E I G H T E E N T H day of 
A P R I L next, 1929, at T E N o'clock in the fore­
noon. 

P1U. L. L A S S O N D E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Trois Rivieres, March 12th., 1929. 
[First publication, M a r c h 16th., 1929] 

1248—11-2 
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F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District des Trois-Rivières. 

Trois-Rivières, à savoir : ! H A M E A N N A 
No 255, (1928). I i-* F A Q U I N ET 

AL, Demandeurs ; vs J . - A L C I D E L E B R U N , 
Défendeur. 

Comme appar tenan t au di t défendeur, savoir: 
1. Un terrain faisant l 'encoignure nord-ouest des 
rues Cooke et St-François-Xavier, en la cité des 
Trois-Rivières, faisant partie des lots de terre 
connus et désignés sous les numéros onze cent 
trente-trois et onze cent trente-deux (Ptie 1133 et 
1132) sur le plan et livre de renvoi officiels du 
cadastre d 'enregistrement du comté de St-Mau-
rice, pour la dite cité des Trois-Rivières—-avec la 
maison dessus construite, dont les portes prin­
cipales d'entrée sont désignées numéros 2, 2a de la 
dite rue Cooke et 437 de la dite rue St-l ' rançois-
Xavier en la dite cité, circonstances et dépcndan-
ces; mesurant quarante-deux pieds de front sur 
la di te rue St-François-Xavier, par cinquante-
trois pieds de profondeur sur la dite rue Cooke; 
le tou t à mesure anglaise et borné comme suit : 
en front par la dite rue St-François-Xavier, telle 
qu'actuellement ouverte, en profondeur au sur­
plus du terrain res tant au débiteur; d 'un côté 
vers le nord-ouest, également au surplus de ter­
rain restant au débiteur e t de l 'autre côté vers 
sud-est par la dite rue Cooke telle qu'actuelle­
ment ouverte . Laquelle propriété est aujourd 'hui 
connue sur un nouveau plan de subdivision des 
dits lots numéros onze cent trente-trois et onze 
cent trente-deux comme é tan t le lot numéro un 
du dit lot numéro onze cent t rente-trois (1133-1) 
e t le lot numéro qua t re du di t lot numéro onze 
cent trente-deux (1132-4). 

2. Un emplacement prenant son front sur le 
côté sud-ouest de la rue St-François-Xavier, en la 
cité des Trois-Rivières, ayan t quarante-hui t pieds 
de largeur sur cinquante-huit pieds e t demi de 
profondeur, borné comme suit: en front par la 
rue St-Franeois-Xavier; d 'un côté vers le nord-
ouest, par une ruelle; de l 'autre côté et en profon­
deur par le surplus du terrain appa r t enan t ci-de­
v a n t à Joseph Lessard ; connu et désigné comme 
faisant partie des lots numéros onze cent t ren te et 
un et onze cent trente-deux (1131 e t 1132) du 
cadastre officiel de la cité des Trois-Rivières ;— 
avec une maison si qua t re étages e t dépendances 
dessus construites. Laquelle propriété est au­
jourd 'hui connue sur un nouveau plan de subdi­
vision des dits lots onze cent t rente e t un et 
onze cent trente-deux, comme é tan t partie du 
lot numéro deux (2) du numéro onze cent t rente-
e t un (1131), le lot numéro trois (3) du numéro 
onze cent t rente et un (1131), le lot numéro trois 
(3) du numéro onze cent trente-deux, partie du 
lot numéro deux (2) du numéro onze cent t rente-
deux (1132) et partie du lot numéro qua t r e (4) 
du numéro onze cent t rente et un (1131)—avec 
bâtisses dessus construites, circonstances e t 
dépendances. 

Pour être vendus au bureau du shérif du dis­
t r ic t des Trois-Rivières, dans le palais de justice, 
en la cité des Trois-Rivières, le V I N G T - S E P ­
T I E M E jour de M A R S prochain 1929, à D I X 
heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, P H I . - L . L A S S O N D E . 

Trois-Rivières, 1S février 1929. 881—8-2 
[Première publication, le 23 février 1929] 

PIERI FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Trois-Rivières. 

Trois-Rivières, to wit: I l*\AME ANNA PA-
No. 255, (1928). f U QHIN E T AL, 

Plaintiffs; vs J . A L C I D E L E B R U N , Defendant . 

As belonging U) said defendant, t> wit: 1. A 
lot of land forming the Northwest corner of Coo­
ke and St. François-Xavier streets, in the city of 
Trois-Rivières, forming part of those lots of land 
known and designated under numbers eleven 
hundred and thir tv three and eleven hundred and 
thir ty two (Pt. 1133 and 1132), on the official 
plan and book of reference of the registration 
cadastre of the county of St. Maurice;, for the said 
city of Trois-Rivières—with the house thereon 
erected, the main entrance doors of which are 
designated under numbers 2, 2a of said Cooke 
street and 437 of said .St. François-Xavier s t reet , 
in the said city, circumstances and dependencies; 
measuring forty two feet in front on said S t . Fran­
çois-Xavier street, by fifty three feet in dep th on 
said Cooke street ; the whole English measure 
and bounded as follows: in front by said St . 
François-Xavier street, such as actually opened, 
on the depth by the surplus land remaining to 
the debtor; on one side, towards the Northwest , 
also by the surplus land remaining to the debtor 
and on the other side, towards the Southeast , 
by said Cooke street such as actually opened. 
Such property now being known on a new subdi­
vision plan of said lots numbers eleven hundred 
and th i r ty three and eleven hundred and th i r tv 
two as being lot number one of said lot number 
eleven hundred and th i r ty three (1133-1) a n d 
number four of said lot number eleveu hundred 
and thir ty two (1132-4). 

2. An emplacement fronting on the Southwest 
side of St. François-Xavier street, m the city of 
Trois-Rivières, measuring forty eight feci in 
width by fifty eight and one half feet in depth , 
bounded as follows: in front by St. François-
Xavier s treet ; on one side, towards the Xor th -
west, by a lane; on the other side and on t h e 
depth by the surplus land heretofore belonging 
to Joseph I,essard; known and designated as 
forming par t of lots numbers eleven hundred 
and th i r ty one and eleven hundred and th i r ty 
two (1131 and 1132), on the official cadastre for 
the city of Trois-Rivières—with a four s tory 
house and dependencies thereon erected; such 
property now being known on a new subdivision 
plan of said lots eleven hundred and th i r ty one 
and eleven hundred and thir tv two as being par t of 
lot number two (2) of number eleven hundred 
and th i r ty one (1131), lot number three (3) of 
number eleven hundred and th i r tv one (1131), 
lot number three (3) of number eleven hundred 
and thir ty two, par t of lot number two (2) of 
number eleven hundred and th i r ty two (1132) 
and par t of lot number four (4) of number eleven 
hundred and thir ty one (1131)—with buildings 
thereon erected, circumstances and dependen­
cies. 

T o be sold a t the Sheriff's office for the distr ict 
of Trois-Rivières, a t the Court-I louse, in the 
city of Trois-Rivières, on the T W E N T Y S E ­
VENTH day of MARCH 1 next, 1929, a t T E N 
o'clock in the forenoon. 

PHI . L. L A S S O N D E , 
Sheriff's office. Sheriff. 

Trois-Rivières, February i s . 1929, «SS2—8-2 
[First publication, February 23. 1929] 
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Proclamation 

L O M E I l CJOUIN. 
Canada , 

Province de 
Québec. 
[L. S.] 

G E O R G E V, par la Grâce de Dieu, Roi de la 
Grande-Rrctagne, d ' I r lande et des possessions 
britanniques au-delà des mers, Défenseur de la 
Foi, Empereur des Indes. 
A tous ceux qui ces présentes verront ou qu'elles 

peuvent concerner—SALUT. 

P R O C L A M A T I O N . 

r, \ ATTENDU qu'une re-
r- ) «•> quête Nous a été 

C H A U L E S L A N C T O T , 
Assistant-Procure ur-

Oénéral. ' présentée, demandan t 
l'annexion de par t ie de la municipalité du canton 
de Carleton, comté d e Bona venture, à la muni­
cipalité de Carleton-sur-Mer, dans le même 
comté; 

A T T E N D U que toutes les prescriptions du Code 
municipal à cet égard ont été remplies; 

A C E S CAUSES, de l 'avis et du consentement 
de Not re Conseil Exécutif, exprimés dans un 
décret en da te du 28 février, 1929, et conformé­
ment aux dispositions du Code municipal de 
Not re province de Québec, Nous déclarons et 
décrétons que les lots por tan t les Nos 20a et 206 
du premier rang du canton de Carleton, comté 
de Bonaventurc, sont détachés du di t canton de 
Carleton, comté de Bonaventure , et annexés à 
la municipalité de Carleton-sur-Mer, dans le 
même comté, à compter de ce jour. 

D E TOUT CE QUE DESSUS, tous Nos féaux sujets 
e t tous autres que les présentes peuvent concer­
ner sont requis de prendre connaissance et de se 
conduire en conséquence. 

E N F O I D E Q U O I , NOUS avons fait rendre 
Nos présentes lettres patentes et sur 
icelles fait apposer le grand sceau de 
Notre province de Québec. T É M O I N : 
No t re t rès fidèle et bien-aimé l 'Honora­
ble S IR L O M E R G O U I N , membre de 
Notre Conseil privé du Canada et Che­
valier Commandeur de Notre ordre très 
distingué de Saint-Michel et Saint-Geor­
ges, l ieutenant-gouverneur de Notre 
province de Québec. 

En l 'Hôtel du Gouvernement , en Not re Cité 
de Q U E B E C , ce O N Z I E M E jour de 
M A R S , en l 'année mil neuf cent vingt-
neuf de l 'ère chrétienne et de N o t r e 
règne la dix-neuvième année. 

Pa r ordre, 
Le sous-secrétaire de la province, 

1253 C.-J. S I M A R D . 

Canada, 
Province of L O M E R G O U I N . 

Quebec. 
[L. S.] 

G E O R G E V, by the Grace of God, of G r e a t 
Britain, Ireland and the Rritish Dominions 
beyond the Seas, K I N G , Defender of the Fa i th , 
Emperor of India. 
T o all to whom these presents shall come or 

whom the same may c o n c e r n — G R E E T I N G . 

P R O C L A M A T I O N . 

C H A R L E S LANCTOT, 1 V V 7 H E R E A S a pet i t ion 
Deputy-Attorney- \ VV has been presented 

General. > to Us, praying for t h e 
annexation of pa r t of t h e municipali ty of t h e 
township of Carleton, county of Bonaventure , t o 
t h e municipality of Carleton-sur-Mer, in t h e 
same county ; 

W H E R E A S all the provisions of t h e Munic ipal 
Code to such effect have been observed; 

T H E R E F O R E , with the consent and advice of 
Our Executive Council, expressed in an Order 
da ted the 28th of February , 1929, and in accor­
dance with the provisions of the Municipal Code 
of Our Province of Quebec, We declare and 
enact t ha t the lots bearing the Nos. 20a and 206 
of the first range of the township of Car le ton , 
county of Bonaventure, shall and be de tached 
from t h e said township of Carle ton, coun ty of 
Bonaventure , and annexed to the municipal i ty 
of Carleton-sur-Mer, in the same county, from 
and after this da te . 

O r ALL WHICH Our loving subjects and all 
o thers whom these presents m a y concern, are 
hereby required to take notice and to govern 
themselves accordingly. 

I N TESTIMONY WHEREOF, We have caused 
these Our Letters to be m a d e P a t e n t 
and the Grea t Seal of the Province of 
Quebec, to be hereunto affixed. W I T ­
NESS : Our Right T r u s t y and Well 
Beloved the Honourable S I R L O M E R 
G O U I N , Member of Our Pr ivy Council 
for Canada, Knigh t Commander of Our 
most distinguished Order of Sa in t 
Michael and Saint George, Lieutenant -
Governor of Our Province of Quebec. 

A t Our Government House, in Our C i ty of 
Q U E B E C , in Our said Province, this 
E L E V E N T H day of M A R C H , in t h e 
year of Our Lord one thousand nine 
hundred and twenty nine, and in the 
nineteenth year of Our Reign. 

By command, 
C. J . S I M A R D , 

1254 Assistant Provincial Secretary. 

Assurances Insurances 

Re: COMPAGNIE D 'ASSURANCE FRONTENAC CON- Re: COMPAGNIE D 'ASSURANCE F R O N T E N A C CON­
TRE L ' I N C E N D I E — ( F R O N T E N A C FIKE I N - T R E L ' I N C E N D I E — (FRONTENAC F I R E I N S U -

BURANCE COMPANY) RANCE COMPANY) 

Avis est par le présent donné que la Compa- Notice is hereby given t h a t t h e F ron tenac 
gnie d'Assurance Frontenac contre l 'Incendie Fire Insurance Company (La Compagnie d 'As-
(Frontenac Fire Insurance Company) incorporée surance Frontenac contre l 'Incendie) incorporat-
par lettres patentes émises par le Lieutenant- ed by letters pa ten t issued by the Lieutenant -
Gouverneur en Conseil le 28ième jour d'avril Governor in Council t h e twenty-eighth day of 
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1928, a obtenu le permis et l 'enregistrement pour 
ent reprendre les affaires d 'assurance contre l'in­
cendie et les périls de la navigation intérieure, 
contre les accidents, contre; la maladie, assurance 
de garant ie et de caut ionnement , assurance sur 
le bétail, assurance sur les véhicules, assurance 
mari t ime, assurance sur tou te perte de propriété 
ou t o u t dommage; â la propriété causé par acci­
dent , y compris les explosions ou par sui te de 
vols, assurance sur les bicycles et les véhicules, 
assurance sur les glaces, assurance d 'automobiles 
e t assurance d 'aviat ion et la réassurance. 

La compagnie a fait le déjxit de $20,000.00 
requis par la Loi des Assurances, et son principal 
siège d'affaires est s i tué au No 98 rue Saint-Pierre, 
Québec. 

Donné conformément aux dispositions de l'ar­
ticle 121 de la Loi des Assurances de Québec, ce 
9ième jou r de mars 1929. 

Le Sur in tendan t des Assurances Suppléant . 
Pour le trésorier de la Province de Québec, 

B . - A R T H U R D U G A L . 
Service des Assurances, 

Dépa r t emen t du Trésor, 
Par lement , 

Québec, P. Q. 1285—11-2 

April 1928, has been licensed and registered to do 
business insurance against fire and the perils of 
inland marine, against accident, sickness, gua­
rantee and security insurance, livestock insu­
rance, vehicle insurance, marine insurance: insu­
rance on any loss of property or all damage to 
property caused by accident, including explosions 
or following burglary, bicycle or vehicle insurance, 
plate glass insurance, automobile and avia t ion 
insurance and reinsurance business. 

T h e C o m p a n y has made t h e deposit of $25,-
000.00 required by t h e Quebec Insurance Act, 
and its Head Office is s i tua ted a t 98 Saint Pe ter 
Street , Quebec. 

Given pursuant to the provisions of section 
121 of the Quebec Insurance Act, this n inth day 
of March 1929. 

B. A R T H U R D U G A L , 
Acting Super in tendent of Insurance . 

For t h e Treasurer of the Province . 
Insurance Branch, 

Treasury Depar tmen t , 
Par l iament Buildings, 

Quebec, P . Q. 1286—11-2 

Action en sépara t ion de biens Action for separa t ion as to p rope r ty 

Province de Québec, Dis t r ic t de Montréal , 
Cour Supérieure, N o F-47694. D a m e Rachel 
Ginsberg, épouse d e Louis Chernofsky, vitr ier , 
tous deux de Montréa l , a ins t i tué une act ion en 
séparat ion de biens contre son mar i . 

Mont réa l , le 11 m a r s 1929. 
Le procureur de la demanderesse , 

1261—11-4 LOUIS G L A Z E R . 

Province of Quebec, Dis t r ic t of Montrea l , 
No . F-47694, Superior Cour t . D a m e Rachel 
Ginsberg, wife of Louis Chernofsky, Glazier, 
both of Montrea l , has sued her husband in sepa­
rat ion as to proper ty . 

Montrea l , March 11th, 1929. 
LOUIS G L A Z E R , 

1262—11-4 At to rney for plaintiff. 

Avis divers Miscellaneous Not ices 

La formation d ' u n e Société sous le nom de 
"Le Syndicat Ca tho l ique Nat ional des Boulan­
gers de Mont réa l et de la Banl ieue", pour l 'étude, 
la défense et le développement des intérês écono­
miques, sociaux et moraux de la profession, a été 
autorisée par ar rê té en conseil en da te du neu­
vième jour de mars 1929. 

Le siège principal de la société est dans la cité 
de Mont réa l . 

Le sous-secrétaire de la province, 
1269 C.-J. S I M A R D . 

T h e formation of an association under t h e n a m e 
of " L e Syndicat Cathol ique Nat ional des Bou­
langers de Montréa l et de la Banl ieue" , for t h e 
s tudy, defence and promotion of t h e economical, 
social and moral interests of the calling, has been 
authorized by Order-in-Council da ted t h e ninth 
day of M a r c h , 1929. 

T h e principal place of business of t h e associa­
tion shall b e in the city of Montrea l . 

C. J . S I M A R D , 
1270 Assistant Provincial Secretary. 

Bureau-chef Chief Office 

Avis est p a r l a présente donné que le bureau-
chef d e LeRoy F iedmont Mining Company , 
Limited (sans responsabili té personnelle) a été 
déménagé de 7413 rue Saint-Denis, Montréal , à 
35 Notre-Dame-oues t , Montréa l . 

Montréa l , le 13 mars , 1929. 
Le secrétaire, 

1263 J . M Y E T ^ E . 

Not ice is hereby given t h a t t h e Head Office of 
LeRoy F iedmont Mining Company , Limited 
(wi thout personal Liability) has been moved 
fron 7413 Saint Denis Street , Montreal , to 35 
N o t r e D a m e Street West , Montrea l . 

Montreal , March 13th, 1929. 
J . M Y E T T E , 

1264 Secretary. 
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Compagnie autorisée à faire des / Company author ized to do 
affaires K business 

y 
Lu Compagnie '•Criterion Advertising Com- The "Cri ter ion Advertising Company, Inc ." , 

puny, Inc." , a été autorisée à fain* des opérations has been authorized to carry on business in the 
dans la province de Québec. Province of QuebeO. 

Les pouvoirs donnés ;Y la d i te compagnie The powers conferred on the said company by 
par -a charte , seront limités à ceux accordés its charter , shall be limited to those granted t o 
aux borporationfl de même na ture créées en corporations of a like na ture created in v i r tue 
vertu des lois de la province de Québec, et of the laws of the Province of Quebec, and a u b -
sujettes aux formalités prescrites par les lois ject to the formalities prescribed by the laws now 
existantes de cette province. in force of the Province. 

La principale place d'affaires, dans la province, Its principal place of business, in the Province, 
est à Hull, à 106 - M a i n St ree t" . t is at Hull, 190 .Main street . 

Son agent principal, aux fins de recevoir les Its chief agent, for the purpose of receiving 
assignations en toutes actions et procédures services in any suits and proceedings inst i tuted 
exercées contre elle, est M. George-C. Wright, against it, is Mr. (ïeorge C. Wright, of Hull, 
de Hull. Quebec, Februarv 23, 1929. 

Québec, 23 février, 1929. 
Le sous-secrétaire suppléant de la province. A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1259 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 1200 Acting Assistant Provincial Secretary. 

Soumissions 

Ml NK'Il'ALITK D E L A VILLE DE DOItVAL. 

Avis public est par les présentes donné que des 
soumissions cachetées et endossées "soumissions 
pour obligations", pour l 'achat d 'une émission 
d'obligations datée du 1er novembre, 1928, au 
montan t de $32,000.00, remboursables par séries 
du 1er novembre. 1929 au 1er novembre 1958, 
à 5' d'intérêt, seront reçues par le soussigné jus ­
qu 'à mercredi, le 3 avril , 192!). à six heures de 
l 'après-midi. Capital et intérêts semi-annuels 
(mai et now) payables à la Banque Canadienne 
Nat ionale à Lachine, ou à tou t au t r e endroit 
que le Conseil de la di te ville pourra désigner par 
résolution, de dénominations au gré de l 'ache­
teur. L'obligation pourra ê t re enregistrée. Objet 
de l 'emprunt , pour réparer les appareils servant 
de t ra i tement des eaux d é g o û t s de la ville. Li­
vraison vers le 22 avril, 1929. 

Chaque soumission devra ê t re accompagnée 
d 'un chèque accepté égal à 1 % du m o n t a n t de 
l 'emprunt . Un intérêt au taux de 5 % sera payé 
jusqu 'à la da t e de la livraison sur son dépôt, au 
soumissionnaire dont l'offre aura été acceptée. 

Tou t e soumission devra spécifier si les inté­
rêts accrus sont compris ou non dans le prix de la 
soumission. Les soumissions contenant des con­
ditions autres que celles ci-dessus énumérées 
seront rejetées. 

L a municipalité se réserve le droi t de n 'accep­
ter, ni la plus haute , ni aucune des soumissions. 

Dorval , le 12 mars , 1929. 
Le secrétaire-trésorier, 

12G5 H O R A C E M E L O C H E . 

Tenders 

MUNICIPALITY OF T H E TOWN OF DOHVAL. 

Public notice is hereby given tha t tenders 
sealed and endorsed "Tende r s for Ponds ' ' , for 
the purchase of debentures dated November, 
1st., 1928, for §32,000.00, redeemable serially 
from November 1st., 1929, to November 1st., 
1958, at 5 % interest, shall be received by t h e 
undersigned, until six o'clock in the afternoon, 
on Wednesday. April 3rd., 1929. Capital and 
semi-annual interest (May and November) 
payable a t t h e Banque Canadienne Nationale a t 
Lachine, or a t any other place tha t the Council 
of the said town m a y designate by resolution, 
the denominations to t h e choice of purchaser. 
The Bond may be registered. Object of t h e loan, 
to repair the plant for sewerage of the town. 
Delivery on or about April 22nd., 1929» 

Each tender must be accompanied by an 
accepted cheque equal t o 1 % of t h e amount of 
the loan. 

The interest a t 5 % will be paid t o t h e da te 
of the delivery of t h e Bonds on the deposit, to 
the par ty tendering whose offer shall be accepted. 

Each tender must specify whether the accrued 
interest is or not comprised in t h e tender. Ten ­
ders containing conditions other t han those 
hereinabove mentioned shall be rejected. 

T h e municipality reserves its r ight of accepting 
neither the highest nor any of the tenders. 

Dorval , M a r c h 12th., 1929. 
H O R A C E M E L O C H E , 

1200 Secretary-Treasurer . 
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nac Quarries, Ltd 836 
Les Hôtelleries de Québec, Inc.—Quebec 

Hostelries, Inc 839 
Le Syndicat Minier Lapierre-Cadillac. 

Inc .—The Lapierre-Cadillac Mining 
Syndicate, Inc 840 

Maison du Livre Français de Montréal . 
Inc 849 

National Mining Corporation 841 
Transport Aérien, Ltée—Air Express, 

Ltd 851 

MINISTÈRE DE L'AGRICULTURE :— 

T h e Hort icul tural Society of the town of 
Mount Royal 853 

M I N U T E S DE N O T A I R E : — 

I . l i n . l e s PATENT : -

A. Robitaille, Limitée 
Auto Flectric Service ( 'orporation 
Ca-.-iily A: Maillard. Limitée 
Galipeau & Lalonde, Limitée 
H. Després, Limitée 
La Cie d'Aqueduc de SainM îédéon 
La ( Sie de ( lon.-crves de Napierville, Ltée -

Napierville Cannera Co., Ltd 
La Corporation d'Aqueduc Sainte-Jus­

tine -oaint-Polycarpe 
La mise en OOnservc de Xicolet, Ltée—• 

The Nicolet ( Sanners, Ltd 
Le Club de Golf de Saint-Hyacinthe, Ltée 
Les ( 'arrières Frontenac. L tée—Fronte­

nac Quarries, Ltd 
Les Hôtelleries de Québec, Inc. -Quebec 

l[ostelries, Inc 
Le Syndicat Minier Lapierre-Cadillac, 

Inc. - T h e Lapierre-Cadillac Mining 
Syndicate. Inc 

Maison du Livre Français de Montréal , 
Inc 

National Mining Corporation 
Transpor t Aérien, Ltée—Air Express, 

Ltd 

DEPARTMENT OF AGRICULTURE :— 

The Hort icul tural Society of the town of 
Mount Royal 853 

N O T A R I A L M I N U T E S : — 

850 
S30 
831 
848 
888 

M l 

845 

834 

S48 

835 

830 

839 

840 

849 
841 

851 

Fortin, J .-Henri , en faveur de 861 Fort in , J. Henri, in favor of 861 

Roy.Gédéon 861 Roy.Gédéon 861 

O R D R E D E COUR : — R I L E O F COURT : — 

Genest dit Labarre vs Morin 861 Genest dit Labarrc vs Morin 861 

P R O C L A M A T I O N : — 

Municipali té de Carleton-sur-Mer. 

R A T I F I C A T I O N DE T I T R E : — 

Cartier, Louis-Joseph 

S O U M I S S I O N S : — 

Cité de Sherbrooke 
Commissaires d'écoles Saint-Charles Bas-

du-Sault 
Municipali té scolaire catholique de Dol­

beau 
Ville de Dorval 

V E N T E S , L O I DE F A I L L I T E : — 

Deslauriers, Regis , 
Deslauriers, Napoléon. . . . 
Fontaine , Dona t 
Jos. Pageau, Enrg 
Létourneau, Jos.-L 
Malenfant , Charles 
Mart ineau, Dame M . - L . . . 
Mathieu, Joseph-Edouard 
Mongeau. Sinaï 
Paradis , Ferdinand 
Simard, Aimas 
Simard, Ar thur , 
Tousignant , Honorius 

PROCLAMATION :— 

890 Municipality of Carleton sur Mer 890 

C O N F I R M A T I O N O F T I T L E : — 

862 Car t ie r , Louis-Joseph 862 

T E N D E R S : — 

863 C i ty of Sherbrooke 863 
School Commissioners Saint Charles Bas 

863 d u S a u l t 863 
Catholic School Municipali ty of Dolbeau 864 

864 
892 Town of Dorval 892 

S A L E S , B A N K R U P T C Y A C T : — 

871 Deslauriers, Regis 871 
864 Deslauriers, Napoléon 864 
869 Fontaine , Dona t 869 
870 Jos . Pageau, Enrg 870 
869 Létourneau, Jos.-L 869 
865 Malcnfant , Charles 865 
870 Mart ineau, Dame M.-L 870 
867 Mathieu, Joseph-Edouard 867 
865 Mongeau, Sinaï 865 
873 Paradis, Ferdinand * 873 
867 Simard, Almas 867 
868 Simard, Arthur 868 
873 Tousignant , Honorius . . ; 873 

•-
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Q U É B E C : — I m p r i m é p a r C.-J. S I M A R D , impri­
meur pro tempore de Sa Très Excellente Ma­
jesté le Roi. 

QUEBEC:—Printed by C. J. SIMARD, printer 
pro tempore to His Most Excellent Majesty 
the King. 

VENTES PAR L E S SHÉRIFS S H E R I F F ' S SALES : -

A B I T I B I : — A B I T I B I : — 

Commissaires d'école- de Pr ivât vs School ( 'ommk-ioners of Pr ivât vs 

Richard 874 Richard 874 

Dumas vs Létourneau etal 874 Dumas vs Létourneau et ni 874 

BEDFORD :— BEDFORD :— 

( losselin vs Pield et rir 875 (iosselin vs Field et rir 875 

Simard vs Lemonde 875 Simard vs Lemonde 875 

G A S P É : — G A S P E : — 

Hudon, Hébert , Chaput , Ltée vs Bisson. 876 Hudon. Hébert . Chaput , Ltée vt Bisson. 876 

H U L L : — H U L L : — 

Papineau vs Miller 876 Papineau vs Miller 876 

MONTRÉAL :— MONTRÉAL :— 
Brodeur vs Charbonneau 881 Brodeur vs Charbonneau 881 
Cité d 'Out remont va I tescarries etal.... 876 Ci ty of Out remont vs Descarries et al.... 876 
( îo teSt . Luc Realties, Ltd. v sCar ignan . . 879 Cote St . Luc Realties. L td . v s C a r i g n a n . . .S79 
Dionne et al vs Le Crédit Stadacona, Ltée 877 Dionne et al vs Le Crédi t Stadacona, Ltée 877 
E vans et rir vs Lewis et al 882 Evans et vir VS Lewis et al 882 
( dobensky vs Picard 880 ( Slobensky vs Picard 880 
Goldberg vs N a t h a n s o n et al 883 Goldberg v s Nathanson et al 883 
Moret t i vs Boisjoli 880 Moret t i vs Boisjoli 880 
Nat ional T r u s t Co., Ltd. vs Cent ra l National T r u s t Co., Ltd. vs Centra l 

Holdings, Inc 880 Holdings, Inc 880 
Paroisse de Saint-Laurent vs Roxborough Parish of Saint Laurent vs Roxborough 

Estates , LUI 877 Estates, Ltd 877 
Pratt et al vs Benoit 878 P r a t t et al vs Benoit 878 
T h e Prudent ial Insurance Co. of Ame- The Prudent ial Insurance Co. of Ame­

rica vs Lit t le et vir 881 rica vs Lit t le et vir 881 
Weinstein vs Lightstone 879 Weinstein vs Lightstone 879 

Q U É B E C : — Q U E B E C : — 

Lemieux vs Ber t rand 883 Lemieux vs Ber t rand 883 

Lemieux vs Bonneau 884 Lemieux vs Bonneau 884 

R O B E R V A L : — R O B E R V A L : — 

Banque de Montréal vs Collard et al 884 Rank of Montrea l vs Collard etal 884 

Laforge vs Villeneuve 885 Laforge vs Villeneuve 885 

Ledroit et al vs Jobin 884 Ledroit et al vs Jobin 884 

S A I N T - F R A N Ç O I S : — S A I N T F R A N C I S : — 

La Cie Mutuelle d ' Immeubles, Ltée vs L a Cie Mutuel le d ' Immeubles , Ltée vs 
héritiers J . -J . Brosseau 885 heirs J . J . Brosseau S85 

S A I N T - H Y A C I N T H E : — S A I N T - H Y A C I N T H E : — 

Dupuis vs Dupuis 886 Dupuis vs Dupuis 886 

Village de Saint-Liboire vs Bouth i l le t te . . S86 Village of Saint Liboire vs Bou th i l l e t t e . . 886 

T E R R E B O N N E : — T B R B E B O N N E : — 

Briôre vs Leroux 887 Brière vs Leroux 887 

Stevens vs héritiers L. Roinanuck 887 Stevens vs heirs L. Romanuck 887 

T R O I S - R I V I E R E S : — T R O I S R I V I E R E S : — 

Crédit Canadien, Inc. va Perron 888 Crédi t Canadien, Inc. VS Perron 888 

Paquin et al vs Lebrun 889 Paquin et al vs Lebrun 889 

St-Louis va St-Louis 888 St-Louis vs St-Louis 888 
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